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Долгое время существовало убёждене, что Яицее казави— родона- 
чальники Уральскаго войска— произошли отъ Доневихъ; локументаль- 
ныхъ изелВдованй ве было. и веф, овсавиие объ ^ этомъ, основывались 
лишь на замфткахъ Рычкова ") и’ стать Левшина, ?) которые пря’ с0- 
ставлени ихъ пользовались почти олвими только разсказамя. 

Впервые съ опроверженшемъ  подобнаго, инзя выступиль покойный , 
Вачеславъ Петровичъ Бородивъ, который въ начатошь имъ „Истори- 
ческоиъ очеркз Уральскаго вазачьаяго войска“, опираясь ва сдзланную 
въ 17238. г. полковникомъ Захаровымъ перепись „Яицкому войску, _ до- 
казальъ, что первоначальные Яице!е вазакя представляли собою отпрыскъ 
той вольницы и потомковъ „Новгородекихь`ушкуйниковь, которые. раз- 
туливали по Волгв, а затВмъ, когда проторилась „сиротская дорога“ 
на Лавъ, -- первое ядро аицкаго казачества быстро стало пополнать- 
ся Оёглыми и недовольными со вевхъ концовъ обширнаго русеваго цар- 
ства. Вегьма вфсвое подтверждене этой мысли В. П. Бородинъ нахо- 
ДИЛЪ ТАКЖе и ВЪ ГоВорВ яицвихъ—нывВ Уральскихъ-— казаков, р3- 
ко отличающемся отъ говора донцовъ. 


Уральцы, пишетъ онъ, говоратъ рЪзко, бойко, отрывисто, не иовы- 
Шаая и не понижая голоса, притыкая, при каждой согласной, вонцемъ 
языка въ зубамъ и Часто сврадывая глаеныя иодъ одинъ общий вред- 
81й звувъ. Такъ, напр., обычвую свою брань— „2остртли-тб“ — урз- 
лецъ скажетъь непремфнно скороговоркой, выпуская даже веВ гласныя: 
„ястраи-тб!“ —то. и дВло слышится на рыболоветвахьъ, когда казакъ 
ВЪ полномъ азартЪ. Глаголы въ 3-мъ лицф наетоящаго времени ураль- 
цы произносятъ . сокращенно: вмфсто „дюлаеть“ — „дълать“, „бъ- 
деть“ — бузатз“, „вынимаеть“ — „вынимать“ и т. д. Имена при- 
лагательныя при сущеетвительныхь женекаго рода произносятся усзчен- 
80: „зелёна“, „котора“, „махонька“, „ртзва“ в т. д. Буввь „р“ 
произноеится особенно твердо, таЕЪ что иногда даже слышится звукЪ „р“. 


Чистаго а, е, 0, у, глВ нЪтъ ударешй, въ говорв уральцевъ почти 
не слышно, въ особенности посл шипящихЪ: @ часто замфняется бук- 
вою я, е—буквою и, о-—буквою а, у буввою ю: чясы, чирносливз, 
барановка (боровьба), чюда, зщюка.и т. п, Буква 3х произносится со- 
вершенно по-московски; придыхан!я—латинскаго В-—рфзкаго отлишя 
донского говора— совершенво нЪтъ, 


3) Топографля Оренбургской тубернш, 1762 г. 
2) Историчесвое обоврёе Уральскихь вазаковь 1823г, 
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Характерно въ говор уральцевь и то, что они часто замёняютъ 
буквы вио буквою и: итаманз, шмурцы и т. п., а также произно- 
шене ими во многихъ случаяхъ буквы с вакъ буввы 4; в46 (все), 
ащётрз (осетръ), совщтьмь (сове»иъ) и т, д. 

Вообще, говоръ Уральскаго казака настолько своеобразен, что его 
тотчасъ-же можно узнать, съ первыхъ-же словъ. 


Происхожден!е и дальнёйшее образоване яицкихь казаковъ непре- 
изнно и должны были повести въ подобной свовобразности ихЪъ говора: 
ВЪ НеМЪ встрёчаются слова вевхъ главныхъ русекихъ нарёч!й, *) исклю- 
чая малороссёйскало и смоленсколо (а слвдовательно, и бълоруссколо). 
Олёды-же близкаго сопривосновеня съ татарами и киризами выра- 
зились въ словахъ азыковъ ихъ, въ довольно большомъ Боличеств% 
вошедших» — частью въ испорченномъ видв, въ большинетв® же цвли- 
воиъ—въ разговорный языкъ уральцевъ. 


Что касается вошедшихь въ составъ войска Илецкихь казавовъ, 
то говоръ ихъ во многомъ отличается отъ говора уральцевъ. Поселив- 
шись на Яивв въ 1787 т,, выходцы изъ казавовъ „Черкасекой поро- 
ды“ (т. е. малоросейсвихъ) слились затВиъ съ выходцаии изъ вели- 
ворусскихъ туберн1й, но потомки ихъ сохранили въ нзкоторыхъ словахъ 
оттвноЕЪ малоросейскаго товора. Ихъ говоръ не такъ рВзокЪ, какъ го- 
воръ уральцевь, и отличается характерной замной буквъе и 1 бук- 
вою и, напримёръ: бида, билуза, видро, чниздо, винокз и т. д.; 
во при этомъ подобное смагчен!е дфлаетея только въ тВхъ слогахъ, 
на воторыхъ вётъ удареня, въ противномъ же случаЪ буквы е и ъ 
произносятся вполнз отчетливо, напримзръ: сно, рючка, вътерь, 
врюикй и т. п, 


Первымъ, кому удалось розыскать наиболёе древше документы, от- 
носящтеся до истори Уральскаго войска, и на основами ихъ устано- 
вить происхожден!е первыхъ Яицкихъ казаковьъ, быль покойный есаулъ 
Ахилль Бонифавтьевичь Карповъ. Изъ документовъ этихъ видно, что 
въ Яицкомь войскв даже въ 1723 г. быле всего около патидесати 
человзкЪ донцовъ и то пришедшихь на Яивъ въ боле позднее вре- 
ня— въ концё 1670-хъ годовъ. Въ спискахъ-же болве древнаго про- 
исхожденя, а именно въ 1614 г., при переписи „Лицкихъ вззаковъ, 
прибывшихь съ моря и косъ и цвловавшихь крееть Гхударю“, не 
видно ни одного донца, а всё казаки показали себя Новгородцами, 
Ярославцами, Алатырцаини и выходцами изъ различныхь приволжекихъ 


*) Московскато, Новгородскаго, Разанскаго и Владинрскаго. 
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тородовъ и сель. Легендарный атаманъ „Гугня“, жена котораго, по 
предаваиъ, была первою женщиною на Яик» („бабушка Гугниха“), 
если только существоваль въ дфйствительности, то также быль 0езу- 
словно Новгородцемъ, такъ какъ слово „Гугня“ (гнусавый — отъ слова 
„гутвить“ — гнусавить) — происхожденя Новгородекаго (см. „Оловарь 
великоруескаго языка“ В. И. Даля). 


Заинтересовавшиеь заифткою В. П. Бородина о говорв уральцевъ, 
А. Б. Карповъ задумалъ составить сборнивъ употребляемыхъ ими словъ, ° 
иизющихЪ 060606, чисто изетное, значене или иначе произносимыхъ, 
чвмъ въ другихъ мфетностяхъ, или, наконець, заимствованных изъ 
татарсваго и киргизекато языковъ. Это ‘было имъ едвлано, насколько 
позволяли ему обетозтельства, и сборникъ быль напечатанъ; но, пони- 
иая, Что онъ далеко не полонъ, и желая приложить его къ своему 
труду— „Историческому очерку войска, “—онъ обратился къ разнымъ 
лицаиъ съ просьбою о пополневи этого сборника ве вошедшими въ не- 
го словами и выраженями, Результатомъ подобной просьбы авилея до- 
вольно большой натералъ, но неожиданная и преждевременная смерть 
талантливаго и трудолюбиваго Ахилла Бонифантьевича не дала ему 
возможности обработать его и использовать тавъ, кавъ онъ предпола- 
галъ, Поэтому обработанный нынз матераль этоть издается, кавъ и 
въ первый разъ, отдвльною книгою. 
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Абельма — лишнее, ненужное дфло, или. же такое, котораго не хочется дз- 
лать. „Навазали мн® эту абёльму —и съ рукъ не скачаешь!“ 

Абрашна—воротв1й багоръ съ кожаннымъ темлякомь для ловли рыбы. 

Абы —лишь-бы. „Все равно, абы отвязаться!“ 

Адона — всякая одежда. 

Азарбатъ (испорч. восточн. „заарбатъ“)—старинная шелковая -мате- 
рия, употреблявшаяся дха ‘шитья сарафановъ казбчкани. 


Азямъ— мужская одежда, покровиъ похожая ва зипунъ (см.), но изъ 
боле легкой материя. 

Ай— вибсто „али“ (или, развв). „Ай теб неможется (нездоровится)?“ 

АЙДА (кирг. и татарек.)—ойдемъ, „Айда, ребята вупаться!“ —„Ай- 
дате гулать!“ 

Айналыпомъ идти (кирг.) —вружнымь путемъ. Въ лереносномъ смысл — 

не говорить прямо о дВлВ, за которымъ пришелъ, & по- 

степенно, овольнымъ путемъ, подбираться въ нему. Въ та- 

вомЪ Же свысл% употребляется и выражеше „обаполомъ“ (см.). 


Айрянъ, арянъ (квргизск.)— густое кислое молоко, разведенное въ во- 
дв. Любимое питье у казаковъ лётомъ. Городсве казаки 
называютъ, ‘въ насифшву, живущихь по станицамъ на »ли- 
ни“ „арянщиками“. 

Андлъ (киргизск.)—разумъ. „Акёль-оть гдз у 16 быль?!“ —т. в., 
сдЪлалъ не подумавши. 

Аладышки (аладьи) — 0с0бое печенье, приготовленное’ изъ такого-же тв- 
ста, кавъ и облины, причемъ твето это льютъ на сковородку 
въ нвеколькими полукруглыми углубленяна. Въ каждонъ 
углублени получается зладышекъ. 


Алырникъ — человз къ, старающ!Йся поменьше дфлать, лодырь. 

Алирничать — бездфльничать (въ смыелв ничего не дфлать). 

Альча—кость изъ ноги барана; употребляется для игры казачатами, 
визето козна (см.). 


Анкерокъ — овальный формы бочевокъ; въ которомъ держать прёеную 
воду ва. вурхайекихъ (морскихъ). рыболовствахъ. 

Арканъ— веревка, солетенная изъ вонскаго волоса. 

Армейна— казачка, мужъ которой находится из служб въ полку (въари!и). 
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Артачиться—не соглашаться, упираться, стоять на своемъ. То-же от- 
носительно, напр., лошади: „ну, заартачилась!“ — т. е. за- 
упрямилась. 

Арчанъ-- дереванная часть сЗдла. Въ настоящее время, подъ вллян!емь служ- 
бы совмфстно съ драгунами, замфняется назвашемъ „ленчика“. 

Арясина (арячина) — дубина, здоровая (врзпкаа) палка. „ДрЯсиной-бы 
тебя хорошенько!“ „Эка арясина выросла, а ума н$ту!“ — 
т. е. выросъ большой, а глупый. 


Атаманъ— начальникъ (атамавъ поселка, станицы, отд®ла, рыболоветва). 

Атаманы-молодци--=тавъ встариву (до 1830-хъ годовъ) казаки‘ ве- 
личали другъ друга. 'Теперьвазване это совершенно выш- 
ло изъ употребленя я замфнилось словами „братцы“ и „то-. 
варищи“. 

Аханка — тонкая бечевка, служащая для „посадки“ (см.) „ахановъ“ (см.) 

АХАНЪ — ставная сть для ловли красной рыбы (см.) съ круаными ячеями, 

Аханное рыболовство—ловъ рыбы аханами въ Касшйскомъ морв зимою. 

Аханщикъ — производящ!й ловъ рыбы зханами. 


В. 


Бабайки дфлать—тавъ бросить но водф камень (подъ острымъ угломъ), 
чтобы онъ несколько разъ рикошетировалъ. Детская забава. 


Багоръ-—желёзный крюкъ, привязаввый (начёленный) тонкою пряжею 
БЪ ВяЗОВОЙ, не очень толстой, около 2-хъ аршинъ длиною, 
`‘08лк8—навязи; навязь, ВЪ свою очередь, яричаливается 
(си.) къ другой подобной же палев, но в$еколько потолще, — 
комельку; ваконецъ, послВдвй причаливаетея въ балровищу— 
тонкой обструганной ели. Багоръ служать орушемъ лова на 
самомъ старинномъ рыболовств$ —базреньи. Багры бывзють 
различной длины, что обусловливается глубиною того мФета, 
гдф производится ловъ, & достигается большею длиною ба- 
тровища. Въ зависиности отъ длины, багры носятъ различ- 
ныя назван1я: самый коротв!й —сормовой или, какъ теперь 
называють, соромный багоръ (отъ слова сорма — мелкое иВ- 
ето)—дВлается отъ 2 до 3 саженъ; далёе—багорь #0лу- 
яровой —отъ 3 до 5 саж.; багорь яровой (отъ сл. я05)— 
оть 5 до 7 саж.; наконецъ, самый длинный —багоръ ямный, 
для лова на самых глубокихъ ивотахъ—ямахъ; ямный б9- 
торъ обазательно дзлается съ грузилоиъ, состоящимь изъ 


а 


куска желфза, чтобы багоръ не сносило теченемъ. Несмотря 
на премитиввость устройства, началить багоръ: правильно не 
тавъ просто, вавкъ кажется: причаливаемыя мета, непренфн- 
но состругиваются рубанвомъ и образуютъ правильный скоеъ, 
чтобы они прилегали другъ къ другу плотно; кром того, 
соструганныя поверхности навази, комелька и багровища долж- 
ны обязательно находиться въ одной плоскости, иначе ба- 
горъ не получить правильнаго „перегиба“ и не будетъ, 
велвлетв!е этого, имзть вВрнаго, необходимато для того, что- 
бы задфть рыбу положеня подъ водою. Такъ какъ багры 
возятея повзшевными (крюкомъ) на тужъ, то, чтобы пража, 
которою самый багоръ причаливается къ навязи, не перети- 
ралась, поверхъ ея въ этомъ мветв причаливается узк1Й ло- 
свутъ кожи, вершка 3 длиною. 


Баграчёй — батрящйй яли ФдущЕЙ баграть рыбу. 
Багренье — зимнее подледное- рыболовство, начинающееся уг. Уральска 


Багренное 


ий оканчивающееея около Каленовекаго пос. (200 в. ввизъ 
по теченю Урала). Прежде было весьма добычливымъ и са- 
мымъ популарнымь у казаковъ рыболовствомъ; казаки, вы83- 
жая на багренье, щеголяли другь иерелъ другомъ лошаду- 
ми и сбруей. 


войско. Рыболовство прежде было главнзйтимь промысломъ 
ввего Уральекаго войска. Вс рыболовства начинаются въ 
извзетный, заранзе назначенный, лень, къ которому собирают- 
ся вс, желающие принять въ немт участ, все „войско“ — 
въ былое время вооруженное— такъ какъ иначе нельзя бы- 
ло рыбачить, рискуя ежеминутно попасть въ руки виргизъ, 
всегда готовыхъ воспользоваться налзйшею оплошноетью. Та- 
кой способъ ловли везиъ войскомъ сохранился и до наетоя- 
щаго времени, хота, конечно, въ различными частными из- 
изнеюями, Отсюда и назван1е: „багренное войско“ — казаки, 
собравилеся для проязводства багренья, „плавенное войско“ — 
казаки, собравшиеся на плавню (см.). ‘ 


Базланъ —пзакса, врикунъ.--,„У, базланъ, разревёлея какъ!“ 
Базлб — негодный, дряблый.— „Воть старо базло-то навазалось, про- 


сти Господи!“ (вапр., про стараго мужа). 


Базлукъ— принадлежность для катанья н8 конькВ, когда онъ наДФть 


на одну ногу; это— желёзная Пластинка съ Двумя шипами, 


—. 4: —. 


подвазанная въ, той ногз, на которой нётъ конька, чтобы 
вю’ удобнфе было упираться. 

Базъ — легкая; изъ плетней едфланная, крытая загородка для скота. 
Обычная хозяйственная постройка на каждомъ казачьемъ 
двор. 

Бакланъ - собетвевно, птица изъ семейства: пеликановъ (Сагфо саттпогаютз); 
но’ казаки ий особенно’ казачки, часто употреблають слово 
это въ семыелв „большой“.— рай бавланъ, а ревешь! (въ 
ребенку). 

Бавлага -- маленьк!й деревянный! бочевокъ. 

Балайка — киргизевй мальчикъ (отъ’ киргизск. „ба18“ — ребенокъ). 

Балалава корова. Лзть 60—70 тому назадъ жилъь въ УральскВ 
вазакъ Балалаевъ, повидимому, олохой хозаинъ, не кормив- 
ШЙ свою скотину, потому что корова его съ утра отправ- 
лалась розыскивать себЪ кориъ по чужемъ лворанъ.. Теперь 
это назваше стало нарицательнымь и говорится про тзхъ, 
кто не сидить дома, а постоанно б®таетъ по сосЪдаиъ. „Чи- 
то— балалава-корова“, т. @. слоняющаяся по дворамъ. 


Балакать— разговаривать о всякой веячин%, 
Баламыкъ (виргизск.)— мука, густо разведенная съ водою. Слово это 
употребляется для обозначеня слишкомъ густого вёрева. 


Балбёсъ — безтолковый. Говорится также про завииающагося пустяка- 
ми, выВсто дёла (6. ч, про молодого парва). 

Балберка— несколько свазанныхъ на одной веревочкВ „гоглей“ (см); 
балберки привязываются къ верхней „подворь“ (ем.) сфти, 
чтобы она не ложилась на дно, не грузла. 


Балда— придурковатый человъкъ. 

Бальчинъ (киргизск.)— жидеза гразь, 

Балясникъ— иного говорящий, любитель говорить. 

Балясничать — говорить о изловажныхь предиетахъ. 

Бандорка — музыкальный инструменть вролв балалайки. 

Банить — разбивать случающуюся подо льдом» „кашу“ (мель!й ледъ) 
во время багренья, чтобы протащить черезъ нее задзтую 
багромъ рыбу. „Бавять“ посредетвомъ багроваща, на конецъ 
котораго навязываютъ пувъ сна. 


Бантузъ небольшая’ излучина рёви у врутого берега. 

Барашки — клещи дла выдергиван!я гвоздей. 

БарханЪ — песчаный холиъ. Особенно ‘много бархановъ въ степи меж- 
ду нижнимъ теченемъ рзвъ Волги и Урала. 
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Баръ-баръ-баръ — скликають ‘и ‘манятъ `баравовъ.. 

Баскй — хорошо, чисто одфтый. „Ну, и бАско-же ходить!“ — т. 6. 
щеголенъ. 

Басни—рЪчи, разговоръ. „Ну, отъ этого ни пфеенъ, ни басенъ!“ (т. е. 
настолько молчаливый человЪвъ). 

Баспакъ (киргизск.)==тодовальй’ теленокъ. Часто ‘товорятъ ‘въ мя 
ченномъ вид -— „башиакъ“. 

Бастрынъ — палка, которою закручиваютъ ‘веревку, охвчтынающую возъ 
съ сВномъ. 


Бастыльнииъ — плохая, сорнаа трава. 

Батеньна — отецъ. Казаченокъ, да и взрослый казакъ, не назовутъ 
Викогда ‘В! Глаза отЦа—отцомъ, а обязательно „,бётенькой“ 
вли „тятенькой“. 

Бать —(баять) товореть: „Чего бать-то зря!“ „Батъ, да батъ, а про 
ДЪло не сказыватъ!“ 


Бахйлы—родъ больших и дливныхъ вожаныхь чулокъ, налвваеныхъ 
вместо сапогъ ‘рыболовами и охотвивами, ‘вогла имъ при“ 
ходйтса въ холодную погоду ходить повод и: болотнымъ и%с- 
тамъ. Поверхъ бахилъ/вад® ваютъ иногдаеще‘упбршни“ (см.). 


Башка (отъ татарск. ‘и виргизев. „башь“)-—толова ‘вообще. Иногда 
въ сиыелв ума: „Ну, это—башьй, нечего свазать!“ —т, е. 
очень ушный человфвъ. Съ назвашемь „баранья“ — дуравъ, 

Башковатый — умный. 

Башъ-на-башъ — голова за толову: Употребляется для обозначевня про- 
ивна чего-либо безъ всякой придачи (т. е. олно за другое). 

Байгушъ (киргизск.)— 6 днякъ, наши. 

Безврёменье — особенно тяжелое почему нибудь время. 

Безлядъ— на ладно, не такъ, какъ нужно, не въ порядеВ. „Что на насъ 
за безладъь вынче—ви одной рыбки не пумали?!" „Безлядъ, 
братцы: чайнивъ забылъ взять!“ 


Беёзтолочь — безтолковый, непонятливый челов®къ. 

`Бенётъ — пикеть, сторожевой постъ. 

Белендрясы — р8звыя украшеня на дом, воротахь и проч. Говорит- 
са ивогда про женсыя уврашеня: „Эка, белендрясъ-то на 
себя сколько надЪла!“ 

Белендрясничать- - проводить время ’безъ дБла. | 

Бёркутъ ` (Ада, > сВт1506ф03) -=- степной орелъ.” На землЪ войска ветр$- 
чается весьма часто; 
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Бесёда—прёятный, дружелюбный разговоръ. „Пожалуйте къ намъ въ 
белу!“ 

Бесёдка — скамейка. Бесфдки-— общество „холоетягь“ (холостыхъ пар- 
ней) и дЪвушекъ, собирающееся на уляцз и присаживающее- 
свя ва скамью у воротъ. 


Бирка — палка съ нарёзвами для обозначена (записи) долга за кзиъ- 
нибудь. „Ор®зать бирву“, т. е. отрфзать часть палки съ 
нарЪзкани,—значить уничтожить долгъ. 

Въ настоящее вреня бирки почти совезиъь вышли изъ 
употребления. 


БирюкЪъ— воляъ. Слово волкъ употребительно у казаковь только во 
нвожественномь числ, при чемъ они произносять его съ уда- 
ренемъ на послфднемь слогВ: „волки“. 


Битяга— молодая трава, выросшая на мФстВ скошенной (атава). 

Благимъ матомъ— кричать во весь голоеъ, изо везхъ силъ. 

Благой —не смирный, стромй (о лошади). 

Блесна — небольшая мФдная пластинка, сдфланная ва подобе рыбка, 
съ крючЕемъ на конц; Блбены бываютъ развыхъ разизровъ, 
смотря по назначен!ю, — „судочья“, „овувёвья“. Блесвятъ зи- 
мою, по льду, особенно удачно во время багренья — судака, 
если ‘по близости есть „полоусая“ (см.) старица (ем.) Почуявъ 
разгромъ, судакъ быстро бросается въ тавыя старицы, воторыя, 
КаБъ ве ятовныя (см.), не багратъ, и тамъ стоить, дожидаясь, 
когда минуеть опасность. Вотъ тутъ-то и блеснятъ его: уви- 
дя въ вод вертящуюся ‘блесну, судакъ съ жадностью бро- 
саетса на нее, принимая ве за рыбву, и-—-попадаетъ на 
Ерючекъ. 

Богъ прбетиль—въ старину говорилось при разрёшени женщивы отъ 
бремени. Теперь часто говоритея въ насмшку, когда сдз- 
лано, наконецъ, тб, чего ждали очень долго. 

Болгара — кожа, выдфланная особымъ образомъ, мягкая и не ломкая. 
Назваве старинное, происшедшее, вЗроятно, отъ слова „ бол- 
гаръ“ и занесенное на Ликъ знакомыми съ его происхожде- 
вемъ выходцами. 

Болтать — говорится въ смыслё „врать“. „БолтАй, болтай больше — 
вее равно никто не повзрить!“ 

Ббльно— очень. „Больно ты ласковъ что-то!“ „Ббльно надо!“ — т, е. 
вотъ, очень нужно (не нужно). 
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Бормота— называють `человвка, который говорить иного лишнаго, не 
дфльнаго; „Бориочеть чего-то, послушать вёчего!“ Отъ этого 
слова, даннаго, конечно, кому нибудь въ прозвище, произошла 
и фамиля казаковъ „Бормотиныхъ“. 


Ббталы — наем шливое вазване ‘тяжелыхь, большихъ сапогь, громко 
стучащахь при ходьбв въ нихъ. 


Ботъ—выколблевный цилиндрическ!й вусокъ дерева на длинной пал- 
&%; при ударз объ воду, ботъ производить, благодаря пу- 
стотз, особый глухой стукъ. Служить для  пугана рыбы 
при рыболоветв$. 


Ботать (произносится — батать) — бить по вод ботомъ, чтобы вепугнуть 
рыбу и тЬмъ загнать ее въ сВть. 

Бритоусецъ — челов къ, брёющ бороду (а не усы, Бавъ можно пред- 
положить). Назвав!е это дано старообрядцами, почитающими, 
какъ известно, бритье бороды большимъ грёхомъ. 


Брычъ —устушь на дн» р%ки, небольшой порогъ. „Брычистов“ дно— 
имвющее радъ подобныхъ уступовз. „Туть тянуть (неводомъ) 
нельзя — брызи!“ 

Брызнуть — кромв прамого значения — быстро убъжать. „Матри, матри 
(смотри) —такъ и брызвулъ по улицв-то!“ Также въ емыслВ 
НН „Ну и кафтанъ на немъ быль-—— прямо съ р 
ту!“, т. е. красивый и новый. 


Брылы — губы. „Ну, чего брылы-то распустиль?!“—т. @. развёсиль 
губы, вадулея. 

Брязнуть— ударить. „Матри—я те, вотъ, `бразву по рож-то!“ 

Буда— связка камыша или сЗна, приготовленнаго для укладки на ахан- 
ныя сави, при отиравлен!и на аханное рыболовство. (Гурьев- 
ское назван1е). 

Будара— казачья рыболовная лодка, выдолбленная изъ цфлаго дерева 
(см. „труба“), длиною до 12 аршинъ, шириною-1 '/+ — 1.1/2 
аршина, отличается легкостью, тонкостью и чистотою отдфл- 
ки; носъ и корма одинаково остры. На ходу очень быстра, 
но требуеть умфлаго управлемя ею, въ чемъ казаки, по 
условамъ своихъ рыболоветвь (особенно осеннаго плавбниа- 
го), достигли высокаго совершенства, 

Будка—здан!е пожарной команды. Пожарныхь казаки называютъ 0у- 
тощнивани, 

Будоражить-— ворошить что-нибудь, приводить въ безпорядокъ. „Все 
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въ ’увладкв-то’ (сундук) перебудорёжили-- ничего’ ‘не’ сы- 
щешь!“ Также — волновать, разстрайвать словами. „Началь 
плести (говорить ‘не ‘Д№л0); начать” плести — взбудоражилъ, 
ВВДЬ, Каззковъ-то!“, 

Буз&— напитокъ вродв браги; притотовлялея изъ пшеннаго бтвара; съ 
примесью хифля, меда, изюма и развыхь . праностей, Теперь 
выходить изъ употреблевя, замфвяясь гораздо легче добы- 
ваеной „монополькой“, 


Буйданъ . (киргизск.)=— взрослый: баранъ. 

Булга— суматоха. 

Булгачить (взбулгачить)—сыутить, подбить на что-либо, распростра» 
нить какой-нибудь тревожный слухъ; вообще, поднять суматоху. 

Бунтъ — крон прямого значеня, веревки, уложенныя цилиндромъ, вну- 
три полымъ. 

Буранъ —снфжная погода. Ёронв того, по-пуету горячащийся человзкъ. 

„Егорка-то, в®дь, извъетный буранъ: заватъ, заватъ, (ври- 
читъ)—а толкбвъ нфту!“ 

Буркалы — глаза, но больше, расширенные, ивогда удивленные. „Ну, че- 
го буркалы-то вылупиль?!“ —т. е. вытаращиль глаза. 

Буркать —ворчать недовольно себ подъ носъ. 

Бурундувъ (кспорч. киргизек. „мурундукъ“)- небольшая палочка, про- 
дфтая черезь носовой хращь верблюда; за нее привязывает- 
ся поводъ. Встрёчается теперь рВже, замфвяясь обыкновен- 
нЫМЪ недоуздком. 

Бутыскаться — метаться, рваться. „Что -ты бутыскаешься (мечешься), 
ровно (словно) бёшанка (см.)3!“ у 

Бухарская сторона— вый берегь р. Урала; правый-же берегь ва- 
зывается „Самарской стороной“. 

Буцкнуть — ударить. 

‚ Быватъ-—бываеть, случается. 

Былъ на КкоНЪ, ‘быль и подъ конемъ —выражене, обозначающее, 
470 ВИДЪЛЬ ВЪ Жизни и хорошее, ий плохое: 

БЪжать-—вхать на лошадяхъ. „Это кто бВжить? (вдетъ)“. „Итанёнъ 
на Низ® побагь!“ т; 16; атаманъ пофхалЪ`внизь по „лини“ 
(см.). Когда-же нужно сказать’ это ‘слово ‘въ смыслв бъжать 
п шкомъ, то казаки говорять „68чи“. „Надо въ началь- 

| виву 6$чи!“ . 

Бьленьная —б%лорыбица (КисюфтаЙа (сотеопиз)” 1еп4уеВ $ ви). 
Ловится преимущественно зимою, въ половин® декабря, на 
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` неглубокихь ифотяхъ моря. Выздъ или‘еборы на’ лов. 0%- 
лорыбацы  называють „на бфлевькую“. | 

БЪль — общее назван! разноймелкой частиковой рыбы (густерка, плот- 
ва и проч.). 


БЪшанна - сельдь (такая: же, какъ и извЪетная подъ именемь „астра- 
ханской“). Попавшая въ сть бфтанка очень шумитъ, уда- 
ряя хвостовымь плавникомъ’ по вол$,  „бЪеится“; отоюда 
и назван!е ея. 
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Вавилбны писать— идти неправильно. „Ить, вавилоны-то пишетт!“, 
товорять про того, вто пьянъ и вдеть шатаязь. Тоже го- 
ворится, когда кто-либо пишетъ не ровно. 


Валовбй покосъ—покосъ въ долинахъь рфкъ Урала и Иртека. Пря 
разливахъ этихъ рЪкъ, валовой покосъ иметь огромное, гла- 
венствующее значен!е въ ралу другихъ покоссвъ, да и во- 
обще въ экономической жизни войска; обычно бываетъ поелвд- 
вимъ покосомъ. Надо хумать, . что назван1е этого поксеа про- 
ИЗОШЛО '0ТЪ Сл0ВЪ. идти Валбиь“—т. 6. скашивать посл®д- 
нЮюЮ уже траву, не оставляя’ вичего, 


Валандаться— ившкотно дФлать что-нибудь. Иногда-же-— просто во- 
зиться съ чВиъ-внибудь. | 

Валёжникъ--высохийе сучья деревьевъ, упавшие на землю. 

Валушка — валикъ сна, стребевнаго изъ ‘прокоса. ^ Изъ вазушевъ’ ©о- 
ставляютея копвы. 


Вальяжно— съ апломбомъ, сознавемъ собственнаго достоинства. Вальйж- 
ничать — держать себя подобнымь образомъ. 

Варакать— двлать какъ попало, небрежно. Сваравать-едлать пе- 
брежно. 


Варево— всякая жидкая горячая пища. 

Варежнки— вязаныя изъ шерсти рукавицы съ однимъ большимъ  паль- 
цемъ и общанъ мВетомъ для остальныхъ. Носатся иди про- 
ето Одн% или-же—вЪъ дорогВ или на багреньв зимой — обяза - 
тельно вкладываются въ „голйцы“ (см.). 

Варенбцъ — киплченое, а потомъ заквашенное иозово, съ изнками  на- 
верху, & часто а внутри, ‘прослойкой. Любимое, вушавье у 
вазавовъ. 
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Варлаганъ—мужчина большого роста. Говоратъь и „урлатавъ“ 

Варка — назван! головы у нзкоторыхь животных и у всякой рыбы: 
„баранья варка“, „судочья варка“. 

Ватага — мВсто, гд обрабатывается (раздфлываетея,  солится, валится) 
рыба. Ватагою-же называется парт! я цьявыхь, - 

Вётарба— возня, хлопоты съ яфмъ-нибудь. 

Вдругбрядь — въ другой разъ, вторично. 

Вдуться — попасться въ чемъ-либо, 

Веретюга— большая плетеная изъ таловъ (см.) корзина, укрЪФплаемаа 
на телфгу или сани; служить для возки соломы. 


Веретюжка — плетеная изъ таловъ корзинка для сажан!я пойманной рыбы; 
дзлается овальной формы, съ узкимъ отверетемъ наверху, 
ивогда снабженвымь 0с0бою крышкою. Называется иногда и 
„чечнею“, также „чечёнкою“. 


Вертеха —вертлявая женщина. Говорится и въ переносномь сиысдф, 
для обозначеня человзка легкомысленнаго, двлающаго все 
вое-вавъ, не усидчиво. 


Верхбвск — казакъ, живущ!Й въ одномъ изъ поселков къ сверу и 

- св.-зап. оть г. Уральска. Соботвенно, назване это относи- 
лось сначала къ жившимь на „верхней“ ляни, т. е. по верх- 
нему, отъ г. Уральска, теченю р. Урала. Съ образовавемъ- 
же поселений вообще въ сЪверной и сЪверо-западной чаетяхъ 
войсковой земли, назван!е это распространилось и на жите- 
лей этихъ носеленй. 

Вбршникъ — верховой, Вдущ!Й верхояъ. 

Вершбнъ —кромв прямого значеня, обрёзокъ, лоскутокъ. „Матри (емо- 
три), будешь шить —вершки-то не бросай, мн8 принеси: 
починить годятся!“ 

Весёлка — лопатка лля разм шиваня тета въ квашнф. 

Весбльщикъ —казакъ, сидащй на веслахь въ бударз. Обыкновенно, въ 
„весельщики“ нанамаются на все рыболовство, получая опре- 
дфленвую плату, но не участвуя въ долв выручки за пой- 
манную рыбу. 

Вётошь — перестоявшаяся трава, старье. 

Вечбрка — собраве молодежи въ домЪ, вечеромъ, для танцевъ и игръ; 
обыкновенно вечорки устраиваются въ дом невЪеты. 

Вечбръ —наканунв вечеромъ. 

Взбрёндить— придти на умъ. Обыкнвовенно про пустяки, не дфльныя 
мысли. 
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Взбузыкаться — заторопатьея что-нибудь дЪлать. 

Взмыть — взлехЪть быстро, но илавно (про птицу). ‚ 

Взопр5 ть — вспот%ть. 

Взять на память— запомнить. „Ты ужъ, сдфлай милость, возьми на 
памать про мов-то пвл0-то!“ 


Вилка дать— вильвуть, уклониться въ сторону (въ буквальномъ и пе- 
реносномъ гмысл$). 

Вилбнъ —кочанъ вапусты. Въ насифтку, съ прибавлешемъ слова „то- 
чбный“, называютъ такъ человзка съ бритой головой, 


Винохбдецъ — иноходенъ. 

Витушка— хл6бъ изъ пшевичной муки. Раскатывають изъ тета три 
ДлИННЫХЪ „веревки“ и плетуть изъ нихъ подоб1е косы. За- 
твмиъ, если витушка выйдетъ коротка, то концы ея сжимают- 
ся, если же оказывается длинной, то концы ея „засучивают- 
ся“ и соединаются вифстВ; получается витушка вруглая. Лю- 
бимые хлВбы у вазаковъ. 

Вихляный — вертлявый. 

Вихляться— вертВться изъ стороны въ сторону (про людей); также въ 
сиыелВ „ломаться“. „ДЪвка-то, дЪвка-т0: вся извихлЯлась— 
глядзть тошно!“ 


Вишбнникъ — дикая вишня (Ргипиз сфашаесегазиз). Особенно много ро- 
ео въ степяхъ около Общаго Сырта. Теперь ничтожные остатки. 


Вломь— старинное слово, теперь почти не употребляющееся. Это —ку- 
сокъ бархата или сафьяна, съ золотымъ или серебран. шитьемъ, 
который вщивалея въ передокъ старинваго башмака. При 
ходьбф носовъ башмака высовывалея изъ подъ подола и вид- 
нфаась вышивка, 


Вббла— рыба изъ семейства карповыхъ. Ловится въ р. Урал и въ 
Касийскомъ морВ въ большомъ количеств$. 

Водйться— дружить (дзтское выражение). ; 

Возна подъ хвостъ угодила (попала) — говорится про того, кто вдругъ 
началь дурить, также—кто запалъ. Очевидно, намёкъ на 
лаганье и иную блажь щекотливой лошади, которой случай- 
но попадаетъ подъ хвост возжа. 

Во злу-головушку — кричать, плакать безостановочно, ‘сильно. „Такъ 
и заплакала, лебедка, во злу-головушку“. 


Въ одночасье— скоро, внезапно. „Померъ, родимый, въ одночасье!“. 
Вбдышекъ —багоръ изъ трехъ небольшихь врючковъ на длинномъ же- 
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лфзномъ стержнф; который причаливается (см.) въ ‘„вавази“ 
(см. „багоръ“). Употребляется для ловли черной рыбы; при 
этомъ пробивается поперекъ р8ки большая  прододговатая 
прорубь и водышекъ медленно „водятъ“ ‘отЪ ‘одвого ‘края 
ея до другого; плывущая рыба, если стержень водышка 
приходится на ея пути, стукается объ него и тогда ‘рыбо- 
ловъ быстро поддергиваетъ водышекъ кверху и поддфваетъ 
однимъ изъ крючвовъ его рыбу. 


Вбзьма— большая прорубь во льду, ‘въ ‘которую вытаскивается неволъ, 
во время тяги его подо ЛЬдомЪ. 
Волонуша — особаго рода ‘сзть, вродв бредна. При ловлё ею рыба, 

ев тявутъ, „воловутъ“ -— отеюда и назван. 

Воловушу драть— брать взятки, 

Волосникъ — женск! головной уборъ, надфваемый на заолетенные въ 
косы и свернутые па голов волосы. 

Вбльникъ —шалунь; много дающий себф воли. 

Ворожбцъ— волдунъ, знахарь. 

Ворота— ви; ›ворбта“. 

Ворошить — переворачивать (напр., сЪно). Также — напоминать о прош- 
ломъ: „полно (будетъ) тебЪ старое-то ворошить!“. 

Восбйва — намедни, недавно, въ прошлый разъ (отъ словъ „вось-этто“). 
„Восёйка я у тебя былъ, да не засталь дома!“ 

Вбстрый — острый. Кромф прямого значен1я, — бойвый, рёшательный: 
„Ну и больно востеръ паревь!“ Тоже и относительно р$чи: 
„Востёръ на языкЪъ“, т. е. бойко и остро говоращай. 

Восхбдъ— востовт. 

Врывина— столбъ, врытый въ землю для укрёпления на немъ чего-нибудь. 

Всего-ничего — очень мало чего-нибудь. 


Всыпать — крош прямого значения говорится и въ емыслВ „побить“. „Ну, 
всыпаль я ему— долго будеть помнить“! 

Втапоры—въ то’ врема (въ ту пору). 

-Втемяшить —-вдолбить кому-либо извзстную мысль (или понат!е) въ го- 
лову, растолковать. „Ну, и балда (ем.): ни такъ, ни сакъ 
ему не ‘втемяшишь!“ 

Втискать—СЯ—вифсто „втиснуть“. Иногда-же’ слово это имфетъ свое- 
образное ‘значение: „Ну, прямо-я въ грязь втйсвался!“ т, е. 
попаль овъотразь, 
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Въ истошный-голосъ — то-же чт благинъ матомъ“, т. е. очень _ 
трошко, изо всей АН. 

Въ любу- душеньну —въ полное удовольстве. „Нагулялись мы вечбръ 
въ лЮбу-душеньку!“ 


Въ Мосчву уБхать—- ошибиться въ ченъ-нибудь. 

Въ трубБ— товоратъ ‘про теченте реки въ обыкновенных», ' постоян- 
ныхь вя берегахъ. ВА Яийвъ-оть ВЪ труб! * —т. ©. в@- 
сенн1й разливъ Урала быль настолько невеликъ, что овъ н® 
вышелъ изъ береговъ. 


Въ черёдъ — едва-едва. „Мн въ черёдъ со своими-то дВлами управиться! “ 

Выдулина — выдутое исто въ ченъ-вибудь, напр., выдутый енёгЪ гдё- 
вибудь въ Яру (см.). 

Выжить — добиться чего-нибудь неотвязнымь пристававьенъ и просьбами, 
„ВыжЖилЪ-тавъ выжиль онъ у меня трешницу!“ 


Вызволить — освоболить отъ чего-нибудь, оказать помощь въ чемъ-ди- 
„Онъ меня изъ бълы-то вызволиль — даль сфна-то1“. 
Взззы, взззы! — крикъ при натравливани собаки, и 
Вынджять — производить звукЪ вродз жужжаня. Говорятъ: летитъ съ 
вызтомъ, т, 0. производа подобный звукъ. „Пуля съ вывтомъ 
полет ла...“ 


Выпялить — ся: - выставить, выставляться, выдфлаться. „Глади-Еа; вавъ 
выпялилась!“ —хорошо, ве по мВету, одфлаеь; другое значенйе: 
„Смотри.ка, какъ глаза-то выпалилъ“!—- пристально раз- 
сызтриваетъ, удивляется. „И чего зря глаза-то, палить!“ 
зачвиъ напрасно смотрёть, 


Выть— плакать на голосъ. 

Вышка — тавъ назывались, въ старину, обычно поставленные на „фор: 
постахъ“ и „рецанкахь“ (см;) четыре высокихъ столба, ва 
верху воторыхъ‘устраивалея плетневый поль и крыша изъ 
сВна; на этой „вышеВ“ стояль всегда часовой, наблюдавиий-= 
не появатся-ли киргизы, о чемь онъ немедленно давалъ 
знать другимъ вазакамъ, а тв поднимали тревогу по ливйи, 
зажигая „маякъ“ (см.). Теперь давно уже вышекъ нигдв не 
существуеть, за совершенною ненадобностью. 


ВЪдунъ— колдунъ, знающийся съ. нечистою силою: 
Вязанки— дётская, вязанная изъ шерсти’ обувь, ‘а также-же тавя же 
перчатки, рукавички. 


Вязбль-— (Сотона озт1а) цввимый казакаии кориъ для лошадей и ско- 
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тины. Растеть по заливнымь луговымъ изстамъ. Упомивает- 
ся въ ифеняхъ: „гдЪ кровь лилась, тамъ вязбль силелась!“ 


_Г. 


Гадъ— различны васкошыя, безпокояия лошадей и рогатую свотину: 
нухи, овода, олфпви. 

Гайнб — поуз щен! для свиней, свиной хлёвъ, 

Гайтанъ — шнурокъ для шейнаго натЪльнаго креста. 

Галманъ — человЪ къ, безъ толку, неосновательно, но громко говорящий 
на сходВ и тВиъ мутяний его. 

Гальна — небольш!е, гладые камешки, во множеств попадающ!еся вз 
пескахъ р. Урала. 

Гамаюнъ — челов® къ, не любящ!й сидфть безъ дВла, постоянно чЪмъ- 
нибудь занатой. 


Гармаль - нелкая рыба, употребляемая какъ наживка при ловлв суцака. 

Гармашница — иаленьюй крючекъ для ловлю „тгарваля“. 

Гашникъ —шнуръ, которынъ привазываютъ въ тами (ополеываютса) 
бзлыя холщевыя шаровары, постоявно носимыя казаками. 
Гашнивъ продфвается въ сдёланную на верхней части ша- 
роваръ складку, вазывающуюся „ошвуромъ“. 

Гвоздбнъ — меле!@ судакъ. 

Гиря— большой вусокъ льда, вырубленный четырехугольникомъ. Обык- 
новенно покобныя „гири“ вырубаются дла набивки погребовъ. 

Глохтать —съ жадностью пить; наглохтётьея —вашиться  пъявымъ. 

Глуменами — кругами, местами. „ХлВбъЪ-отъ глуменами выгорёлъ“. 

Глушить рыбу — убивать её ударами „ручнека“ (см.) по толов$. 

Глыбь — глубина. Глыбко— глубоко. 

Гнётъ— тяжесть, которая кладется на врышви кадушекъ съ солониною 
иди квашеною вапустою для уменьшеня доступа туда воздуха. 


Гнетбнъ — полукругльй влинъ, забиваемый при насадкв косы (привя- 
зывав!и ея патки въ окосью ремнемъ). 

Гнила — старинное ‘назваше глины, ясно новгородскаго происхождения, 
молодежью теперь мало употреблаемое. Отеюда назван!е ста- 
зинваго ‘форлоста „Гниловеваго“, а не Глановскаго. Ныв%- 
=е казаки вазывають его, перенося ударене на 0: Гнилбв- 
св1й. Въ этомъ поселв® прекрасная для кирпичей глина, изъ 
которой тамъ дфлались кирпичи для строейй въ Яицкомъ 
городе (выв№ г. Уральскъ), о чемъ упоминаетея у Палласа, 


Гнуть— врать; также -—уснащать рёчь игривыми словаши. „Ну, мас- 
теръ же ты, дяденька, гнуть!“ 

ГнуткИ — тибвй, легко гнущийся. 

Говорить — Москва! — Высшая похвала У казака краснорфчивому. Вы- 
ше этой похвалы нфть, но эта похвала не за умфнье 3у60- 
свалить, говорить шутки ит. в., а за серьезвый, дЪловой’ 
разговоръ, для всвхъ убвдительный. = 


Говорбнъ — человвкъ, любащй и ум8ющ хорошо говорить. 

Гбгли-—сдЪлавные изъ коры дерева поплавки на верхней „подворв“ 
(см.) сВтей, надфтые на неё на извзетныхь промежуткахъ 
одинъ отъ другого, чтобы евть не грузла въ воду. 


Гбне — хорошо; отсюда ласкательное— „гожбхонько“. 
Гбненьюй — хорошеньей, 


Голанець (голёачикъ)— тладкй, обточенный водою камешекъ (г&лька). 

Голосйть — громко, съ причитаньями плакать. 

Голомя — давно. „ГоломЯ ужь прхаль!“ 

Голубёцъ — деревянный небольшой навзст надъ вершиною намогильна- 
наго креста. 


Гбльный— въ нФвоторыхЪъ случаяхь визсто „голый“: „Ну, ужъ, и 
похл6бка — соль гольнаа!“ —т. ©. сальво пересолена. „Вотъ 
тавъ дорожка — гольный песокъ!“ Но выфсто слова „голый“ 
въ буквальномъ его значен!и (напр., „по голому твлу*) слово 
„тольный“ не употребляется. 


Гомозйться — примащиваться поудобн®е куда-нибудь. 

Гордыбачиться — гордиться, важничать. 

Гбрка — шкафъ для посуды и болёе цфаныхь вещей. Дфлается съ трехъ 
сторонъ со стеклами. Необходимая принадлежность ‘въ каж- 
домъ мало-кальски зажиточномъ казачьемь дом. 


Горланъ — кракунъ. То-же значен!е, какъ и „гёлмань“. 
ГорлёнокЪ — воротнивъ. Старинное слово, выходящее изъ употребления. 
Гбрница— комната (взъ чистыхъ, назначенныхь для према гостей). 
Гбронъ (горвъ)— родъ камина, гдз варатъ молоко. 

Гбршунъ —коршунъ. Множеств. — „горшувья“. 

Горынычъь—такъ величаютъ казаки рёку Уралъ (по истоку изъ Ураль- 
скихъ горъ). Обывновенно прибавляютъ: „Яикъ-Горынычъ“, 
иногда просто: „обезрыбъль (оскуд®ль рыб0ю) ваше Горы? 
нычъ“, но „Уралъ-Горынычь“ никогда не говорятъ. ТакЪ- > 
же называють они и с6ба: „ву, зашумвли наша горынычи! " 


Гбсья — гостья. 

Грабиться — стремиться къ чему-нибудь, стараться чего-либо, достигнуть. 
„Давно ужъ овъ грабитея иЪсто-то это лодъ садъ получять, 
да все не выгораетъ!“ 

Грамотка — старавное назваше письма. Теперь выходить изъ употребления. 

Греббльникъ —охабка сёна, которую въ одинъ. разъ можно подвять 
граблами. : 

Гребенщив`: — кустарниковое растен{е „тамарискъ“; ростетъ, по берегамь 
Урала, въ вижнемъ его течении. 

Грива—кромВ прамого зваченя, также возвышенныя мЪета въ залив- 
ныхъ лугахъ; на нихъ ростетъ лучшая трава, чЪиЪ въ ви- 
зинахъ. 

Привна — монета въ три копйки (остатокъ старато счета на ассигнащии). 

Гробастать, загробастать —забирать, забрать. „Загробасталь все’ ве- 
6$, да и горя мало!“ 

Грохбтна—0с0бое рвдков рьшето для протиравя („пробивавя“)ивры, 
при ва приготовлении. 

Грунь, грунца — небольшая рысь у лошади. „Матри (емотри), машта- 
ва-то не гони, групцой п0%зжай!“ Грувить— Вхать грувью. 

Гузно— задвяя часть тВла. „Пришель узелъ къ гузну“ —звачить очу- 
титься въ вритическомъ положении. 

Гулёбщикъ—въ старину такъ называли казаки охотника. Теперь это наз- 
ван!е выходить изъ употреблевя, замЗналеь обывновеннымъ — 
ОХОТВиЕЪ. 

Гулинька — ласкательное ‚назван!е голубя. 

Гулить—сизшить, стараться развеселить (обыкновенно, по. отношению 

. ЕЪ маленькимь дВтамъ), 
Гуру нагонять — наводить ужасъ, Иногда-же—- выводить изъ. терп ня. 


Гурьянъ— донвикъ, бурьянъ, крупное сёно, 
Густёль — говорится про что-нибудь очень густое, „Ну и трава! Гляди- 


ка, кака густбль!“ 
Густёрка— черная (частиковая) рыба изъ рода Ага; 
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Дёно-сь, дако-ть— дай-ва, дай. „Дёко-ть, ин шапку, то!“ 
Двинуть— крон прямого, значения, также „ударить“. 
Двойчатка— будара съ. двумя весельщиками (въ дв пары. веселъ), 


й 
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Двухвбства — плетка съ двойнымь ремвемт, 

Девятйны — девятый день посл® смерти. 

Днюнь-днюгара (киргизск.)— мелкая особаго рода лебеда, ростущая 
ва соленыхъ мфетахъ. Встрёчается главн. образ: ‘ва визовой, 
лини войска. 


Державецъ — казакъ, выбранвый обществомъ для’ ваблюден1я за ‘по- 
рядкомъ ва багревьв и удержания (отсюда и наЗван!е) отъ 
преждевременнаго его вачала. 

Держи-трава—вязель (см.). 

Дерьмб — отбросы людей и животныхъ; также вообще что-нибудь ни- 
куда негоднов. 

Днибага (киргизск.)— свалявшаяся на баран и снятая съ ‘него нож- 
нИЦами шерсть. Изъ нея киргизы и бздвые ‘казави шьютъ 
шубы и одзала. 


Джибурлакъ (киргизск.)— особая болфзвь, которою. часто заболвваютъ 
бараны. Называютъ её и по-русски „вертячкой“, тавъ кавъ 
больные ею барзны, у которыхъ бываетъ позупаралмзованъ 
мозгъ, вертатея вругомъ. 

Днигитбвка — скачка на лошади, во время которой всадникъ прод 
лываетъ различныя упражненя, боле или мене труд- 
выя: вагибается и поднимаеть съ земли предметы, '' д 
лаетъ прыжки на землю и обратно’ въ, сздло’ ( „темповка“, 
отъ слова: „темпь“--т. 6, попасть въ темиь скока лошади), 
скачеть, стоя вы вогахь, на голов» ит. д. „Джитатовкою“- 
же казаки называють скошёвву, т. е. ремень, соединяющий 
стремена подъ брюхомъ лошади. 


Дужигйтъ. (киргизок.) —нафздникъ; ловко и лихо &злащ верхомт. 

Джилимъ —см. „чилимъ“ 

Днилка ах )—тощая и невзрачная лошаценка. 

Джюртагъ (киргизок.) — аллюръ лошади: очевь сокращенная рысь. об 
ною рысью обыкновенно Ззлять киргизы, проёзжая р 
выя пространства, 

Днюдойться (чудритьса)— торопиться. „Что джюдришься; ода 
Говорятъ и такъ: „что ва тебя чудр& напала?“ —т. 65 Что 
ты очень епвшишь$ 

Дзярыкъ . (каргизск.)— расщелина! во. льлу. Слово: это. въ обиход среди 
БаЗакоВЪ-ЗХАВЩИкоВЪ, такъ какъ подобныя расщелины Н@/ 
р®дкость въ морв и аханщики всегда возят с / ссб0ю "060 
быя доски дла переззда: черезъ. вихъ. 
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Диву даться— удивиться. „Вынимать’ пятишницу (5 р.), другую, 
третью— я ивдо (даже) диву дался: откуда, моль, у него 
деньги?!“ 

Дикарь — камень-плитнякЪ. 

Дикбй, дикая— ви. див, дикая. 

Дикуша — птица-баба, пеликавъ. Водится въ прибрежьяхъ Кастлйекаго 
моря. 

Диль— чепуха (вм. „гиль“). 

Довестй до дБла— обучать (основательно) чему-нибудь, дать возмож- 
ность въ самостоятельному существованию. 

Дбка—ловыЙ, хорошо знающий свое дфло человзкъ. 

До-кбхъ (вм. „до коихъ“) — подразумваетея „поръ“; т. е. до како- 
го времени или до котораго ифста.. 

Доказчикъ--свидфтель, обличитель въ чемъ-либо. 

Долоба, долббка— узкая, точно выдолблевная тропинка (отсюда и про- 
исхождене этого слова). 


Долбануть — ударить. 

Долфть — одолВвать, пересиливать. = 

Домовнйчать —сидфть дома, карауля его. „Мы вев изъ дбму ушли, 
одна бабушка домоввичаеть“. 


Дорбга — крбив прамого значев1я, у казаковь „дорога“ обозначаетъ 
какой-нибудь промыселъ (изъ 60л%е крупныхз):. багренье, пла- 
ввю, сфноБосъ и т. д. „Я изъ-за него и дороги лишилея — 
на. плавню не пошелъ!”“ Произошло это назване, очевидно, 
велвдетв!е того, что— по усломямь общиннаго пользования 
всфин угодьями въ войскВ —вов подобные промыслы неиз- 
бвжно требують пофздокъ, т. е, именно „дороги“, иногда 
очень Дальней, 

Дорогая трава -- сарсапарель (ЗшПах). Настой ея употреблялея, какъ 
л®каретво отъ золотухи и нёкоторыхъ другихъ болвзней. 

Дорогбтня — дорого, дороговизна. 

Дорушить — дор®вать, изрёзать (хлёбъ, пирогъ). 

Досад ИТЬ — надоесть. 

Доспфть — постть всегда во врема, быстро, усиВ"ь раньше другихъ 
сдЪлать. „Этотъ парень везд$. доспёть! “ 

Дотбшный — чедовкъ, во веемъ доходаций до ай дла (до, точности"). 

Дбшлый — до всего дошедший, то-же, что „дока“. 

Дойти до дфла-— понять какое-нибудь дЪло, или ремесло. „До дла 
дошель“ —значить чему-нибудь выучился. 
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Дуботблкъ — безтолковый, непонятливый человёвъ. 

Дугой косить — увозить воровекимъ образомъ чужое ефно. 

Дуванить—дЪлить добычу. Раздуванить — оаздфлить. 

Дугура— высов!й, вескладный человкЪ. Говоратея и ‚ про лошадь съ 
такими-же физическими качествами. 

Дуйръ (киргизск.)—очевь толстая и тяжелая плеть, 

Думбай (киргизск )— большой, продолговатой формы свирдъ сна, ве- 
личиною въ вфеволько десятковъ обыкновенной величины 


стоговъ. 

Дурнйга— трава, негодная для употребленя въ кормъ скоту (отъ. ел; 
„лурной“). 

Дурбмъ —сдуру, безъ толку. „Что прёшь дурбиъ, изорвешь вёдь, 
еть-то!“ 


Духъ— запахъ. 

Духу н5тъ— совершенно ничего нЪтъ, совевмъ ть. „Онъ у тб про- 
бсилъ, что-ль, еВна-то?“ „Духу нВтъ— и вору не было!“ 

Дыра въ горстй— выраженте, обозвачающее неожиданно замЪченное от: 
сутетв!е чего-нибудь очень нужнаго въ данное время. „(о- 
бралея-было я стрлать, анъ, гляль— дыра въ горети: пве- 
тонки-то и вфтъ!“ Выражене это составляеть оковчане пол- 
ной фразы: „полВзЪ въ вармант, анъ дыра въ горести!“ — 
т. е. во нашель въ немъ того, что думалъ найти (чодвко 
дыру въ горсть забралъ), 

Дъвоньна — ласкательное „дЪвушка“. Обращаясь въ подругамъ, каза- 
чья дфвушка, эбывновенно, товоритъ: „Пойдемте, дВвоньви, 
на улицу!“ или: „Ну, дёвовьва, и вапужалась же я!“ 

ДЪло — табакъ - плохое положение пла, неудача. 

ДЪлЬ— полотвище сЪти, т. е. самыя ячен ея. 

ДБтни— рукоятки „пашныхь“ (см.) весель у будары (см.). 

Дюнёнь (киргизск.) — трехлЗтняя лошадь. Назван!е общеупотребитель- 
ное среди казаковъ-коневодовъ, 


Е. 


Ерепбниться — сердиться, выходить изъ себя. 

Ерахбриться-- хорохориться, храбриться. 

Еринъ — длинная, иногда въ нфеколько версть длины, узкая воадина, 
наполненная водбю, иногда проточною; въ ерикахъ всегда 

Е почти имВются ключи. 

Ерникъ—бабникъ; любящий волочиться за женщинами. 

Ертаульный. Въ старину „ертаулами“ вазывались передовые разъ®ады. 
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ЗатВмъ ертаульными ‘стали называть вонныхь казавовт, разъ- 
ззжавшихь во время презентнаго багренья (см.) по’ льду 
вдоль обоихъ береговъ Урала для ваблюден!а за порядквомъ; 
словомъ, икВвшихъ то-же значен!е, „стражи“, хотя и 6ъ иною 
уже’ цвлью. 

Ершиться -— то-же, что: и „ерепениться“. 
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Жамкать — жевать. 

Намннуть —сальво сдавите; Бром того, говорится и въ снысай „оела- 
бВть“, „захарзть“. „За годъ-то Иванъ Не здорово 
ЖАмкнулъ — вовсе старивъ сталь!“ 

Жамбкъ — небольшой, полукруглый правикъ изъ сладкаго тета, въ 
большинствв матный; обычное угощеше на вечеринкахь у 
казаковъ. 

Марина, жаркбвье — жаркое (вушавье). 

Маркбе-- осеннее морское казачье рыболовство въ Касийскомъ морё, 
начинающееся въ половян8 августа и продолжающееся до 
конца октябра. Называется тавъ по причинв жаркой пого- 
ды, обычво бывающей при началв его. 


Жаръ— разгаръ промысла, преямущественно рыболовства, производима- 
то одновремено всзми: багренья, плавви. 

Жать - кромв прямого зваченя, употребляется иногда въ смыслВ ва- 
кого-либо дЪйствя: „А онъ такъ и жметъ передовъ!“ — 
т. в., напр., скачеть впереди всзхъ. „Повадись-ка въ не- 
му, онъ те (тебя) такъ пожиёть!“ —т. е. строго отнесется, 

Жеребейнй — кусочки варублевнаго свинца, употребляемые для стрёль- 
бы вифето пуль. 

Живика — ежевика, 

Живбтка— мелкая рыба, употребляемая для васадки жерлицъ, рыболов- 
ныхЪ врючковъ и т. п. 

Жидъ— брань. „Жидъ ты этакй! “——бравитъ вазакъ кого-либо. 

Жидомбръ — очень скупой человЪБЪ. 

Жлудный — ненасытный на что-нибудь. 

Жомъ — давлене (въ прямомь и переносномъ `сиысл). Задать жема- 
ча—сдзлать строй выговоръ, распечь. 


3. 


Забрать ‘въ: гриву. — зазнаться: (взроятно; выражен! это обязано" своймъ 
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происхожденемъ ‘сравнению съ бойкоетью  сытаго, „назвшаго 
гриву“ жеребца). 

Забрёзжило— начало свЪтать. 

Завалина, ‘завалинка — насыпь земли; л®ляемая вокругъ дома, съ ар- 
шинъ вышиною; огоражизаетея плетнемъ; ‘а на’ верху ея 0б- 
разуется площадка— обычное. исто сидвнья по вечерам 
и въ праздники, 


Завалющ — плохой, негодный, 

Заводь— исто въ рёЕЪ, обычно глубокое, гдф; благодаря выступу 
ара (см.), вода стоитъ спокойно. 

Завбйки— нарукавники изъ кожи или непромоваемой матери, над%- 
заемые во время рыболовства на рукава, чтобы: вода не за- 
ливалась ВЪ НИХЪ. 


Заворбха — заифшательство, волнене народное, 

Заглонуть— сглотвуть. 

Загбнъ— особый терминъ дтя обозначения площади распаханной земли; 
величина бываеть различная. 


Задарма—за-даронъ, дАромъ, т. е. очень дешево. 

Задёба— кАрша (см.) или еще что-нибудь въ рёЕв, за что можеть 
„задать“, напр., неводъ. Въ переносномъ смысл — препятетв!е 
къ достижению чего-нибудь, остановка за чфиъ-нибудь. „Хо- 
т$лъ-было за-сВномъ Фхать, да задёба вышла — маштакъ 38- 
хромалъ!* 

Задуть— потушить, напр., свфчву. Слова „потушить“ казаки почти не 
употребляютъ. О сввчкВ-же *, Божьей“ —т. е. восковой, по- 
ставленной передъ образами, — говоратъ „сократить“, въ син- 
слВ потушить 66. 


Зады— заднйя надворныя постройки. „Чать (чай) онъ у насъ на задахъ 
живетъ“ —т. е., смежно съ этими постройками, 

Зады горятъ, чаду нёть!-товорять про плохо играющего на гар- 
моник». 


ЗадЪть рыбу — обычное выражение казака, относительно. первато. момента 
поимви вя багроиъ на багреньв; если-же рыба сорвалась съ 
багра, то говоратъ, что она „вошаА“. 


Зазноба — возлюбленная. 

Зазбйчивый — застфичивый, робей въ обращен св. людьми. 

Закладка книжная — старообрядческая. Теперь въ войск употребляется 
кавъ остатовъ старины, постеленно: исчезающий.. Эта’ завлад- 
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ка заключаеть въ себ указанйя для жизни христанина. Если 
читать слова сл%ва направо и исполнять то, что прочитаешь, 
то получишь „жизнь взчную“; если же слВдовать тому, что го- 
ворится при чтени сверху внизь или снизу вверхъ, то полу- 
чишь „погибель вёчвую“. 


Сей путь ведетъ въ жизнь вЪчную. 
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Заклёкнуть — сдзлаться „клёклою“ (см.) (про землю). 
Заколбдить — забыться чену- нибудь, ве идти на память. 
Залавонъ — — уступ въ обрывв Яра (см.), похомй на „лавку“, т. е. 


скамейку. 
Залипать — залЪплять. 


Залбвъ — уловъ рыбы. Заловйть — наловить. 
заловили!“ —т. е., поймали рыбы 

Залукнуть — закивуть, забросить. 

Зальнуть— въ нёквоторыхь случзяхъ вмвото: 


много. 


„Мы на плавнв хорошо 


застрясть, завазнуть. 
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Замёять — довести до устали; заибаться— устать. 

Замербкивать-—заталывать виередъ, предполагать о а 

Замкнуть — запереть на замовъ. 

Замстило—вышло изъ памати, не вспоминается. 

Занбга — углубленное м8сто около рёки или озера,’ залива емое весен- 
нею водою, воторая затВиъ въ немъ остается, 


За-нёть— почти вЪтъ. „Нынче сулака-то зв-нёть!“ 

Запамятовать — забыть. 

Запариться — забыться; понести чепуху, „Никакъ, парень, ты  вовее 
запарился!“ 

Запарушникъ — небольшой свертокъ, кусокъ, который упобно положить 
за пазуху, если въ дорогВ захочется Всть. Вфроятно, иско- 
верканное „запазушникъ“, т. в. можеть помфотитьея за па- 
зухой. Илецкое (илецк. казак.) слово. 


Запбстоватый —слишкомъ круто, не подъ острымь угломъ заточенный 
(напр., топоръ). 

Заплава—-прибиваемый къ берегамъ, во время весенняго разлива р®кз, 
различный соръ, большею частью —сухая куга (си.) По 
оставшейся заплавВ можно видфть, какъ великъ былъ разливъ. 


Запбнъ —фартувъ 6езъ нагрудника, который обычво носятъь вв ка- 
зёчки. Запоны употребляются и казаками, во время `вебен- 
нихъ и осеннихъ рыболоветвъ; но эти ДВлаютея изъ кожи 
или непромокаемой матери, съ натрудвикомъ. 


Заправскй — настоящй, неподдфльный, „Ну, это заправсв1й атаманъ!“, 
т. е., Вникающий въ дВло и понимающий его. 

Запсятить —запратать вуда-нибудь какую-либо вещь, 

Заразой те убей! —самая обычная ругань у казаковъ вебхъ возрастовъ. 
Въ азартв даже казачёнокъ часто ругаеть такъ родного 
отца, напр., на багреньи. Иногда эта ругань чисто любовная 

„Ахъ, заразой те-убей, что выдумалъ-то!“ 


Заренаться— давать 060% обфщаше чего-нибудь больше не дьлать. 
(Отъ словъ „давать зарокъ“). 

Зариться —завидовать; желать получить что-нибудь. „Нашель, на что 
позариться!“ 


Зарнйкъ — озорнивъ. 
Зарнйчать — озорничать. 
ЗаробЪ ть — испугаться, сробёть. 
Зарянка—закать солнца, вечерняя заря. 
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Застарываться, застараться — заступаться, заетупитьея. 

Застить— заслонять свзтЪ. „Ну, что. свфчу-то ‘збстиль?!“ 

Застбя — заступникъ, защитвикъ. 

Затворйть— ром прямого. значен1я— замбеить тет, чтобы ‘оно ‘под- 
налось (въ теплв), 


Затбнъ — заливъ въ орк. 
Затуманить — скоро побфжать или поскакать на лошади. Говорять и 
„потуманить“. 


Затбять хлЪбЪ =: заменить тето: 

Захлестнуло — забылось; то-же, что и „заколодило“. 

Захряснуть— застрять, завязнуть. 

ЗашибАть — напиваться пьаныиъ. 

Зашлюхать— запачкать (преимущественно о женскомь платьЪ). 

Защшёлкь —замолчаль, не нашелся, что возразить (въ разговорв или 
спор). 

Звиздануть-—крёпко, сильно ударить. 

Зёлье — отрава. Иногда-же, наобороть, дЪкаретво. 

Зепь-—карманъ. Старинное назван!е, выходящее изъ употребления. 

Зимбвщикъ — караульщивъ, присматривающий. зимою на хуторв за по- 
стройками и скотиною, 

Зипунь— особаго покроя армякъ, надфваемый новерхъ другой одежды 
оть дождя, снфта и холода, а также взтра. Обыкновенно 
шьетса. съ широкими рукавами, чтобы, влёзалъ на зимнюю одеж- 
ду, и съ большимъ воротником — „шёлью“ , — который, ког- 
да поднять, закрываеть все лицо, вромз глазъ. 

Знай край, да не падай— говорится въ смыслЪ; умЪЙ себя держать, 
знай свое исто, не дЪфлай, чего не слёдуетъ, 

Знамо— извфетно, конечно, разумВется. 

Знатко— видно, замтно. 

Знямка—флагъ, привязывавийея къ санамъ продавце водки на ба- 
преньи, чтобы издали можно было замфтить. 

Зря— напрасно. Гонорять иногда „зря-умё“. (Ввроятно, › сокращене 
фразы: напрасно тутъ было и умомъ расвидывать). 

Зряшный — — пустой, не стоющуй вниман!я. 

Зубаститься — отгрызаться, не уступать въ спор. Зубйетый —умвющй 
отстоять себя въ сиорв. 

Зубёць— рыболовный крючекъ дая ловли ‘рыбы. Часто называють и 
»Удочкою“. 
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Зудийть— бранять, читать нотацию, 

Зудйться— порываться что-нибудь сдфлать. 

Зуда— непосёда, тормошащий и не дающий. покоя. 

Зурлукбмъ взять—отвять насильно. 

Зыбка— люлька для ребенка. 

Зыбнуть— опускаться (въ нзкоторыхъ только случаяхъ), „Ледъ-то по 
нами такъ и зыбнулъ, индо вода выступила!“ 


ЗЪвать (произвоситея „завать“)— кричать, 


ЗЪвластый — крикливый. 
ЗЬНКИ— глаза (въ васмфшлевомь и бранчивомъ тон$). „Чего звнви-то 


вылупиль, куда лфзешь зря“?! 

Зюзя-—— пьяный. „Вишь, нааилея, какъ 33!“ 

ЗЬвий (произносится „зявки“)—вижн!я челюсти. „Мотри (смотри), я 
те дамъ, вотъ, подъ завки-то!^“ 

Зявннуть— громко крикнуть. 


И. 


Иглица — особаго устройства. игла для вязви стей, 
Идти на хорлб --настойчиво добиваться чего-нибудь, ни ва что при 
этомъ не обращая внимания. 


ИзбЪ дить — испортить (причинить 6%лу). Говоратъь въ этомт-же смы- 
слВ и „побъдить“. 

Известй — израсходовать каве-нибудь припасы. „Муку:то; викакъ, всю 

я ужъ извели!“ 

Изголовь—-передняя (головная) часть чего- нибудь. 

Измордовать — сильно побить, также испортить какой-нибудь предметъ, 

Измясничить — сильно въ кровь избить, нанести иного ранъ. 

Изневага — притвснен1е, стзснене въ чемъ-нибуль. Старинное слово, 
вышедшее изъ употребленя. 

Изныть — говорится въ сиыея® подвергвуться измвненювъ желудкЪ, напр., 
про рыбёшку, проглоченную хищаою рыбою. 

Ильмёнь—степное низкое мзето, которое’ заливается весною сн говою' 
водой и лтомт, въ жаркое время, или высыхаеть, или бы- 
ваеть все пВто съ водою. 

Инджиръ — вявная ‘агеда (аз?алск.). 

Индо-— даже. ,Толковаль, толковаль ему, дураку, индо въ потъ ударало! “ 

Индьйка— головной шелковый платокъ. 


С ее 


[ 
Искорень —съ корнемь (напр., выдернуть). 

Испбдъ— внутри (вт нЪфвотор. случзяхъ). „Въ исиблъ-оть чего на- 
у д%лЪ?“ —т. е. что надзто педъ верхней одеждой. „Иепобдъ- 
отъ, мотри, хорош!“ —т. в. внутренняя сторона. 

Иствяная лошадь— охотно съЗдающая свой кормъ. Не иствяНая — 
наоборотъ, вяло и не полностью съёдающая его. 
Истерять — израсходовать деньги. „Намёдни въ городъ Вздиль— и #6 ви-. 

далъ, кавъ патишницу (5 р.) истераль!“ 


Истбрия — случай, происшестве. „Как& вечоръ исторя у наеъ вышла!“ 
И 1б—и такъ. „Пойдемъ, что ли, домой-то?!“ „И тб, чикакъ, идти!“ 


ГА 
Ичиги (татарек.) — кожаные чулки аз1атсвой работы, новимые вавъ сапоги. 


К. 
Кавардакъ — вяленые кусочки спикы красной рыбы. Теперь каварда- 
вовъ совсВыъ уже не дВлаютъ. 
Кавылъ — ковыль. 
Кадыкъ — горло, гортань, какъ у человВка, такъ иу животныхь и рыбъ. 
„Ну, чего кадыкъ-отъ разинулъ!“, т.е. громко и не резон- 
но заговориль. Бвлужй кадыкъ — любим й шее казачье блюдо. 


Казмка — иногда такъ вазываютъ лихорадку. 

Казаться — нравиться. „Что-то мн шаль-то эта не кажется!“ (не нра- 
витоя). „Ты протьвёдай-ка (попробуй-ва), може и пока- 
жетсл!“ | 

Казара— шуточное назване казаками друГЪ-друга. Большею частью 
говорятъ про особенно упрямыхъ людей, 

Казачье солнышко—такъ въ шутку казаки называютъ луву—въ бы- 
лыя времена спутникъ вольнаго казачества въ набфгахъ за 
добычею. 

Кайзъ (киргизск.) — мелк1я вфтви деревьевъ. Въ „голодные“ года, ког- 
да не хватаеть запасовъ сВна, ваизомь кормятъ скотиву, 

Наймакъ — родъ сливокъ. Разница между сливвами и каймакомъ та, 
что сливки снимаются съ сырого, а каймавъ— съ варенаго или 
кипаченаго, но уже остывшаго, молока. 

Калачь—бёлый хлёбъ. На Урал червый хлфбъ до сихъ поръ не въ 


употреблени. Если вы спросите у казака „хлёба“ (вообще), 
то онъ, понимая, что вы просите „чернаго хл8ба“, откажетъ 
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вамъ, хотя у него есть калачъ. Надо. соросить „ Балача „ 
и тогда онъ подартъ вамъ просимое. 


Калйть — распекать. 
Калкатиться — возиться съ чфиъ-нибудь. 
Калта — небольшой кожаный м шокъ, носимый на пояеВ, для разныхъ 
нелкихь вещей. Заииствованъ, вибстВ съ назвавемъ, отъ 
$ киргизъ. Теперь вышелъ изъ употребленя. КалтА-рыба — бы- 
Чекъ-подваменыцивъ. 


Валужинка — небольшая яма, ваполненная водою. й 

Канаватъ— старинная сарафавная шелковая изтер!я, 

Канитблиться — тянуть вреня, иногда— возиться долго съ чёмъ-нибудь. 

Кантовать — кутить. 

Капся — вичтожество, ве стоющее внимания. 

Караваецъ -—— сладь!й пирогъ. 

Карандасъ — таравтасъ; также и другого вида экипажи на желЬзпомъ 
ходу. 

Карача (киргизск.)— верхвяя круглая доска У „кошёра“ (ем.), съ от- 
верст1ами, въ которыя ветавляются верхнее ковцы „унивъ” 
(см.), составлающихь остовъ кошара. 


Карбышъ — хом&къ. 

Карга— ворбна. Обычная у казаковъ замфна слова ворона; иногда въ 
рутательномъ сныслВ: „старая кзрга“. Каргою-же называет: 
ся желёзная скоба, которою скрвалаются при постройкахъ 
балки и друга дереванныя части. 


Каржатникъ —называютъь иногда ротъ. „Чего ты каржатникъ-то ра- 
зинулъ?!* 


Каркать—пророчить 68ду. 

Карша — дерево, обычно старое, лежащее на дв® рзки или плывущее 
но рВкФ, а также всякое старое дерево, выброшенное” р8- 
вою на берегъ. 


Касатикъ-тна — ласкательное выражеше, врод» „голубчикъ, голубушка“. - 

Катауръ (киргизев.) — подпруга у сВдла, идущая черезъ сВдельную 
подушку. 

Натунъ — перекати-поле. 

Катцы —рыболоввая снасть изъ таловъ (см.) вышиною отъ 1 до 8— 
4 зршияъ, сиотря по глубинв воды. Ставатся чаще веего 
въ озерахъ, хотя употребляются и на р. УралЪ. Ставатся 
обыкновенно элипсисомъ. Для входа въ катецъ рыбы . оста- 
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вляется небольшое отверст!е, а для привола ея къ катцу 
дЪяется сбоку „стВнь“ изъ таловъ-же. 


Каша — кром обычнаго значеня, „кашей“ называется мелюй, истер- 
тый съ осени ледъ, когда льдины трутся одна о другую. На 
глубовихь мвотахъ такая „каша“ зимою стоить подо льдомЪ 
и бываетъ иногда высотою до нзекольвихъ аршинъ и мёшаетъ 
при багреньй вынимать изъ проруби пойманную рыбу. Тогда 
приходится эту кашу разбивать или, какъ говорять казаки, 

„банить“ (ем.). 

Кашблка — большая корзина. Также 000 устраивавия на саняхъ 
корзина, размврами одинаковая съ санами, для возки соломы. 


Кашйриха - иБшковатый, нескладный человЪкъ. 

Каюкъ —будара для перевозки черезъ Ураль. Л.влается иной. формы 
и значительно больше, чЪмъ обыкновенная будара Для ры: 
боловства. 


Керимъ (Астрепзег Вает!), особая разновидность осетра, которая во- 
дится въ Касийекомъ морв. Рёдкость. 

Видъ— завазанчые въ лубокъ или рогожи куски камвя (обычно вбли- 
зи г. Уральска добываемаго нВлового); кидаются (отсюда и 
назван!е) въ Уралъ у нижеихъ концовъ „вошачинЪ“ „узу- 
га“ (см.), чтобы теченемъ не подиывало песокъ въ этомъ 
мфетВ и не могли образоваться велЪдетв!е этого подмыва от- 
верст!я, въ которыя прошла-бы рыба. 


Визякъ — навозныя дрова. Въ войск м®отность стенная, лЪсовъ мало, 
а если что и осталось, то, по безтолвовому хозяйству, вы- 
рубаетея. Въ силу этого кизавъ почти единствевное топли- 
во. Приготовлаются кизяки умпнашемь нотами въ ‹деревяв- 
выхъ формахъ изъ мовраго навоза, потомъ. высушиваются. 

Кинимора — нечистая сила, а также сварливый, ко. всему придираю- 
щИЙся чоловфЕъ. „Ну, и кикимора-же’ старая!“. 


Кильдимъ — небольшой домишка. 

Килякъ — челов къ съ’ опухолью въ паху. 

Киргичъ — поперечная свазь въ бударв. 

КЯНЪ — растене вродв камыша; растетъ въ барханахь (см.), употре- 

бляется въ кормъ скоту и лошадамъ. 

Кладка = вв что вродв выкупа, который даеть женихъ за невфсту ея 

'’’  родителамъ. Сумма владки зависить оть средствъ жениха 
Ш тъ. положенягневветы и’бываеть отъ ста’ рублей и. болфе, 
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Кладь—особый составь, дававиийся коновалаии запаленнымъ и пло- 
хо поправляющимся лошадяиъ. Тавже 0в0бов назван!о тВейны, 
сообразно съ ея назначен емъ— для укладки ва эсохи" (см,). 


Влёклый —въ вЪкоторыхь случаяхъ слежавийся. Напр., Е зем- 
ля—взатвердввшая сверху, поврывшаяся твердой воркой по- 
слв дождя. Если это слово относится къ хлЪбу, то это зна- 
читъ, что онъ не допеченъ-— сырой и твердый. 


Кликуша— истеричная женщина. 

Клушна -- насздка. 

Илявчить — назойливо просить что-нибудь. Елянча — попрошайка. Дфтя 
употреблаютъ это выражен!е, когда кто-нибудь въ итрв з8- 
споритъ. 

Клячъ —поперечныя палки у бредня, невода, волокуши и др. на вон» 
цахь „дли“, т, е, самаго полотвища ети; ЕЪ нимъ при- 
вазываются веревки, за воторыя и тавуть сфть во время 
лова. 


Инижный челов въ — начатанный. 

Коббниться — упираться, не соглашаться, „Айда, коли вовуть, чаво еще 
Боббнишьея 3!“ 

Коблб — небольшая дика, 


Кобызиться (скобызиться)— глядфть исподлобья. 
Кобылу зафздиль—дразнать сЪвшаго верхомъ на вобылу. Казаки счи- 
тають постыдвымъ здать верхомъ на вобылахъ. 


Ковелить (расковелить)— тормошить, донять до слезъ (ребенка). 

Когда нЪтЪ! — говорится въ сибедф „вонечво, есть“: „У тебя ейть-ли 
зипунъ-оть?“— „Когда взтъ! “ — т. е. разумется, есть, 

Вбзны—бабви (тижня кости коровьихьъ ногъ). Игру въ вбзны вазачя- 
та очень любятъ. | 


Кокурка —- круглый, небольшой, преинущественно сдобвый хлбецъ, очень 
любимый вазакани, воторые беруть кокурки съ собою на 
рыболовства. Дла того, чтобы он не черствёли, их®, ког- 
да он испекутся, казйчви прямо изъ печки выносятъ на ио- 
розъ, гдВ онз замерзаютъ и въ этомъ вид свладываются 
въ мвшокъ, въ дорогу. Казакъ въ порог», разведя костеръ, 
кладеть около него, кокурку и она векорф оттаиваеть и дВ- 
лается, кавъ только что испеченная, Кокурки для дороги 
всегда дЪлаются такъ, что внутри хлЪбца поизщаютъ выров 
айцо, которое и испекается вифств съ БоБурвою. Бокурка-250— 


— №80 = 


гливявое обожженное грузило къ нижней подвбрз сЪтей. Фор- 
иа этого грузила очень похожа на кокурку для ды. 


Кбкнуть —уларить обо что-либо, разбить; иногда просто уцарить. 
„Мотри! я те кокну!“ (ударю). „Никакъ ты горшовъ кок- 
нула?“ т. е. разбила. 


Колбаска—вромф обычнаго значеня, озвачаеть обдфланную, короткую, 
около 3 четвертей палку, около вершка толщиною, которою 
мальчики зиною играютъ „въ козни“ (то-же, что „въ баб- 
ки“). Колбаска служить „панЕбиъ“ дла сбивая „кока“. 


Колишни — босовики или башиаки для мертвыхъ, 

Кблокъ — небольшой по площади, молодой лез. 

Колбнокъ — кварталъ. 

Колошматить— колотить; бить. 

Кблпикъ — (Р]а{а]еа)— птица изъ семейства голенастыхъ, благо опере- 
в1а. Водится по берегу Касшйсваго моря. 


Колышка — вершина изгиба поставленной въ вод сёти, образовавшаго- 
ся отъ напора воды. Отъ теченя постоянно „колышетея“, 
откуда, вфроятно, и назване. Легкость движенй колышеи 

_ дала основан!е поговорЕВ: „вреть, какъ колышви вьеть“! 


Комель —вижняя часть всякаго дерева. 

Конаться — бросать жребй, кому начинать игру; дфтев!Й обычай. 

КонёкЪ — то-же, что и вобылка. Казачата ловятъ коньковъ и, забавляяеь, 
просятъ у нихъ „смолы“, приговаривая: „коневъ, конекъ, дай 
емолы!“, дожидаясь, чтобы онъ выпустилъь изъ челюстей на 
подетавленный палецъь червую жидкость. 


Конъ—рядъ „козновъ“ (бабокъ) или яиць, поставленаыхь дла игры, 

Кбпань — неглубов1й колодезь безъ сруба (отъ слова „копать“), Обыч- 
но вырывается въ пескахъ для водопоя пасущагося по 
близости скота. Иногда называется и киргизекимъ словомъ 
„кудукъ“ (колодезь). 

Копьянка — наконечникъ стрёлы. 

Корйться — поворяться. . 

Коровбдиться — попусту хлопотать, напрасно тратить время. Это выра- 
жено, между прочимъ, въ поговорвВ о багревьВ: „Багренье, 
багренье —одно воровоженье!“ т, е., напрасная трата вре- 
мени и труда. Сложилась эта поговорка, конечно, тогда, ког- 
да на багреньи не стало прежнихь богатёйшихь улововъ рыбы. 

Норомысло—крон$ обычнаго коромысла для носки воды, коромыеломъ 
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вазывается всякое насфкомое Мелгор!Рега и, особенно, стреко-.* 
зы, въ большомъ количеств летающя у воды. 

Корявый — шероховатый (вфроятно, отъ слова „кора“). Говорятъ и. въ 
праномъ, и въ переносномь смысаЪ. „Ну, ужъ, и корЯво-: 
же сдфлано!“— т. е. некрасиво, нескладно. 


Корячиться--уорямиться, не соглашаться на оса 

Косйчна — чертополохъ. 

Кбсмы —непричесанные волосы, зря висящие. „Что космы-то не пригла- 
дишь?“ Космы трасти—-безъ толку бЪгать. „Ну, Что косны-то 
зря трясешь?!“ 

Востерйть — ругать. Искостерйть— сильно разругать. 

Косынка — небольшихъ размвровъ платокъ, надЪваемый Жонщинани на 
толову. Складываетсх съ угла на уголь— кого; отсюда, вв= 
роятно, и самое назвав!е. 

Косыня, косая, иногда и косынка — небольшая рыбка, саблеобразной: 
формы. 

Косыньбу драть— (отъ слова коса женская, косны) — драть за волосве, 
„Я воть тебЪ косыньбу-то надеру!“ 

Косырь —грубо сдФланный толстый ножь, которымь щеплють лучину, 
колать угли и т. п. 


Косякь —кромВ дверного косака, косякъ означаетъ- табунъ (большое. 
сборище) лошадей. Стадо лошадей — сказать нельзя, ибо ста- 
домъ называется только стадо коровъ, быковъ, барановъ; а 
восякъ только лошадей. Косякъ-же — большой свертокъ вере- 
ВОБЪ. 


Косяшникъ— пастух лошадей. 

Котлубань — большая, круглой или овальной фориы ана въ лугахъ, въ 
воторой постоявно держится вода. Обычно котлубани доволь- 
но глубоки. 


Кочевряжиться — ломаться. „Пей, что-ли, будетъ ужъ кочеврйжиться-то!“ 
Кбчень — кочанъ капусты. 


Кошаръ —родъ небольшой кибитки, разнообразнаго устройства. Прежде 
была игра „въ кошары“” (на „вечёркахъ“), состоявшая въ 
томъ, что парни и дфвушки, усфвшись попарно, наврыва- 
лись въ головами халатами (которые вс казаки носили въ 
домашненъ быту) и въ такомъ положения  шептались, а 38- 
частую и цфловались. Разумется, важдый изъ участвовавшихь 
въ этой игрв выбираль себ пару по сердцу. 
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`Кошачина— жёрль учуга (вм.); рядъ кошачинь называется „кошакбиъ“. 

Кошенйна— выкошенное исто. х 

Ношма —войлокъ изъ бараньей шерсти. 

КОШГЬ — стань, мбото оставовки въ дорог или ва полевой работ. Въ 
старину-же-—и мфсто постоаннаго жительства  казввовъ; 
отсюда’ назване, найр., бывшаго поселения „Вошь-Яикъ“. 

Кошчи-бала (киргизек.)— мальчикъ, обычно киргизенокъ, карзулящй 
стань. Назваюе это въ обиход® среди гурьевскихт казаковъ- 
аханщиковъ, взавшихъ, вообще, очень много киргизскихь 
словъ въ свой разговорный язывъ. 

Красная рыба— рыба изъ сем. осетровых: бёлуга, осетръ, севрюга, 

о шивь и стерлядь. 

Красна саранча итальянская саранча, просивъ (Са]орРепиз па]ест$). 
Обычная саранча въ Уральевомъ войскЪ. 

Крёстовая-— комната, тдё находятся Иконы и совершаются молитвы 
(преимуществ. у старообрядцевъ). 

Ирестбвикъ— веребряный рубль времен Императоровъ: Петра Г, Петра П, 
Петра Ш и Павла 1. Получиль такое вазван!е потому, что 
на обратной сторов® монеты сдёланъ вресть изъ заглавной 
буквы —П. Е 

Кривую стрлу Богъ править — выражен, употребляеное, когда, на- 
прим ръ, человзкъ простоватый, недалев1й, отъ котораго ви- 
Ето’ нё ожидаеть прыти, вдругь сдзлаетъ или скажетъ такъ, 
что н6 всякому и умному въ голову придетъ. Раввозначуще 
еъ пословицею: „голеньый—охъ, & за голенькимъ — Богъ“. 


Крикъ — дтская болфзнь отъ испуга. 

Крбса — „кросу“ наканун® свадьбы посылалъ (случается и теперь) женихъ 
невест. Это высов1й, четверти 2—3, ажурный цилиндръ, сд$- 
ланный изъ эзжеваго цвтного сахара со сластями ввутри, & 
снаружи увфшанный лентани; предназначался вевфств и 63 
подруганъ. Нын® старинвую кросу зам няютъ другими подар- 
ками, вавъ-то: коробками ковфектъ, духами и другой пар- 
фюме]1ей и называють ихъ тоже врбса. 

Кругь= въ старину то-же, что теперь „сходъь“, оть фориы, которую 
пранияали собравийеся казаки. На Яив® круги Казачьи, р8- 
шавиИе вс войсковыя дДЪла, были уничтожены Инператри- 
цею Екатерияою Ш, послВ волневй въ войск, бывшихъ въ 
1972 т. Теперь старинное назване удёлВло единствевно во 
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время массовыхь рыболовствъ, когда рыбаки вобирають „вру“ 
пля обеужденя какихъ либо относящихея до рыболовства во- 
просовъ. 

Кругъ -- маленькая сЪтТь Воничвекой формы на Вр желбзномъ прут, 
употребляемая дла ловли „животокъ“ (ем.), 

Врутна — куртка. 

Крыга=— особая ручная с5тЕ на палкахь; употребляемая на овенней 
плавв%. Ловатъ ею съ берега. 

Ирылёцъ — крыльцо. 

Врыльца — лопатки (у чэловвва). 

Врылёна — рыболовная снасть изъ свти (дли) на п0д0б16 морды (си.) 
съ крыльями изъ дфли-же въ об сторовы (иногда и съ од- 
ной) отъ входа. 


Крымъ —очень скупой человзвъ (вФроятно, отъ слова „кремень“). Въ 
нзкоторыхъ ифотахъ войска говоратъ также „скаргь“. — 

Крышка — говорится въ смыслв „конець“. „Ну, теперь ему крышва!“ 

Кряква— задняя стойка ‘у саней. Къ стойкамь этимъ, которыхъ дв: 
лаетса двз, прикрфиляется задняя спинка саней. 

Истить — крестить. Кстины— крестины. Окстиь—^ перекрестись. 

Кубарь — детская игрушеа: деревянный цилиндрикь, остро ‘кз одному 
концу заточенный и вертящийся на этбмъ воРЩВ отъ ударовъ 
по нему кнутикомь 


Кубатка — высокогорлый горшовъ, въ которомъ обыкновенно держать 
молоко, 

Куга —ситнивъ. Въ войск® два вида куги: ТурвайхоНа и Т. апец- 
‹ зЫЮПа. Первый видъ называется тоже напалошвикомь, 10 
виду соцвЪтШ. Въ войск въ большом употрёбленми для 
поБрыт!я базбвъ, домовъ (изрёдка), для защиты скота’ отъ 
бурановь. й т. д. 

Вудёсникъ — выдумывающй что-нибудь смёшное или замыеловатое. „Ну 
й кудесникъ-же ты, Петька, чаво выдузалт!“. 

Куканъ — веревка, которую продфвають сквозь жабры и роть пойман: 
ной рыбы, чтобы держать ее въ р$кВ до конца лова и со- 
хранить, тавимъ образовт, возможно доле живою. 

Кунситься — собираться заплакать (о маленькихь ДЗТяхъ). 

Кулага— поделащенное ржаное тесто, упарелное Въ п69к®. Лакометво. 

Кулембситься— волочить, тануть врешя безъ желанваго результата, 
Иногда также в+ смысл небогласно жить. „Давно ужъ они 
868 кулембсются = вв другъ дружу попревають!“ 
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Кулёмкать (скулёмкать)— сдфлать 50е- какъ. 

Вулёмъ тяпнутый— лураковатый, недалеый по уму человЪкъ. 

Кулигами, кулижками — истами. Значене и употреблене этого выра- 
женя т8-же, что и „глуменами“ (см.). 

Кулйкъ — узкое, длинное цолото для обдвлки носовой и кормовой частей 

_ будары. 

Вультяпый — челов въ, у котораго не достаетъ пальца или части его, 
а твиъ болбе—вВсволькихъ пальцевъ. (Очевидно; отъ слова 
эвУЛЬТЯ“). 

Культукъ —улица или переулокъ, упирающиеся однимъ конценъ въ по- 
стройки, не профздныя. Вфроятно, отъ слова „вултувъ“ — 
ифетнаго названя уорскихъ заливовъ (небольшихъ). 

Кулюнушки — дётская игра въ пратки. „Кому вулюкать“$— кому 
искать. 


Вунанъ (киргизск.)— двухлВтн!Й жеребенокт. 

Кунагасы (киргизсв.) — подаровъ. 

Купа —вода, жара взяла!— обычный возглаеъ ребятишекъ, бзгущихь 
купаться. 

Кура — постройка плетневая или изъ камыша и т, п., подъ камыше- 
вою или иною подобною крышею для загонки зимою на ночь 
барановъ. Всегда разечитывается на 500 штувъ. Отсюда-же 
кура стала именемъ нарицатезьнымт: „У него три куры ба- 
равовъ“, т, е. у него 1500 барановъ. 


Куракъ (киргизск.)— молодой канышь. Казаки косять его для корма 
„евотЗ. 

Курег& — сушеные персика или „урюкъ“ (абрикосы). Съ курегою ПЬЮТЪ 
чай, употребляя ее вызето сахара, 

Курёнь—такъ въ старину называлась изба, гдё жили казави, Самая 
старая часть города Уральска (бывшаго „Яицкаго городка“) 
сохранила и до настоящаго времени назване „курени“. 


Вурсакъ пропаль—всть захотВлось. 

Курунь—ндюкъ. Также важвичающ!й попусту человвкъ. „Матри-ка, 
шатри-ка, вавимъ вурунбиъ ходитъ!“ Курушка — индюшка, 
& также неловкая, вялая женщина. „Ну, раскрылилась, ` ровно 
вурушка“! 

Куруша (курушинникъ, врушиннихъ) — кустарниковое растеве (ВВалии1ея 
Капо а). 

Вурхайское рыболовство — рыболовство, производимое въ войсковомъ 
участк Касшйскаго моря. Бываеть весеннее —съ конца мар- 


та до Ювя—и осеннее —съ половины августа до конца ов- 
тября (см. „жаркое“). 

Назван!е свое курхайское рыболовство получило отъ „Кур- 
хайскаго морца“, паходившагося близъ берега Касшйскагс 
моря (кЪ западу отъ устьевъ Урала), въ которомъ ранзе вее- 
го вачался морской ловъ. Морцб это давно уже высох1о. 


Кусовая— иначе называемая стоичной— лодка, употребляемая во время 
„Курхайсвихь“ рыболовствъ въ мор®; постоянно стойтъ. на 
акорз, на пункт, указанномъ ддя владёльца-рыболова при 
натал$ рыболовства. На кусовой хранятся провиз!я (от- 
сюда ий назваве, отъ старивнаго слова ›„вусъ“) и нало- 
вленная рыба; на неё-же собираются рыболовы для лы и 
ночлега. 

Кустья — кусты. 

Кутамёть— (испорч. аз1атск, „текеметь“)— разноцвфтный, узорчатый вой- 
лочвый ковривъ. 


Кутафья — женщина, плотно съ головою закутанная въ большой пла- 
токъ. Отсюда — „закутафьяться“ — плотно закутать платконъ 
толову. 


Кутёнокъ — щенокъ. 

Нутёцъ — особая свть въ видё мфшва, употреблаеная при ловз рыбы 
„сижею“ (си,). у 

Вутушбкъ — небольшой шалашикъ съ полувруглою крышею, сдфланный 
иЗЪ „таловъ“ (см.) и обмазавный снаружи гливою. Употре- 
бляется какъ куратнивъ, а также для помфщен!я рыболова 
при ловё рыбы „сижею“ (см.), но тогда онъ носитъ назва- 
816 „лачужви“. 

Вутырь— плавательный пузырь у рыбы. Если какое-вибудь верхнее пла- 
тье скверно сидитъ, вздуваетея, то говорятъ: „это что, ву- 
тырь какой!“ 

Вучелёба — чилибуха (стрихнивъ). Употребляется для поправленя ху- 
дыхъ лошадей (не держащихь т$ла). 

Кучугуристый — неровный (про дорогу). 

Кушкаръ (киргизск.) — бараяъ. производитель. 

Куянъ (кпргизск.) —заяць; слово это сдфлалоеь у казаковъ’ нарицатель- 
нымъ для обозначения тяжелаго по неурожайности года, при- 
ходящагося по киргизскииъ примзтамъ, всегда на годъ „зай- 
ца“ (у киргизъ существует» особый двёнадцати-лЬтЕй цивлъ, 
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причемь каждый годъ носить назван какого-нибудь живот- 
наго: мыши, собаки, зайца и ‘проч,). 


Л. 


Лагунъ—0с0бо устроенная. калушка для помфщеня и возки съ 6060ю 
дегтя, 

Ладбмъ—какъ нужно, какъ слфдуетъ. 

Лакать — пить (о собак, кошЕ%). 

Лала (алала)— пустыя слова; лалу вести —товорить вздоръ. „Лалой“ 
называють и человЪка, часто говорящаго пузтаки, 


Лаптишникъ — палка, къ которой на. довольно длинной веревкВ привя- 
занъ облитый водою и замороженный лапоть. Орузе защат- 
никовъ свЪжвыхъ городовъ, берущихся съ боя „вбршниками- 
харюшкаки“ (см.) во время иёсляницы. Прежде это оруд!е 
называлось „помело“. 


Лапшённикъ —кушанье вродз пуддинга изъ молочной лаплии, 

Лататы задать — убъжать. 

Латка—заплатва на одежд». 

Лебёдушка — ласкательное выражение. Говоритея безразлично по отноше- 
НЮ и къ мужчин и къ женщин», 


Левантйнъ — старинная сарафанная шелковая матертя. 

Легшйть — кастрировать лошадь. 

Ледянка--вееьма примитивво устроенное приспособлен1е’ для катанья съ 
горъ, вмфсто салазокъ. Д®лаетея изъ стараго рЪшета, дно 
котораго густо обназывается коровьимъ помётомъ, обливается 
водою и замораживается. За неизв немъ-же рёшета, длает- 
ся и просто изъ того-же помёта что-то вродв большой не- 
глубокой чашки, обливается водою и замораживается, При 
спускВ съ горы, ледянка вертится, а съ нею выЪетЪ, конечно, 
вертится и катящийся на ней, что придаеть еще боле ве- 
селья ‚этой забавф. 


Лётки — кортечь для охотничеяго ружья. 

Лечи — лечь. 

Леща дать— дать затрещиву- 

Лизунъ — коров! языкъ. Лругого вазвавя коровьему языву въ войск 

нфтъ. Даже в теперь городской мясвикъ ивогда поправить 
покувателя, если онъ спросить вороый азыБЪ: „Вань ли- 
зувЪ и8до?“. 
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Линёйный казакъ — прежде тавъ назывались казаки, живуш!е на „ли- 
ни“ (см.). Теперь обозначаеть казака, состоящаго въ т. наз. 
„подводно-полицейской“ командз. 


Линя -—рядъ бывшихъ’ „форпостовь“, а нын5-— поселковъ по течевю 
р. Урала и на западной границ войсковой земли. „Верх- 
вяя° линя — поселки вверхь по Уралу отъ г. Уральека, „ви- 
зовая“ лишя—внизъ 10 Уралу, также’ оть Уральска, и 
„ввутренняя“ лимя—ва границз съ Букеевскою киргизскою 
ордою и Санарекою губернею. Кром: того, слово „лия“ 
употребляется и въ смысл „елучай“, „обстоятельства“. „Ты 
зачёиъ въ Бузулукъ-оть Вздиль?“ — „Да, вишь, лия така 
подошла —поралилея хлфбъ везти!“ 


Лисить — выражене, Употребляеное при катави яицъ: если итрокъ за- 
Двлъ два раза одно и то-же яйцо, то онъ долженъ и въ 
трет!й разъ попасть въ него-же, въ противномъ случаВ ли- 
шается выигрыша. При попадаи въ яйцо второй разъ я 
говорятъ „лисиль его“. 


Лихоманка — лихорадка. 

Лопатина-— впадина въ степа; такъ какъ снфтовая вода, не инфя сто- 
ка, остается въ лопатанахъ, то, обыкновенно, по нимъ рас- 
тетъ хорошая трава. 


Лопушбкъ — небольшой сазанчикъ. 

Лось — созвзд1е Большой Медвздицы. 

Лука — передняя и задная спанки у „арчака“ о (ленчика). Лук&-же— 
полуостровъ, образуемый излучиною рЁви. 

Лувать (луквуть) — бросать (бросить). 

Лунка— яка, сдвланная въ землв и удобренная навозомъ для поеад- 
ки Езпусты, картофеза, отурцовь и друг. овощей, 


Лупить —очищать, снимать шкуру, напр., лупить шкуру съ зарёзаннаго 
барана, лупить огурець, картофель и т. п. Лупить-же— 
бить. — „Отлупить-бы тебя, да не стоить рукъ мараты“ 

Лыка не вяжетъ —очень пьяный человёкъ. (т, в., не могъ-бы лык& 
даже связать). 

Лынять—уклонаться отъ исполнен!я какого-нибудь дла. 

Лыцарь —рыцарь. Старики, говоря про старинныхь казаковъ, веегда на- 
зываютъ ихъ: „лыцари-казаки“. „А наши вазави-лыцари 
здуть себЪ, да посвистываютъ!“ Это слово сохранилось до 
сихъ поръ: „Наши дёды, казави-лыцари, Ливъ-то свой вро- 
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ВЫЮ `ДобЫли$“; или въ шутливонь тонф: „куда это ‘наши лы- 
царй-то позхали!“. Въ старину, въ гражотахь, когда одно 
войско казачье писала другому (напр, Лонск1е казаки Диц- 
вимъ)’ казаки ‘непремвнно. другъ-друга называли лыцарами: 
зв вбему славному ‘лыцарскому Яицзому войску“. 

Льстовка — чбтки старообрядчесв1я для молитвы. 

Лётось—въ прошломъ тоду,‘прошлынъ лётомъ; иногда даже въ не- 
давнемъ прошломъ:” „лтось вВдь я’ теб% сказываль“, т. е. 
тому назаль годъ или нфеколько времени, 


`Любёзная-— ближайшая подруга ‘невфеты: Она ‘все’ время востоить при 
НЙ, когла къ ной ходить женихъ. Съ своей стороны, женихъ 
иифетъь тоже близкато’ друга „любезнаго“, который съ нимъ 
ходить къ’ невфств. Такимьъ образомъ ® образуются двЪ пары: 
женихъ и новфета, любезный и любезная. Въ этомъ состав 
обыквовенно проводятся всВ вечера до свадьбы. 

Любёхоньно— хорошо; любезно, согласно. 

` Люкша — лёвша. 

Люля — недогадливый челов®къ. | 

ЛюшнЯ — палка у толфги, упирающаяся. однимъ кокцомъ въ ось, а дру. 
`тамъ приврёиляющаяе8 въ соединенной 6ъ „наклескою“ (см.) 
жерди. Люшня служить для придана телвг& ббльшей устой- 
Чивости. 


Лягачка— лошадь, имфющая привычку лагаться. 

Лязгнуть — ударить. „Кавъ лязгну его на отмашь-то!“ (т, е. ударивъ 
отъ 0604), 

Лязнуться — упасть. 

Ляпать— сказать глупость, плохо что-нибудь слёлать, ‘сказать правду 
не кстати. „Эко ляпнулъ-то!“ „Ну и сляпаль-же скамейку, 
что и сидЪть нельзя!“ 


Лятучка— какое-нибудь эвстренное распоряжене, посланное не по почтв, ы 
эстафотою. Въ старину, для обозначешя того, что „летучку“ 
нужно везти какъ можно скорфе, къ конверту прицечатыва- 
лось перо (символь „полёта“). 


"Майна — большая яма, варубленная вЪ толщ льда рВки и имфющая 


‘на див небольшя отверсмя дла пропуска воды изъ тече- 
`°ыя рёви. Дёлается для пускавы ‘туда красной рыбы (ивря- 
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ной) во. время ‘багреньа,‘ если ‘незнаходитея ‘подходящий по- 
купзтель (чтобы. не. заморозить рыбу). 
Маклушка — колотушка (въ смысяв удара); 
Малольтокъ— парень въ возраст$ оть 17, до 19 лётъ. Имфеть, уже 
извЪетныя права по пользовавю войсковыми угодьяни-и- ве 
ветъ нЪкоторыя повинности, 


Мальханить—фальшивить, лукавить. 

Мамыньна— мать. Какъ отца вазакъ не назоветь иначе, вакъ бёлень- 
вой и татенькой, такъ и мать онъ обязательно ‹ назоветь 
мамынькой, иногда манакой (лЪти). 


Маритъ— припекаеть солнцемъ | (обычно передъ дождемъ). 

Мартышна— чайка. 

Маръ—курганъ. Въ войскв, очень, много и большинство, повидиНону, 
очень древнаго происхожденя. 


Мастанъ-—хорошо знающй свое, дфло человзЕъ. 

Мастеръ, мастерица — люди (обыкновенно пожилые '‘уже); занимаю- 
щеся. обученемь грамот® › (церковно-славанекой), &’ также 
церковному пЪн!ю. „по. крюкамъ“. (н%что врод$ вотъ, ‘чисто- 
русскаго стариннаго происхождел1а). Оъ-увеличенемъ числа 
ШЕоЛЪ ВЪ ВОйСкВ, маотера и р ветрьчаются вое р%- 
Жо и р6же. 


Мастрячить— что-нибудь длать, устраивать. (ввроятно, отъ слова’, ка- 
стервть“). 

Мотросйть — моросить (про дождь). 

Матёрый-—большой. 

Матри— смотри. Но, „матрёть“ не говорятъ, произнося правильно „скот 
рёть“ или замзняя словомъ „гладфть“. 


Маханъ (киргизск. — мясо), махАнина— падаль, палое, умершее‘ своею 
смертью животное, Въ войсвВ маханъ. дать только ‘калиы- 
ки. Поэтому у ‘казавовъ сложилось: убвжден!е, что это. лю- 
биное блюдо калмыковъ. „Матри (смотри) валиыковъ-то 
что (сколько) набралось: —маханъ гдз-нибудь близко!“ 


Махбръ — небольшой обрывов или, обрывовъ! матери. 

Маштакъ- вообще назвав!е лошади у казаковъ, но иногда оно упо- 
требляется только по отнощеню въ заурядной лошади» о 
отличающейся 0с0бо хорошими качествами. Маштачишка—0170- 
хенькая лощадёнка. 


Маякъ-—-въ старину такъ называлась высокая жердь, обмотанная 60- 
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ломою, находившаяся на сторожевомъ пузктВ. Замвтивъ при- 
ближен1е парти киргизевъ, казаки зажигали маякъ и тАиъ 
поднимали тревогу по лини, 


Майчить— призывать жестами (махашемъ рукою, фуражкою и т. п.). 

Маята— утомительное дФло, мучительная возня съ чфиъ-нибудь. 

Маяться— мучиться съ чфиъ-нибудь. „Мёялся а, маялея съ деревомт- 
то—тавъ и но осилилъ’ поднать! “ 


Менать — соображать. 

Мельтешить— быстро показаться, мельвнуть въ гхазахъ, „рябить“ въ 
глазахъ. „Диковина, братець ты иной: мельтещить въ глз- 
захъ, 8 хорошенько не вижу!“ 


Мелячбкъ — небольшая дорожка. 

Метать неводъ— закидывать его въ воду, 

Моне — можеть быть. 

Мозговатый — умный. 

Мбкреть — мокротё, сырость, 

Молённа — домъ для церковныхь службъ у старообрадцевъ. 

Молонйтникъ —вербовое дерево (см. „талы“). 

Моль — кромё обыкновеннаго, общеизв®етнаго значеня, также и толь- 
ко что выклюнувшаяся рыбёшка. 


Моргосльпый — подол поватый, близоруе!й. 
Мбрда— рыболовная снасть въ вид конуса, сплетенная изъ тонкахъ 
таловъ (см.) и ставящаяся, обыкновенно, въ узкихъ протокахъ. 
Морцб —уменьшительное отъ слова „хоре“, употребляется для названя 
. озеръ съ морекою водою. Таковы: Курхайское морцо’ (нын® 
совершенно уже высохшее) и Чархальское морцо. 


Моряна — вътеръ съ моря (южвый). 
Мосблъ— кость съ остатками на ней няса. 
Моталыга (мосталыга)—большная кость, обычно безъ остатковъ мяса, 


Мотаться— болтаться. Говорится по отношеню въ какому-вибудь пло- 
хо прикрёпленному предмету, но тавже и въ смыслВ „сло- 
наТЬся“ изъ одного мЪета въ другое, большею частью 6ез- 
цфльно. „Вее-то ты по улицамь мотбешься, словно у те (те- 
бя) и двяа нёту!“ 


Матня —у бредна и невода средняя часть, сдфланвая изшкомъ и изъ 
мелкоячейной дфли. Въ мотнф, при подтаскивани бредня 
и невода къ берегу, собирается большая часть всей пойман- 
ной рыбы, 
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Мотбкъ— клубок витокъ мли бичевокъ. Мотбкъ-же— мотъ; не берегу- 
ЩИ денегь и быстро ихъ растрачивающий. 

Мбторно — утомительно, надоздливо. 

Мотущй —любящй „мотатьея“ (ем.). 

Моча —кром прямого (рздко въ казачьемъ разговорв употребляемаго) 
значен]я, говорится въ смысл вообще влаги, сырости. „Кры- 
ша-то худая, воть мочё и проходить“. я 

Мой— обычное сокращене словъ „мой мужъ“. „Моего-то нынче что-то 
ЕЪ начальнику (атаману ставицы или поселка) пбзвали!“ 

Муживъ, музланъ (вм. „нужланъ“)— презрительное назван е не каза- 
ковъ, Обычное-же ихъ назван!е— „иногородний“ (такъ кавъ 
вев они приписаны въ какому-вибудь обществу другихъ го- 
родовъ). 

Музуръ (выфсто „матросъ“)— казакъ, служещй въ охранв `войсвовыхъ 
морекихъ водъ, 

Музюкать — неразборчиво говорить. „Музюкать, музюкатъ чего-то, а 
ничегс не разберешь!“ 

Мунйчка — небольшая перекладинка на рукоятЕ® кормового весла у 6у- 
дары (см.), дВлаемая для боле удобнаго держаня его въ 
рукахъ. 

Мурашй — мель! муравьи. 

Мурнб (виргизек. „мурн.“—ротъ)—у ‘человфка лицо, а у коровы и 
лошади — губы, 

Мусблить — иуслить, слюнить. Мусблиться— вяло дфлать что-нибудь. 

Мутбвить — разившивать въ молокВ муку, при приготовлении твета для 
блиновъ. 

Мутбвка— круглая. палочка съ двумя расположенными крестообразно 
дощечвами на ковцз. Употребляется для  подобнаго разм _ 
шивавья. „Не мутовку облизать“ — поговорка, обозначающая, 
что не тавъ-то легко и просто сдвлать что-нибудь. 

Мыкаться — быстро бфтать или Фздить изъ одного ифета въ другое. 

„ Что онъ нынче цфлый день мычетса, ровно (словно) угорзлый}! “ 

Мырять— нырать, 

Мять —кромё прямого значен!я, иногда въ елыелВ `„Ъеть“. » Будеть т6- 
0 мать-то, цфлый день все мнетъ, не оне 


Н. 


На — бери, возьми. „Н&-ка, воть, подержи!“ Кром того, вы ажен!о 
ри, р р 
удивленя. „На! ты, никакъ, обрыбился?!“ (см.). | Е 
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Наббръ -- свовлен!е › красной рыбы весною: для-вынётыван!я: ‘ивры. `На- 
борное ивето—ивето, гдф бывает это скопление, 

Набузбрить— валить слишкомъ много, Говорать и. „набухать“; 

Набфгать— развить у лошади до (возможно ббльшей’ степени рысь’ или 
иноходь, 

На! вздоръ-причйны— понапраеву. 

Навивать, навйть— наложить сЪно вбзомъ въ тезФгу или сани. 

Наволокъ -— особый ‘способъ  посфва ржи, ‘заключающийея въ разбраен- 
‘вави 6вя по ‘мягкимъ ‘земламъ безъ предварительной распаш- 
ки, съ одной лишь бороньбою поблф разброеки зеренъ. 


НаАвязь— не толстаз, около дюйма толщины, вязовая палка, на кото- 
рую навазывается баторъ для ловли рыбы, Вязовая навязь 
употребляется потону, что эта древесина болве гибкая, что 
очень‘ важно, такъ кавъ навязь, сдфланная изъ другого 
дерева, отъ усил1Й пойманной крупной рыбы вырваться мот -бы 
легко` переломиться (см. „багоръ“), 


Навйливать — настойчиво предлагать, что- нибудь (напр., при продажз), 
„Навёливаль мн давеча на баззрз киргизинъ дрова, да у 
меня своихъ еще полнб (много)!“ 


Нагишкой — нагишомъ. 
На.далькй брать.- взать. верхъ въ бани остаться - поб®дите- 
лемъ послф продолжительнаго соревнования. 


Нало—т; 6; ‘не согласен; не’ желаю. Обычное слово н& Урал. Виф- 
сто „больно (очень) надо“ ‘или „не надо“ говорится просто: 
„Надо!“, яапр.: „пойдемъ пласать! — „Надо!“ отвзчаеть дру- 
гой, т; е. не’ хочу, не желаю. Это нЪевольво напоминаеть 
выражен  юго-западнаго краа: „А а внаю“!“, т. е. я во 
знаю,--тд® отрицательная частица „но“  отбрасывается. 
Разница отъ обыкновенваго „надо“, т, е. нужно, у казаковъ 
слышатся вт интонаци: въ первомъ влуча® (т. в. не вадо) 


бувва а растягивается въ двойное а, 
Надразумить — надоумить, дать полезный вовЪтъ. 
Наживка — насадка ‘чего-нибудь живого на рыболовный крючовъ, напр., 
червя, рыбки ит. п. 
Назеркомъ-— наблюдать за чёиъ-нибудь, притаившиеь вблизи. 
Назнямый — извфетный (большею ‘частью про лошадь). „Маштакъ-отЪ 


назнамый! “ 
Назбла — уцотребдяется въ различномь значеши вар, неприлтности, 
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локуки. „Воть вавязалась-то назбла!“ Иногда же наоборотъ, въ 
любовно-ласкательномъ: „Ууу! назбла!“ говорить’ дввушка 
нескронному ухаживателю. Все двло’ въ, интонащи. 

Накласть въ загривокъ— побить мо затылку. 

Наклбска—-верхная жердь у кузова’ телвги. 

На вудыкинъ островъ. Казаки не любятъ празднаго вопроса: „Куды 
ты Здешь?“ спращиваеть отъ’бездёлья” ветрёчьыйу ‘ему’ от- 
взчають: „На вудывинъ островъ!“ —отъ слова куды! (куда). 
Говорять и такъ: „На вудыкину гору’ журавлей: щипать“. 

Валбдь— вода, выступающая иногда поверхъ льда на р. 

Налить з5НКИи— напиться пъянымъ, З$нки — глаза. 

Наложить чаю — валить’ его. ‘Интересно, что’ тавъ› говорится’ именно 
только о чаЪ; о. всвхъ прочихъ жидкостяхь товорятъ, какъ 
й везлЪф, „налить“. 

Намедни передъ этинъ, въ прошлый разъ. 

На-бтмашь—размахъ, при удар, отъ с6бя. 

На отшибих5 — въ ‘сторон (наорь, ‘про’ домъ, построенный‘ отдвяьно 
отъ другихъ). Взроятно, отъ слова „отшибиться“, т. е. 
отдфлиться, 

Напалошнивъ —см. „квуга“. 

На. перекосий — наискось. 

Наплестй —вром$ прямого значеня — пустить иро кого- в: сплетню. 

„Ну п наплёли на нее,’ на’ бВдную!“ 


Напредьй--впередъ, въ другой разъ. „Напредки въ вамъ милости про- 
симъ!“ „Ваши гости“ — обыкновенно отв8чаютъ приглашаемые. 

На пупыръ—лвлать что-вибудь изо всей силы, не обращая вниманя, 
если не выходитъ. 

Наручни — серебряные (большею частью отдвланные „чернью“) брасле- 
ты, но не сплошные, & съ нёсколько‘несходащимися концами 
(для вадвваня на руки различной толщины). 'Наручни но- 
сатъ, казачки, заиметвовавиия . это украшоне у татарекихъ 
женщивъ. 


Наръ (киргизск.)—одвоторбый верблюд. ‘Общее’ его вазвание, 
Насадить:— вадть ‘одно на пругое. Напр., пешню на” паховище (см.) 
топоръ' на’ топорище и ‘т; п. 
'Насйлу — еле-еле. 
На случай — ва свадьбу. ›, Насъ завтра къ'ЗВважиныхь на ‘случай звали!“ 
` Наслушать-— почувствовать рыбу’ въ 'оЪти ‘или на оуводышкв“ (ем). 


Бе 


На снобсяхъ — беременная женшина въ перодф, близкомъ къ родамъ. 

На стойкахъ—т. е. стоя, Говорится, преимущественно, про №зду въ 
свнахъ (рёдко въ тельг), когда казакъ скачетъ стол. По- 
добная 'Ъзда составляетъ обычное явлеве на багреньи, при 
перевздахъ съ одной „атови“ (см.) на другую, когда ры- 
боловы приходатъ въ большой азартъ. 

Настропйть, настрочить— подговорить, подбить на что-набудь. 

Настругъ — рубанокъ. 

На-тлб— о основаня. „На-тлб онъ разорился!“ 

Наторыкаться — пр!обрЪсти навыкъ въ чемъ-вибудь. „Наторывалея па- 
рень-отъ: ты гляди, какъ чисто вяжет (свть)!“ 


Нахомячить — нахмуриться. Говорится про яебо, которое заволокло ту- 
чами, & иногда и про людей: „ну, что-то на него нахомачи- 
л0!“—т. @., овъ что-то сумраченъ, въ невоебломъ настроен!и. 

На худой конбць—по крайней мзрЪ. „У него скотины-то, на худой 
конець, головъ сотню будетъ!“ 


На шары —на палы—— существовавшее въ старину наказан! з& мало- 
важные проступки; заключалось въ томъ, что провивившаго- 
ся казака влали на радъ разложенвыхь по звилв паловъ 
и-—вавъ валбкъ по ‘скальв— катали по нимъ. Разунфетса, 
при этомъ главную роль играла не боль физическая, весьиа 
незначительная, & унизительность этого навазавия. 


Нашёсть — дощечка для сидзня въ бударк%. Обыкновевно, на неё кла- 
дуть кружокъ, сдзланный изъ сфна. = 

На ширмака— жить на чужой счеть; безплатно пользоваться чужимъ 
трудомъ. 

Нашто—зачфмъ, для чего. 

На юру— гл -нибудь отдёльно, на открытомь иЪств. „У нихъ домъ- 
отъ приифтный: на юру стоитъ,близко-то никого больше и 
вт!“ 

Наянъ — назойливо пристающий съ чвиъ-нибудь челов къ. 

Найдено!-выражене, обозначающее удобный случай воспользоваться 
чёмъ-нибудь. „Я забыль ему про долгъ-оть сказать, 8 ему, 
знамо (конечно), найдено!“ — т. е. онъ воспользовался этимъ 
и промолчаль, самъ. про долгь не свазалъ. 

Нёвидаль — рёдкость, то, чего не видишь постоянно. „Ну, чего ста- 
ли? Эва, нбвидаль какая, подумаещь!“ 

Не. вишбнъ глазами — близорувйй человвкъ. р 


Абв 


Не веб ловцы— есть и богомбльцы! — пасизшка надъ „необрыбивши- 
мися“ (т. е. ничего ве поймавшиии) на багреньи. „Дани- 
лычъ! Ловилъ-ли?“ — „НЪтъ, товарищь, не далъ’ Богъ! „Ну, 
ничаво, не вс ловцы— есть и богомольцы!“ СмЗется, конеч- 
Во, тоть, вто самъ-то попаль ве въ „богомольцы“, & въ 
„ловцы“. 


Не въ управу— не подъ силу, не управаться съ ч%мъ-либо. 

Не- дурбмъ —Ълать что-нибудь изо всей силы, грубо. „Претъ, тебЪ, 
не-дурбиъ—-и оборваль веревку-то!“ 

Незадача — неудача. 

Не замай— пе трогай; говорится въ будвальномь смысл, а также и 
въ смысшВ: пусть, пускай. „Не замай его идеть, что 
вго даржать, (держать)-то зра!“ Но слова „замай“ у каза- 
ковъ нт1, т. @. оно всегда произносится съ ‘частицею „не“. 


Не знатко — не ясно, не отчетливо видно. „Тавро (см.)-то не разберешь— 
не знатко!“ Говорятъ ивогда и „не звать“ (не узнать). 

Нелады — идетъ что-нибудь неладно. „Вее у насъ нелады-—снохи все 
ссорятся! “ 


Нёловь-— лошадь, не дающая себя поймать укрюкомъ ‘(см.) въ табув®. 

Неминуче -- веминуемо. „Неминуче, какъ ‘у него будетъ-— больше быть 
негдф!“ 

Не модбль —не дЪло, не хорошо. Изъ новыхъ словъ, занесенныхь ‹о 
службы, 

Нембжется — нездоровится. 

Не отрбтчинъ — не отказчикъ отъ чего-нибудь (отъ слова „отрекаться“) 
„Мы отъ службы не отротчики!“ 


Непутёвый — понят!е, близкое къ „пропаший“ челов въ. (Иносказатель- 
но— не по вастоящему пути идущий, т. е. м Н@ ТАКЪ, КАкЪ 
слЪфдуетъ). 


Нёслухъ — непослушный (16 слушающийся). 
Не спапашиться — неловко сл№лать что-нибудь. „Сталь съ тагарви 
(см.) слазить (слЪзать), ла какъ-то не спанашился — нога-то 
и подвернулась!“ 
Безъ частицы „ве 


& 


это слово не’ употребляется, 


Низовый — казакъ, живуций въ одномъ изъ поселковъ „низовой лини“ (см.). 

Нивудышный — назване старообрядцевъ безпоповской секты, не имю- 
щихъ молелень, в молящихся только у себя на дому („ни- 
куда не ходащй“). 


Ни къ ‘чему— пи для чего но нужно, безнолезно. „Харбша штука, да 
нам’ ви къ ‘чему“. 

'Ни_ тб-што! — воскаюцав!е, озназающее: ©, да! еще-бы! воть как 
Ве дЪло въ смысл всей фразы, въ которой оно произне- 
сено, 


Ни чать, ни кончать—ни начать, ви окончить. „До того дошель ужь— 
ни чать, ни кончать!“ — т. е., сильно объднЪль, ничего не 
иметь; ‘Не съ ‘чего начать, нечёмъ и окончить. 


НИчка --. ввутренняя сторона всякой матер. 

Ништб — слово, употребляемое очень часто при разговорв. Это или вы- 
ражен!е соглаея, напр.: „Что ‘онъ думаеть, что мы ребята, 
что-ли!“ — другой отв чает: „Ништо!“ Равносильно, какъ 

‘бы онъ отвфтилъ: „впрямь нашель дураковъ—-мы не ребя- 

18!“ — такъ сказать, подтверждаеть. высказанное первымъ. 
Или: „Цай мн%, говорить, сфно-то, а деньгя-то я ‘теб по- 
томъ ‘отдамъ!“ — „Ништо!“ ‘отвфчаетъ другой въ смыслЪ: 
„кавъ-же, дожидайся, такъ ‚и отдаетъ!“ 


Ни съчёмъ пирогъ—пойдти за чфмъ нибудь, но ‘ничего не получить, 
Ни-въ одномъ глазЪ— говорится про человёка, пившахо, но ‘нисколь- 
ко не захмвлЪвшаго. 


Новосёлки — часть города Уральска по берегу р. Урала. 

Норовъ-— нравт. Лошадь „съ нбровомъ“ —имфющая” какую-нибудь дур- 
ную привычку. 

Норовйть — стараться что-нибудь сдФлать. „Яужъовижу, что ‘онъ норовйть 
слупить съ меня подороже!“ 


Ночёсь — вчера ночью. 

Нутрб — внутренность ‘чего-нибудь. 

Нухта (киргизсв.) — верблюжья узда- 

НЕТчикъ — состоящ!й „въ нфтяхъ“. Современное значен!е-——не уплатив- 
пИй слфдуемой денежной повинности въ особый „нфтчико- 
ВЫЙ“ КапиталЪ. 


НЮня— плакса. „Распустить вни“-—плаваль“или сильно горевать по 
пустому. 

Нюньна — трава  Сатех. Въ Южной части войска нюнькою заняты ц- 
лыя воля. Нювька. совершенно. безиолезна, тавъ кавъ ее не 
сть никакая скотина. Только очень ранней ОВ вогла 
н®нька ‘зелена, ве Фдатъ коровы. 

Нянька — старшая сестра, 


и 
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Обаполомъ — другой: стороной, въ объёздъ. „Ты, матри, обёполомъ по- 
Взщай, а то тамь бривт!“ Также товоритея въ поренос- 
номъ сиыслВ: „да ты товори ужъ лучше’ прямо, ‘а то подъ- 
Ззжать обйполоиъ—зря только время теряшь (теряешь)! — 
т. е. не звводи рзчь стороной; исподволь’ подбираясь къ 
тому, что, собственно, нужно. 

Можно думать, что слово это происходить, отъ. елавян- 
сБаго „объ бнъ поль“ —по другую. еторону. 


Обвбльна--время, назначенное для сбора’ всвми (въ силу общиннаго 
владвн!я угодьяки) тбрна, рубки таловь и кошешя травы 
по разливамъ небольшихъ рЪкъ. 

ОбвЪшить — обставить взхани какое-нибудь место, напр., покосное, ‘съ 
цфлью не допускать туда скотъ, ит. в. 

ОбвЪ шбнный —ая— обозначенный взхами. 

Обезпёчить — разорить. „Онъ меня теперь вовее обезпёчиль — посл днюю 
корову взялъ!“ 

Оберёмовъ — береня, охабка. 

Обкосйть --въ буквальномъь смысл’ озназаеть захватить больше ифота, 
чвмъ у сосфда, при свнокосВ такъ называемым „ударнымъ“ 
способомъ, т. е. одновременао веВми, основаннымъ на систе- 
м захвата: большая артель, съ большимъ, сл довательно, 
числомъ рабочихъ (которыхъ при. этомъ с10606% ‘полагается 
одинаковое число на каждаго казака), „обкашиваетъ“ по: 
краямъь большое место, посль чего вся трава, находащаяея 
внутри его, считается уже принадлежащей этой, артели; ко-. 
нечно, сосвди съ небольшамъ числомъ рабочихь, т. в. ар- 
тели малолюдныя, страдають отъ этого, лишаясь большихъ 
площадей лучшей травы. Способъ этоть ведеть свое начало 
отъ тВхъ временъ, когда иначе, какъ вофиъ вифетв, нель- 
зя было и косить, изъ опасеня попасть въ руки виргизъ, 
караулевшихь всякаго оплошнаго казака. Въ перевосномъ 
сныслф, „обкосить“ говоратъ въ емыслв опередить въ чемъ- 
вабудь, отбать изъ подъ носа. лакомый вусокъ. „Что, братъ 
Семйка (Семенъ); обкосилъ онъ тб (чебя), отбелъ' невфету-то!“ 


Облапбшить — обобрать, надуть. 
Обличе — лицо, а также вообще наружность. 
Облыжно — ложно, невЪрно. 
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Обмахъ— хвостовой плавникъ у рыбы (кром$ сома, у воторато „плёскъ“). 
Казакъ никогда не пазоветь плавникъ этотъ „хвостомъ“, 

_ввкъ принято называть во вефхъ остальныхъ изстностяхъ. Про- 
исхожден!е этого слова, очевидно, отъ глагола „обийхивать“ — 
по движен!яиъ этого плавника, похожимъ на обмахиванье. 

Обмишулиться —- обмануться, обознаться. 

Ободина — ивето въ рВБВ, гдф берегъ идетъ вогнутымъ полукругомъ. 

Оббщь — овощь. 

' 

Обротень, ‘ббопотень —челов®къ, который, по суевфрному уб®жденю 
каЗАкОВЪ, иметь возможность, чрезъ посредство нечистой 
силы, принимать образъ какого-нибудь животнато, „обернуть- 
ся“ имъ для какихъ-нибудь цзлей. 

Оброть — недоуздокъ. 

Обрыбиться — поймать первую рыбу на рыболовствв. 

Обрядиться — нарядиться. 

Обставить — поставить въ невыгодное и неприятное положен!е, иногда — 
вадуть. 

Обуть. —говорятся въ смыелв „надуть“, провести. „Ну, и обуль-же овъ 
его — ловко! “ 

Обшаромъ ходить — искать что-нибудь въ разныхъ м%етахъ. 

Обыдёнкой—въ одинъ день. „Да онъ туда обыдёнкой смахаеть! " ^ 

Овбршье— верхъ сВва, сложеннато въ стогъ, 

Огниво — пряжа, которою прикрёпияется полотнище сВти („д®ль“) къ 
„подворамъ“ (см.) у сВтей. 

Огуломъ — сообща. 

Огуряться— отн8киваться, отговариватьея отъ чего-нибудь. 

Одёръ— нВсколько особымъ образомъ сдфланная телзга для перевозки 
будар®, при отправлени на рыболовство (до иЪста, отвуда 
оно начинается, Фдуть сухимъ путень, по условямъ запо- 
вздности Урала). 

Однова—одияъ разъ, однажды. 

Одрало-бы —выражен!е вродз: „чтобы чертъ побралъ“. 

Одрань — плохая лошаденка. 

Оказя- уливлен!е, удивительно. „Оказйя, братець ты мой!“ — весьма 
часто: слышится въ средз казаковъ. 

Окачуриться — умереть, но неотъ болфзни или старости, а отъ пьянства 
или чего-нибудь подобнаго; вообще, умереть не по христ!ански, 

Окладъ — тоже что риза на 0бразВ; но риза бываеть низаная жем- 
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чугомъ, блестками, каменьями ит. п., а окладъ— обязательно 
иеталлический — серебряный, золотой ит. п. 

Онлематься— оправиться, придти въ себя посл кахого-вибудь физи- 
чесваго разстройства, напр., обморока, угара, ушиба ит. п. 
„Воть тавъ рзнудся ‚(упалъ, ушибся) — насилу оклемалея!“ 


Онолотень — лвнивая лошадь, которой, по провычкв, уже ни почемъ 
удары кнута (обколотилаеь). Иногда бколотнемъ называютъ 
й безтолковаго человзка. 

Оглоушить —сильно ударить. (Можетъ быть, отъ „околоушить“, т, 6. 
‘ударать около уха, оглушить). 

Онбсье, окбсево— рукоятка для косы. 

Онургузить — черезчуръ обрёзать что-нибудь, наприн®ръ, одежду. 

Омёть— сВно, сложенное въ форм бозьшого прямоугольника; называ- 
ЮТЪ И „скирломъ“. 


Онучи —то-же, что портанки, но изъ сукна, для холоднаго времени. 
Опарина — на замерзшее, а лишь слегка затявутое льдомъ место (въ рЪЕЗ, 
Я озер). Въ сильные морозы отъ воды въ этихъ мветахъ подни- 
мается паръ, отчего, ввроятно, и проязошло это названте. 
Ополовинить — израсходовать половину чего-нибудь. Переполовинить-—раз- 
ДЪлить пополамъ. 


Орда — общее назвав1е киргизовъ. Также какое-нибудь общество или 
сборище, безъ внутренняго порядка. „Одно слово— орда!“ 

Ординецъ — киргизь. 

Ординсвй — происходящий или взятый отъ киргизов (изъ орды). 

Острамокъ — маленью!й возъ (напр., сна). 

Остамфть-—онфивть; захолодать— напр., рувамъ— настолько, что нёть 
надлежащаго влалён!я ими. 

Остбжье-—ровъ кругомъ стога свна, чтобы его не травилс скотина, 
а также остатовъ сфна отъ стога, иначе называемый и „под- 
дбнкомъ“. 

Острёць— трава, похожая на пырей и ростущая на высокой степи. 
Даетъ великолВ1н0е, тавъ называемое, „степное“. но. 

Отбойриваться— отдвлываться, ве дфлать, чето требуютъ. (Не отъ сло-. 
ва-ли „боаринъ“: стать ва боярское положене, дающее воз- 
можность ве подчиняться). 

Отвадить — отучить что-нибудь дфлать. „Матри ты у неня арбузы тас- 
вать (воровать): я те живо отважу!“ 


Отекъ— иней на деревьяхь. Также водавка. 
Отлить пулю— сказать что-нибудь: несуразное, недЪность, 
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Орлбнивать си, „лынЯть“. 

Отмёстить — отомстить. 

Отмочить — удачно. отвВтить, выкинуть какую-нибудь сившную штуку. 

Отнбжина —узв1й, вродФ ерива, рукавъ, отдВляющися, напр., отъ озера. 
Вода Въ немъ на. одинавовомъ уровни съ озеромъ, 


Отпинываться. — отетравятьея  отъ чего-нибудь. Слово это происходить 
отъ „пинать“ (6). 

Отрокъ — сифльй и бойвй на разныя выдумея мальчивъ. 

Отрбгъ — большой, вдающ ся -въ луга мысъ высокой степи, 

Отрыгнуть — возобновиться. „Зажила“было совеЗыъ рука-то, да влругь 
опять отрыгнуло!“ —т. е., опять открылась болзнь. „Засох- 
ло-было. дерево-то, а. теперь ничего —отЪ корней отрыгву- 
ло!“ —т. 6» пощаи, отростки, отъ. корней, 

Оттарлычиться — отворотитьея чему- -либо въ сторону, ве лежать кзБЪ 
слёлуеть: „Ну-ка, что у тебя воротвивъ то’ оттарлычилея!“, 
т. е. оторвудея, въ сторону, не’ лежить вавъ слВдуетз. 

Отудобить— придти: въ себя послВ испуга. „Тавкъ я исаужалась, на- 
силу отудобилв!“ 

Отчабачить-= вывивуть ловкое‘колВнце въ танцахъ, вообще ловео спля- 
сать, также сыграть ва гармоникв’ или балалайвВ. 

Отшатйться — отшатнуться, 

Отшибйться —отдЪлиться, отстать. „Отшибся я отъ артели-то, въ сутолкВ 
(см.), да такъ ихъ и не нашелъ посл»-то, такъ олинъ и багриль!“ 

Отъясачить — отрёзать большой кусовъ чего-нибудь (напр., хаба). 

Охбтничать — охотиться. 

Ошнуръ— см. „штаны.“ 

Ошмарить — обдать сильнымъ запахонъ. „Какъ вошелъь въ горницур— 
тавъ меня и ошийрило!“ 


Ощёриться-—освалиться (обычно про собаку). 


Пазьмб, — дворовое. исто. 

Палазъ - (азатек.) особый родъ ковра, боле дешеваго сорта. 

Палатна;-вронииряного значеня, небольшая каменная постройка, часто 
со сводчатымъ потолкомъ. Служить для хранешя вещей, а 
также и кавкъ прохладное ипомбщене лЪтомъ. 


Палъ — степной пожаръ, нарочно пущенный, ‚чтобы сжечь старую траву. 
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Такъ жеоназывается ‘и ‘опаленное отттравы ивсто. „устать 
палъ“ — поджечь траву яъ степи. 

Паморосный — пасмурный (про’‘потоду). 

Паскудникъ, паскуда—брачное слово, равносильное ‘слову „скверный“. 

Пахвы — подхвостный ремень У казачьаго седла. 

Паховище— деревянная рукоятка у „обшви“ (см.). 

Пачкбля — пачкунъ — нь. 

Пельмёни — то же, что „ушки“ — кушанье. Маленьые пирожки съ :‘и8с- 
ной начинкой, запускаются въ бульонъ» или проетоэквпаятятся 
вЪсколько мивуть въ водф. Пельмени возятся . казаками въ 
дорогу въ замороженномъ вид. „Пельменями“ въ шутку 30- 
вутся уши: „Смотри, парень, пельмени-то не отнорозь!“ 


Перебутырить — переворошить, сдЪлать безпорядокъ въ чемъ-нибудь,.сло- 
5 женномъ въ порядкЪ, 
Переваломъ Ъ3здить — наибтомъ, т. е. галопомт. 
Перевеслб — лужка у ведра. 
Переводиться — уничтожаться, уменьшаться въ количествв. „Да у насъ 
лЪтЪ съ двадцать птица-то переводиться стала!“, т, е. не 
стало столько птицы, сколько было ‘раньше. 


Перегаръ — земля, распаханная для посфва и оставляемая до будущаго 
года, чтобы имющ!еся въ ней корни растей и пр. „пе- 
регорзли“, т. е. перегнили и, такимъ сбразомъ, удобрили 
землю, 


Перегбрлина — узкое мфето, напр., въ озерВ (отъ слова „горло“). 

Передбмъ идти — скакать впереди другихъ. 

Передулина — передутые в$тромъ сугробы  снга. 

Перенкоряться — спорить, возражать. 

Перелазъ — бродъ. 

Перемётъ—-рыболовная снасть, состоящая изъ веревки съ радомъ Ерюч- 
ковь, полвьшеннымь ‘на короткихь „поводкахь“; къ одно- 
му концу веревки привязанъ камень, опускаемый въ воду, 
& другой конець привязывается въ ’вбитому ‘на берегу колу. 


Перенять —вром$ прямого значеня, —въ ‘смысл8 понять, научиться д%- 
лать тавъ-же, у казавовъ это слово употребляется ‘еще и въ 
смыслв задержать, бросившись на перер®зъ. „Перейми-ка ло- 
шадь-то!“, т, е. задержи скачущую лошадь. Шеренать-же 
значить занять, взять въ долгъ; „Недостало“ женетъ-то-—ври- 
шлось перенять ‘у 'сосвда!“. 

Перепелёсый — пестрый. 
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Переставъ— рядъ кольевъ, съ ватявутою на нихъ „дВльюЮ“ изъ тол- 
стой пряжи; ставится У „сижи“ (см.) для преграждения хо- 
да рыб, чтобы, такимъ образомъ, заставить еб идти въ сижу. 

Перетаскъ — грязное, никогда не пересыхающее мфсто, черезъ которое 
проложена хорога. 


ПеретягЪъ — рыболовная снасть, устроенная такъ-же, кавъ и „перенбть“, 
но перетянутая съ берега на берегъ, 

Пбрецъ— проворвый, сизтливый, а иногда и плутоватый мальчивъ. 

Перженбцъ — пирожокъ съ какой-пибуль начинкой. 


Перо красное — заднепроходный плавникъ у „красной“ рыбы (ем.). 
Длина красной рыбы обычно опредвляетея измревтемъ ея 
отъ середины глаза (полуглаза) до конца краснаго пера. 


Персидский осетръ— разновидность осетра, живущая въ Касшйскомъ 
мор у береговь Пери. Въ Ураль входитъ весною въ не- 
большомъ количеств и исключительно лишь для выметан!я 
иЕры, посл чего немедленно уходить („скатывается“, какъ 
‘товорятъ казаки) въ море. 


Песбнъ —Екромв прямого значеня, —отлогй песчаный берегъ, откуда 
обыкновенно заметываются невода во время рыболовства. Вез 
таке „пески“ носять каждый особое вазвануе, 


Песбчнияъ — печенье, сдфланное разсыпчатымъ изъ сдобнаго тета. Так- 
же небольшой судачовъ, держащся, обычно, близь отлога- 
го берега— „песка“. 


Пёстовать— нянчить ребенка. 

Петряй —имя Петръ, но употребляется, обычно, для обозначения не- 
развитого человЪка, неуча и неотбеа. „Настоящий ты, братецъ, 
Петрай! * 

Печи — печь что-либо. 

Пёшня — четырехгравный лоиъ, васаженный на дереванвую рукоятку— 


„паховище“, Служить для пробивая прорубей во льду во 


время подледныхь рыболоветвъ. 

Пещербнъ — небольшой рогожный кулёкъ. 

Пиголица — чибисъ. „Пиголицей“-же  называютъ, пренебрежительно, 
невзрачнаго на видъ человЪка. „Тавъ, пиголица кавая-то!“ 


Пимы — валенки. 

Пинуть, пинать — дать пинка, награждать пинками, 
Письмённый — хорошо грамотный‘ человз къ. 
Пистольга — кобчивъ. 


— 3. 


Пичнать — туго набивать; совать’ что-нибудь: ”`уЗаничинть“ — завувут, 
„Вуда ты варежки-то запичЕала?“ 

Пищаль — старинное ружье; ‘очень’ тяжелое; 

ПлавнЯя — рыболовство въ р: Ураль. Бывает весенняя, обычно назы- 
ваемая „севрюги“ (отъ обимя этой’ рыбы на этой плавнё 
въ прежнее время) и ‘осенная ыы половины ебнтября до кон- 
ца ’октабря). 


Плакунъ-трава горн! — хразнять ребятишки плаксу. 

Плановать— чертить планъ м%стноети. 

Плести— кром8 прямого значеня; говорить чебылицу, пускать сплетни. 

Плетёнка — корзинка, сплётенная изъ таловъ. 

Плетёнь —заборъ,' изгородь; дфлавмые изъ Таловъ. Обыввовение " заби- 
ваются колья’ (недалеко другъ отъ друга; 4—8 вершк.) и 
иежду ними заалетаются прутья’ таловъ; отеюда плетень 
(плести): `Тав1е заборы’ обычны ‘по ‘всему войску и даже въ 
Уральскв по окрайнаит: 


Плбха — распутная жевщина. Иногда-же говорится въ Вида путч 
брани. › Что, илёха, сдвлала? Раскололв стаканъ-то!“ —кри- 
чЧитЪ мать°на маленькую дочурку. 

Плешникъ — мужчина, любяций волочиться за жанщиньми, 

ПлодущИ — плодливый, быстро размножающийся. 

Плывучая рыба— рыба, спускающияся внизъ по’теченю "ри (би; `х0- 
довая рыба“). 

ПлЪенеть — плесень. 

Побочень — боковой рукавъ ерика или’ озерз. 

Побывшиться — умереть. 

Пббытъ — случай. „Вотъ по ‘какону побыту дфло-то вышло“. . 

Побъдить =— испортить "чтонибудь, причинить ‘вред (отъ-слбне”, 68Д5*). 
Говорять. и „избфдить“. 


Пбводь — прибыль воды осенью, отчего вода въ ЕВ мутится, По- 
водь сгоняеть рыбу, собравшуюся въ избранныхь ею’ из- 
стахъ на зимовку. к 

Поганка— птица’ изъ породы утокъ, Говорится также въ вид Чпумяи- 
вой брани и ‘про нечистоплотную женщину. 

Погоняй — особаго рода сть, приспособленная для ловли бЪлуги, весь- 
из быстрой на ходу. Длается изъ „полуахана“ (см.). 

Погрузнуть — погрузиться въ воду: 

Погруднёе-— поближе; потвснёе. „А ‘вы’ погруднве садитесь, вотъ и 
мвсто будеть“. 


Подача — старинное назван!’ письиеннаго прошен!я, „подававшатося“ 
кому-нибудь. 

Подбагренникъ — багоръ в» короткой—аршинъ около 9-хъ— вязовой 
палкф, употреблающийся во время багренья, для „подбагри- 
ван!“ задфтой длиннымъ багромъ рыбы; безь подобной по- 
мощи, круоную рыбу. нельзя удержать и иногда — при пойм- 
в, напр., большой блуги — веобходино подбагривать ее да- 
же нзеколькими подбагренникани. На томъ конц подба- 
гренника, за который его держатъ, имзется развилина (отрос- 
товъ), образующая родъ рукоятки, съ помощью которой удобно 
Ервпко держать подбагреннивъ въ рукахъ. 


Подвбры— верхн!я и нижня веревки, къ которымъ прикр®пляется („са- 
Жается на нихъ“, кавъ выражаются казаки) „д®ль“, т. в. 
самое полотнище еЪти, посредетвомъ „огнива“ (см.). На верх- 
нЮЮ подвору надфваются „гогли“ (см.), & къ нижней— 
привязываются „кокурки “о (см.); 

Подгрузить —увелячить грузъ на нижней подворв сти. 

Поддергай — насмвшливое назван! короткой одежды (мужекой). 

Поддоска— желзная полоса, врёзываемая во внутренную сторону де- 
ревянной оси тёлги, для предохранения оси отъ подтиравя 
ея втулкою колеса. 

Подзапбниться--вадфть запонъ (фартуе»). 

Подзудить— подговорить, подбить на что-вибуль. 

Подй — навврно. „Ты, поди, успвль ужъ отеВаться?!“ 

Подилётъ— ниже{й этажь дома; нижняя часть подклета находится ни- 
же горизонта земли и только верхняя его часть, съ. неболь- 
Шими окнами, возвышается надъ вихъ, 


Подслизокъ—жердь (акогда — желфзный прутъ), соединающая внизу 
заднюю и переднюю колодки у телёги. Длаетса для изб%- 
жаня погиба „сердешника“ (шворня). 

Пбдловка— подволока, т. в. чердакъ. 

Подмазываться — поддфлываться, подговариваться къ чему-нибудь, 

Поднавёсъ —крытое помфщене для телфгь, саней, оруд!Й хозяйства и 
даже дла скотины. Разница отъ „база“ та, что базъ — со- 
вефнъ закрытое поибщене, а поднавЪеъ съ одного бока, а 
иногда и НЪСколЬБихЪ, открытъ. 


Поднизь — головное украшеве дЪвушекъ, состоящее изъ шелковой лен- 
ты, вышитой жемчугомъ, а иногда и дорогими камнями. Под- 
низь надфвалась на переднюю часть головной прически, Это 


украшен!е вышло изъ употреблена‘ въ вонцё 60-хь’ годовъ 
прошлаго столётя. 

Пбдогъ, подожбкъ — посохъ, посошёкъ. 

Подрушникъ — небольшая подушечка, употреблаеная ‘во время молитвы 
дла земныхъ поклоновъ (преииущественно у старообрадцевъ). 
Обычно дфлается изъ лоскутковъ шелковой материи, 


Подсудббить — всучить что-нибудь негодное, 

Подтяжка — яебольтая палка съ веревкою у телеги; веревка охваты- 
ваетъ ось, а палка кладется на понеречную доску. Подтяж- 
кою удерживается чека въ оси, 


Подхалюза— поддакивающий кому-нибудь,  поддёлывающийся къ кому» 
нибудь. Отсюда „подхалюзничать“ — поддфлываться подъ вкусъ 
и инфе другого, разумфется, боле сильнаго, 

Подшаровариться — заправить верхнюю одежду въ шаровары. „Под- 
шаровзренный“ --одфтый такимь образомъ. 


Подъёмъ— рычагь для подниман1я тель жной оси при подмазывани ‘ея, 
Подъенъ-же— подвиман!е красной рыбы на разевётЪ и пе- 
редъ закатомъ солнца на нЗеколько севундъ вадъ поверх- 
ностью воды (см. „атовь“). 

Подъ ладъ нейдеть —не слушаеть викакихъ уввщанй и резововъ. 

Подъярбвывать — тренировать, готовить лошадь въ скачк® или про- 
должительному перефзду. Употребляется тавже; въ шутку, и 
по отношеню въ похудфвшему чедов$ву. „Ой-ой, какой ты 
подъярованный сталь!“ 

Побння— сжатое поле, 


Повазаться — понравиться. „Протьвздаль (попробоввлъ) я— что-то мн 
не показалось (не понравилось)!“ 

Полно —кронв прямого значен1я—будетъ: „Полно дурить-то!“ 

Положить— кром прамого значения, — опредвлить вачало кавого-либо 
промысла: рыболовства, езнокоез. „Когда багренье-то поло- 
жили?!“ —т. е. когда оно назначено. 

Полорбтый— ротоззй; человькъ съ открытымъ ртомъ. 

Полушалокъ — шаль небольшихъ разм8ровъ. 

Полыскать-—бить. „Воть’и зачни (начни) овъ 66 полыскать!“ 

Полфщикъ — полеовщикъ, леникъ. 

Пбмаха— мгла, бывающая иногда л%томъ, крайне вредная для хлёбовъ.. 

Помочй — помочь. ,Тебв’ не помочи-ли, олинъ-то не управишься!“ 

Понедфльничать— сть по а по обфщаню, постное, 

Понукать — погонать, торопить. 


С м = 


Полербшный — несоглащающийся съ другичъ, хотя-бы ‘и еъ большин- 
етвомъ и все дфлающий по своему.— „Ну и попербшный, не- 
чего сказать!“ 

Полритчиться — привлючиться, а иногда почудиться. „Понритчилось 
что.то ‚съ ребенкомъ-то— второй день лежитъ!“ — „Поприт- 
чилось инф, будто мАмынька_ взошла!“ 

Пброзъ — племенной бывъ, производитель, 

Порбтье— колики въ желудкВ или кишках. 

ри роль, бащмавовъ изъ цвлаго куска сыромятной кожи съ завяз- 
ками, Легкая нужевая обувь, надфваемая на, полевыхъ работахъ. 

Порйдокъ—радъ поставленныхь стей. 

Порёшна — рчная выдра (Гафа уШ4ат5). У прежвихъ казачевъ мзхъ 
порёшны быль въ большонь почетв; изъ него выкраива- 
лись полосы отъ 1 вершка до3З-хъ ширины иими общивались 
‘края рукавовь и края подола шубы. 

Лоскрёбышки— остатки чего-нибудь (обычно-—съфетного). 

Постр5ли-те! — самая ‘обычная, повсюду распространенная ругань въ 
войскВ. Казавъ и казаченокь въ азартв на багреньВ или 
ва плавнф выговариваютъ эту ругань тавкъ быстро, что слы- 
шится только „петрли-те!“т. в. одни согласныя. — „Татенька, 
‘оетрли-те; скбро, скбро!“ слышатся голоеъ казаченка, зад®в- 
шаго рыбу и зовущаго отца на помощь; ругавь тутъь сыномъ 
отца’въ счеть не ставитев. Иногда ругань эта говорится и 
съ добавлев!емъ: ‘„пострзли тб заразой!“ 

Поступйться — уступить въ чемъ-нибудь. 

Посыкёться — наиЪфреваться что-нибудь сдфлать. „Давно ужъ посыкает- 
ся овъ избу-то. перестроить, да, видно, съ дбвьгами-то жал- 
ко разетаться!“ 

Потникъ-—- небольшой войлокъ, сверху инфющИЙ вожанную крышку, кла- 
дупийся ва, спиву лошади поль сВдло. 

Потуманить-—своро. побфжать или поскавать. Говорать и „затумйнить“. 

По ту стброну— выражене, обозначающее: „даже больше“. „Ладно-ли 
(хорошо-ли) сдфдалъ 10?“ — „Ну, по ту стброву!“ —т, ©, сдЪ- 
лальъ больше, чВиъ хорошо. 

Пбходя— безорестанно, веегда, (т, е. даже во время ходьбы). „Ну и 
обжора— пбхода Зеть!“ 

Почёть — начать. 

Почбеть, почитай — почти. „Почитай, всю луву вырубили—нуи вародъ!“ 

Пбшва — почва. 

Пбшто— для чего, зачвыъ, 


Пра— право  (дЪйствательно). „Пра, ей- Богу, - самъ слышал!“ 

Править псалтырь— читать псалтирь по усопшемъ. 

Презёнть —ловъ рыбы на первомъ багревьи дла: отправлена: : въ/ Вы: 
СОЧАЙШЕМУ. Лвору, & равно и, самый транспортъ ‹съ этой ры- 
бой и. икрой. Обычай посылать, отъ войска ивру и рыбу 
весьма древый, по преданю-—с0. временъ.‹ Царя МихлилА 
ОгодбровичА, когда „Ява казаки просили принать ихЪ„подь 
Его, высокую руку“. Въ старину доставляемая Государямь 
икра и рыба именовались „Паревимь вусомъ“, 

Прекратить огонь— убавить огонь (въ лами®). 

Пречистая — —/ казачевъ стало словомъ апрядательнымть. Всякая, ИБона 
Божей Матери обязательно „пречистая“, а дальше уже Ка- 
зансвая, Табынская и проч1я. „Мречистую несутъ — поб®гу 
приложиться! “ | 

Прибайдачить — прибить, прикрёиить что-нибудь (вроятно, испорчен: 
ное и передЪланное на свой лалъ киргизекое слово > байда" - — 
привяжи). г. 

Прибыль — кро прямого значен!я: — „Человзвъ съ прибылью“, т. е, 
челов%въ-ворожець, колдунъ, который повелВваетъ чертами. 
Товора про кого-либо, кого считаютъ колдуномъ, казавъ го- 
воритъ, что озъ „съ прибылью“. 

Приваживать — приручать; заставлять привыкнуть ‘въ’ чему-нибудь. 

Привозжикъ— одиварная возжа для пристажной‘ лошади. 

Приглубистый' берегъ — такой, гдз’ вода въ рёк® или озерЪ ‘около'ве: 
то имфеть порядочную глубину. 

Пригорла — пригородь ко двору, дла загона скотины -экоровъ, лоша- 
дей ит. п.; на пригороди. обязательно есть поднав$ сы, (см); 
чтобы подъ ними могла укрыться. скотина отъ 8н04;, дождя или 
бурава. 

Привладываться — кромё обыкновениаго значения, говорится также въ 
смысль. обращаться. съ. предложенемь, напоминать о чемъ- 
вибудь, касающенся ивтересовь того, кому ‚ напоминаютъ. 

„Онъ саиъ не. идетъ--чего. будемъ въ. нему прикладываться, 
посылать. еще за вимъ! Чай, его, дьло-то!“ 

Прикблъ. - небольшой волъ, вбитый въ. степи или. въ лугахъ: Въ звмлю; 
БЪ которому, для корма на веревкВ привазывается (прико- 
ливается) лошадь. „Приволъ-зв»зда“-— полярная. звВзда (это 
назвав!е заимствовано у виргизовт). 

Прилика — признавъ, доказательство. 

Припёнтъ — доходъ, барышъ, 


Припрегъ — небольшая часть оглобли оть конца ея до дуги при за- 
пряжЕЗ. 

Припутить-— пристроить къ чену-нибудь. „Припутили мы парня-то, ела- 
ва-те, Госиоди, на двадцать рублёвъ жалованья поступилъ!“ 
(отъ слова „путь“ — т. 6. сдфлать „при пути“, иначе гово- 
ря— вывести на дорогу). 


Приспичить — прясоть чему-либо. „Что теб больно присойчило въ го- 
родъ-то 'Вхать, каки-таки дЪла ташъ нашлись?!“ 
Приструнить — приступить съ допросомъ, сдлать выговоръ, притянуть 
ЕЪ отвфтетвенноети. 

Присусьдиться (иногда присусондиться) — пристроиться къ чему-нибудь. 
„Воть тавъ присусбндилея къ пирогу-то—безъ малаго по- 
ловину ковчиль!“ (т. е. съёлъ), 


Притина —старивное назван!е сторожевыхь заставъ. Теперь вышло изъ 
употребления. 

Притна— сглазъ. „Это, безпремфнно, съ вимъ притва!“ —т. е., его 
сглазили, 

Приткнуться — остановиться гдз попало. „Мы какъ бьжали (вхали), 
тавъ сзади возхъ и притквулись!“ 


Притукаться— въ извЪфстномъ смыслВ привыкнуть къ чему-нибудь. „Ру- 
тай, не ругай его--все равно! притукался!“ 

Притулиться — притаиться. 

Притупёть — устать, потерать энермю. (Большею частью про лошадь). 

Притяга — мзсто, гдз притягивають къ берегу неводъ при ловлВ имъ 
рыбы. 

Прицыкнуть — прихракнуть, пригрозить. ° 

Причинное мЪСто— мВсто видное, замВтное; иногда-же наобороть —м}- 
сто самое сокровенное (по отношеню въ частянъ тёла), 

Пришипиться — притаитьея. Рыболовъ по пряродф, казакъ очень наблю- 
дателенъ и заввтилъ, что рыба шиоъ (Астрепзег зевурао\) 
во время опасности, старается спрятаться. Отсюда и слово 
пришиаиться, „Ить, вздь, какъ пришипилея —и не найдешь! “ 

Пргуббжиться — прикинуться обездоленнымь, обиженнымь (убогимъ). 

Проббищикъ — „пробивающй“ икру, т. е. протирающий ее, во время 
приготовления, чрезъ особаго рода рфшето, называемое „грб- 
хоть“ („грохбтка“), для отдёзешя отъ нея „жилокъ“ (ос- 
ТаТКОВЪ ТЕАНИ аиЧниКОВЪ). 

Провянуть — подсохвуть. 

Проворбнить — проззвать что-нибудь. 


о 


Прогалокъ —- промежутовъ между какими-нибудь предиетами. Говорятъ 
также „проглея“. 


Прогбнистый — длинный, но тонк!й. Отъ слова „прогонъ“. 

Прогбнъ — длинная палка (часто-батровище) служащая для протагива- 
я подо льдомъ веревокъ при постановеВ ставныхъ стей. 
Гонится (откуда и назван) при помощи „сашила“ (см.), 


Прбдухъ — отверет!в ВЪ чемъ-нибудь, сквозь Которое можеть проходить 
воздухъ. 

Прод Евать-—кромв прямого значенйя, употребляется въ’ смыл — тово- 
рить съ кфиъ-нибудь или о вомъ-нибуль съ сердцемъ, так- 
же обвинять въ чемъ-нибудь. „Ну, и продфвалъ его вечбръ 
(вчера вечеромт) станичный — страсть! * 


Проклавдаться — медлить. „Ты чего еще не садишься — долго, что-ль, 
проклаждаться-то будешь?!“ 


Прокуратъ — человзкъ на вов руви, ловюй; также забавникъ. 

Прблубь — прорубь во льду. 

Пропесбчить —выбранить, сдёлать крёпв!Й выговоръ. 

Простите — виЪсто „прощайте“. На это обыкновенно отв®чаютъ: „Вогъ 
‚ простить“. 

Протурить— прогнать, выгнать откука-вибудь. 


Прочётка — бумага, посылаемая въ одномъ экземплярв для прочтеня и 
передачи затВиъ въ слВдуюций поселокъ ит. д.— До того пувк- 
та, который на ней обозначенъ. Подобный порядокъ уста- 
вовленъ издавна для возможно болфе скораго оповфщентя на- 
селеня о кавомъ-нибудь распоряжен!и— большею частью, о 
вазначени какого-либо промысла (сЪвокоса, багренья и, т. д.), 
въ которомъ принимаеть участ! все населене. 


Прящна — перегонъ на лошадаяхъ оть одного мфета до другого (отъ сл. 
„впряжка“ —т. е. сколько можно профхать „въ одну виряж- 
ву“, не перемфняя, не перепрягая лошадей). Пряжкой же 
казаки обыкновенно называютъ ремевный поясъ съ пражкою. 

Прямой, какъ дуга—говорять про человвка не искреннаго, зачастую 
криващаго душою. 

Пужать — пугать. 

Пузранъ — толстый человзкъ (съ большимъ зпузомъ“). 

Пузырь-—-стевло у лампы. 

Пумать— поймать. 

Путлища, путилища—реини, на которыхъ висять стремена у сВдла. 
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Путлякать = ся— путаться. „И чего это снз тутъ напутлйкаль’— все, 
вакЪ есть НпОртвды Вяжи теперь сызнова (снова)!“ 

Путы- веревка. (обычно волосяная —не треть ногъ)’для спутыван1я ‘ногь 
лошади ‘на. врем8 паетьбы, На концахъ сдфлавы петли” для 
пропуска „гоголька“, т. е. палочки, продфваемой въ петлю 
и повертываемой попереке” петли. Путы‘бывають' и желёзныя, 
тогда, ови запираютса особымъ замкомъ и называются „желфзы“. 


Пушить — бравить. Распушить— разбранить. 
Пырять — бодать рогами” (про. быка, корову, козла). 
Пырячна — корова, имвющая привычку ‘бодатьея. 
ПЯлить — вавяливать на с0бя какую-либо одежду. 


Пялиться — выдзлаться нарядомъ, стараться стать виереди, выдвинуть- 
ся. „Погляди-ка сестраца, какъ Маша то выпялиляеь,  ров- 
но (точно) въ празднивъ!“. „Ну чего выпяливается-то — з106- 
редъ лёзетъ!“. 


Ражкй — подпорка къ стариннымъ ружьямъ, изъ которыхь еь руки нель- 
зя было стрёлять, велфдстве вхъ значительнаго в8с8у` Ива- 
че назывались  подебшви“. 


Разбагрить— выловить баграни рыбу на „ятбви“ (си:), 

Разбить ятбвь— выловить на ней рыбу. 

Разбрылять. — разбросать въ безпорядк$. 

Разводить будару— обдфлывать ве изъ вчернё. приготовленной „тру- 
бы». (см.). 


Разгильдяй — разиня, разсзанный. 

Размалёть — разомлёть. „Така жарынь, индо вся я размалла!“ 

Разсусбливать — говорить. пустое, не идущее къ дзлу. Разсусбливаться — 
уъшвать. „Ну, чего. разсусбливаешься, бЪги скорВй!“ 


„Разсыпаться-—дла‘ беременной женщины — родить. (Говорится не часто). 
Разуваться == снимать” съ’ себя ‘обувь: 

Расчивиться — расщедриться 

Разъфло губу —выражене, обозначающее „войти во ввусъ“ 


Рамадить — устраивать‘ что-нибудь. 

Расколбть — разбить (про посуду). 

Раскровфть — говорится про оттаиван!е земли посл зимнихъ морозовъ. 
„Поди, зеила-то еще‘не‘раскроввла- мвого-ли теплазто"было!“ 
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Раснумекать-— понять. „Да, братъ, штука хитра— сразу-то и не `рас- 
вумекаешь!“ 

Раснуренйться — дать много отростковъ (про хлфбные злаки). 

Распалёне льда взломъ его водою во`вреия весны: 

Распростаться — разгрузиться, опорожнитьея; также— опорожнить `же- 
лудокъ. 

Распоясаться — кромз прамого значен!я—-вдругь сдфлатьея щедрыитъ, 
раздобриться; или вдруг® сдфлаться ‘откровеннымъ, вопреки 
свойству характера. 

Рассёя— вм. Росея. Веакая тубермя, квромв своей земли, называется 
казавани „Расебя“. Откула-бы то ни было  прЕвхавш вБ 
войсковую землю‘крестьянин ‘называется „расебйсвимь“, т. е. 
привзжимъ ‘изъ „Россш“. ‘Раввымъ’ образомъ, казакъ, ув3- 
жая, напр., въ сосвлнюю Самарскую губернию, ‘товоритъ, что 
онъ ‘деть „въ Расебю“. 


Растабарывать— разговаривать о всякой всячин®. 

Растряска — метане жребя на что‘либо. 

Реданка—такъ ‘вазывались ‘небольшие’ сторожевые ‘посты, ‘существовав- 
пе, до прекращеня киртизекихъ ‘набфговъ, межау „форпо- 
стами“ — боле сильными постами, затвиъ превралившимися 
въ поселки. Реданки состояли, обычно, изъ плетневой, обиа- 
завной глоною, язбы, такой-же конюшни и небольшого дво- 
ра, обнесеннаго валемъ и невысокимь плетнемъ: При ре- 
данкахъ находились, каВЪ и при форпостахъ, сторожевыя 
„ВЫШЕИ“ и „маяки“ (см.). 


Ремезиннымъ гнфздомъ окурить —говорять про домъ, въ котором 
между членами семьи идутт распри. Птичка „ремезъ“ — изъ 
семьи сивицъ — замфчательна своимъ га’ёздомъ, воторое ова 
вьетъ въ форм шара изь падающаго съ деревьевъ „пуха“ 
(цвВтущихь  сербжекЪ). Казаки считаютъ в®рнымъ еред- 
ствомъ для прекращен1я семейныхъ распрей окурить дымомъ 
зажженнаго гн®зда ремеза тотъ домъ, гдф онф происходатъ. 

Рёли-- старинное назване висвлицы; теперь такъ называютъ „качели, 
обыкновенно устраиваенья на Святой недфлф. 


Ренку имфть— питать неудовольств!е, сердиться ва кого-нибудь. »Онъ, 
матри, давно на иеяя рбаку имфтъ (вмфетъ)!“ 

Рехаться —-нязко нагибаться, кланаться въ землю. 

Рехнуться —одурьть, сойти съ ума. 

Рнать— громко сибаться. 


Раинйкъ — (аржевикъ) — Тимофеева трава, Ростетъ въ луговыхъ мветахъ, 
даетъ отличное сВно, немного лишь уступающее „степному”“. 

Роба — робость, ‚страхъ. 

Рбвно — словно. „Что ты тычешься, ровно сл пой?!“ 

Родитель — назван1е отца (говоря о ненъ, но не въ глаза). Родительница— 
мать (въ тЪхъ-же случаяхъ). 

Рестошь — промоина, по которой весною вода сбфгаевть въ рёку. 

Рбхля — нерасторопный, валый, не споро дфлающий дёло. человёкъ. 

Рубашну снять—кроиз буквальнаго значеня, тавже лишить посл®д- 
ваго. достояв1я. 

Рубежъ —гравица, назначаемая во вреия общихь рыболоветвъ въ Ура- 
ль (багренья, плавни), ниже’ которой до’опредленнаго сро- 
ка НИБТО не имфетъь права производить ловъ. 

Руда-- старинное 'назван!6 вровв. Теперь вывелось изъ употреблешя и 
осталось только въ фамили  казавовъ „Рудомётовыхь“, про- 
исхолящахь, очевидно, отъ исвусника, умёвшаго пускать („ме- 
тать“) кровь (рудомбта). 

Рудовать— орудовать, т. 6. владфть; дйствовать чфмъ-нибудь. „Да 

ты унёшь (умфешь)-ли веслами-ти‘рудовать (т. ©. грести)! “ 

‘Рукой подать — близко, недалеко. 

Руномеслб —- ремесло. 

Руну дать—крон® прамого значения, дать поднись, приложить руку ЕЪ 
бушатв, подписаться подъ чфиъ-либо. Старые казаки дззали 
это буквально: тавъ, вез безграмотные давали, по очереди, 
свою руку тому, вто за нихъ подписывался. 

Рундунъ— большая деревянная клётка, привязываеная къ „ваклбскань“ 
(см.) телёги, когда въ послФдней перевозать сЪно (чтобы 
болфе увезти его въ в03у). 

Ручникъ — коротвЙ, на толстой рувоаткв, багорь, употребляемый на 
плавенномъ рыболовств для подбагриваня попавшей въ „ары- 
ту® (си.) или неводъ крупной рыбы. Имъ-же „глушатъ“ (уби- 
ваютъ) рыбу, сильно ударяя рукояткой его по головз рыбы. 

Рыбачить — заниматься рыболовствомъ. 

Рыдванъ— большая телфга безъ боковыхъ стнокъ, визсто которыхъ 
въ дроживахъ и вавлбекахъ укрзилены нетолстые колышки 
на небольшомъ одинъ отъ другого разстозние. 


Рынокъ-- мысомъ вдающаяся часть берега рёви или озера или, вообще, 
возвышеннаго мета. 
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Рёдкая лошадь — не выносливая, скоро утомляющаяся и легко спадающая 
съ ТВлаА. 


РЪнакЪ — ставная еъть съ довольно рёдкой (отсюда и назван!) ячеей. 
Ставится зимою подо льдом. Рёжаковое рыболоветво или, 
какъ его сокращенно называютъь казаки, - -„р8ёжаки“ —бны- 
ваеть Послз багренья и разсчитано на уловъ, главнымъ обра- 
ЗОМЪ, „черной“, т. е. частиковой рыбы, 


Рёзвый — очередной подводный казакъ, — „Чья рёзва-т03“ —т, е. Чья 
очередь. Это слово, взроятно, произошло въ старину отъ то- 
го, что тогла для передачи приказав!й изъ одного форпоета 
до другого стояли на постахъ казаки съ лучшими лошадьни, 
рёзвыми, и эти лошади были на очереди. Отсюда получался 
вопросъ: „Чья р8зва на очереди?“. Потомъ это сократилось 
въ форму вопроса: „чья р%3ва?“, а ‘впослЬдетыи тавкъ ста- 
ля называть и самого казака, стоящаго на очереди. Даже 
тогда, когда нужно что-либо раздвлить между собою, казаки 
нечуть жребй на „рёзваго“, т. в, ва того, вом} выпадеть 
жреб1й: „Давайте метаться ва рёзвато!“ 


РЕзнуться — упаеть. 
Ршиться — чего-либо лишиться: „Ну и годъ!-— всего почти р шилея!“, 
т. е. потерялъ почти вее. 


РЮху. дать—-сдфлать въ дл промахъ, ошибву. То-же, что „дать 
маху*. 
Рябымъ играть—игра въ горлви. 


Ряженые — костюмированные, Въ войсвкВ до сихъ поръ любимое раз- 
влечеше молодежи „радиться“, т. в. маскироваться на рож- 
дественскихъ праздникахъ до Врещеня (6-го января). Ето 
изъ мужчинъ рядился, тотъ, въ былое время, обязательно 
купался въ водосвятной проруби („Горданв“), чтобы снать 
грзхъ ражевья. Этого теперь нЪтъ, но любителей вообще ву- 
паться въ „Горданв“ и теперь еще много. Называютъь „ря- 
ЖеНыЫхЪ“ ТАБЖ@ И „бвятошниками“ (см.). 


С. 


Сабанъ —плугъ (деревянный). ‘Слово это, ‘а иногда и проето. „плуг“ 
служить и для обозначеня степени зазиточности казака. Напр.; 
говорят: „чего ему, у него два’ плуга бывовъ!“ т.е. 8 паръ— 
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по 4 пары. на. плугъ. Этимъ паугоиъ, по глубин поднимае- 
уаго имъ пласта, на меньшемъ количествв быковъ пахать 
нельзя. 

Сабза (аз1атек.)— изюмъ. 

Савёръ--бравное слово по отношеню къ лошади; означаетъ дранную 
лошаденку. „Куда ва такомъ савр® по халь?! 9 

Садануть-—крвико ударить. 

Сады — кроч® прамого значена, такъ вазывается полава съ красивыми пвз- 
тами, напр. тюльизнами, ковхъ въ войскВ множество, или 
другими цвфтущими растевами. „Гляди-— гляди, сады-то ва- 
ВИ (как16)!“. 

Самбнь—обычно въ казачьемь обиход®. сажевью называется разстояне 
между ковцами рудъ, расвивутыхь по направлевю плечъ 
(такъ назыв. „маховая“ сажевь—отЪ слова „размахнуть“). 
Когда-же хотять сказать про сажепь настоящую, мзрвую, 
то обязательно прибавлаютъ „печатная“ (в8роятво, отъ клей- 
ма, „печати“). 


Сазанчики на умБ— вгрявыя мысли: и тав1е-же разговоры. 
Сайдакъ— въ старину такъ вазывался лукъ въ о0собомь футларв и 
. колчавъ со стрёдами; веегэто. соединалось. на общемъ решн® — 
пояс$. Ь 
Назваше, совершенно забытое, кавъ и само оруж. 
Сакма — чей-либо слфдъ (обычно, непр!ятельсв!й). „Идти по саки“ — 
идти по оставленнымь на земл слВдамъ. ` 


Сансакъ — крупнаго и длиннаго волоса баран иъхъ. 

Салакъ (киргизек.) — простоватый, не сообразительный человвкт. 

Салма — ромбовидные или’ квалратные кусочки тонко раскатавнаго 
тЪета, опускаемые въ похлёбку и вообще въ хлебово на по- 
лоб1е лапши. Салма-же — аси шливое вазване татаръ, пото- 
му что салиа-фихъ любимое вутанье. 

Салмбвка— небольшая парусная лодка, употребляемаа во время мор- 
ского ‘„Курхайскаго“ рыболовства для разъФздовъ, почему 
вазываетея еще „полбЪтною“. 

СаАло—тонв1й ледъ, плывущй по ркз передъ ея занерзанемъ. 

Салпаны (киргизск.)—уши. Говорится, обыкновенно, при васившк&. 
„Что еалпаны-то развфеиль, умная голова?!“ 

Салъ-— небольшой плоть, сдвлавный изъ вуги или камыша. Служить 
для переправы: черезъ. рёчки и озера. Въ старину, во вре- 
мя походовъ илигразвфдовь; казаки на салахъ переправляли 
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черезъ, рёчки: (или озерз): свою: амуницию“ си’ одежду, & сами 
съ лошадьми переправлялись вплавь: 

Самарская сторона--такъ называется вся степь, находящаяся ва пра- 
вонъ. берегу Урала (все, что на этомъ берегу). Старвнное 
назван1е, сохранившееся съ того времени, когда заселалея 
Яикъ съ Волги, со стороны только что. строившейся Самары, 
единствевнаго тогда ближайшаго города: къ „Япцкому город- 
ву (вывё Уральску). Назване это уйотребдяетея в до сихъ 
поръ, даже въ оффищальныхъ бумагахь (иЗстныхь, конечно). 


Сандбвь — острога, оруле для колон1я рыбы, но савдовь дфлается инв- 
че: у нея только дв желзки вилами и длина ихъ отъ 11/2 
до 2-хъ четвертей. Особённо. употребительна у  визовыхъ, 
гурьевекихь, казаковъ, которые. сандовью быютЪъ сазановъ во 
время осенней плавви. 

Саныга — соня, т. в. любящ иного спать. 

Саушъ —мель!й ледъ. Когда его иного, то ПОДЪ ТОЖТЫЪ ЛЬЛОМЪ 7169. 
разуется „каша“ (сн.). 

‘Сашило— (сашилка)—вЪчто въ родф вилъ-двойчатекъ изъ желёза, 
съ тупыми только ковцами, на довольно ре: „вое. 
Служить для направлев!я й двяжен „прогона“ при по- 
становкВ подледныхь стей. 


Сбагрить —сдфлать что-вибудь невпопадь, ошибиться, иногда соврать. 

Собндить — уврасть. 

Сбрёндить--стащить (украсть) что-нибудь. 

Сбурить — всучить что-нибудь, отдвлаться отъ чего-нибудь нежелатель- 
ваго. 


Сбычиться --гладЪть изъ подлобья, 

Свалъ —скоп®, также разгаръ чего-нибудь. „Ну и м!ру (народу) 6$- 
житъ (Фдеть)—въ самый мы свалъ’ попали!“ 

Свбёрзитьея — упасть, съ чего-нибудь: „Вотъ такъ ловко’ а съ возу-то 
сверзилса! * 

баёртышь-— становъ красной рыбы. На’ одной’ „атови“ (см.) бываетъ 
иногда и нЪеколько’ свбртышей, ‘на нЪкоторомъ одинъ отъ 
другого’ разстоявии, 

Свист унчикъ — мелваа: порода суслика. 

Свистъ-— таль. (см.), служащий для соодинен!я звеньевъ плетвя другъ 
съ другомъ. 

Связка — дь® будары, вифств производащея” ловъ „арыгою“ (см.): кон- 
цы „нодворъ“ вая: находятся въ рувахъ. двухъ казаковъ-ры- 
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болововъ, стоящихь на кормахъ этихъ бударъ; послёднйя 
плывуть радомъ, на разстояи ширины ярыги одна отъ 
другой. 

Святы — цв ты, вообще комнатвыя растен!я. Казёчки большя любитель- 
ницы цв%товъ и зелени. Обычны у нихъ въ комнатахъ:; ярань 
(герань), близимбнты (бальзамины), базбльки (душистая трав- 
ва), фукщ!я (фукея); а для огорода: чафраны (шафравы — 
Тасеез), мальфы (мальвы), резеда, мавъ, вишенка (мира- 
бились). 

Святбшники — наряжающиеся въ различные костюмы на святкахь и хо- 
дяе по домамъ поплясать, представить что-нибудь и т. п. 

Сгибень— особой формы калачъ. Тесто разваливается толстой ле- 
пешкой ‘и сгибается. 


Сглонуть — сглотнуть, проглотить. 

Сгрудиться — столпиться, стВевиться. 

Сдовблиться — удовольствоваться (стать довольныиъ). 

Семйшникъ— двухъ-копфечная монета. (Остатокъ счета на асеигнации). 

Сердёшникъ — шворень (желёзный болтъ, соединяющий переднюю ось 

| съ телвгою). 

Серебрянъ— серебряныхь дВлЪ мастеръ, 

Сижа — особое приспособлене дла лова рыбы, весьма остроумно устроен- 
ное. Поперекъ рёки, на опредвленное отъ берега разстоян!е 
(10 саж.), забивается въ дно р$ки рядъ кольевъ, между 
которыми натягивается „переставъ“ (см.), препятствующий 
ходу рыб8. На н8которомъ разстояни отъ берега пробивает- 
ся большая прорубь, въ которую опускается сть въ видъ 
ифшка, вазываемая „кутцомъ“, въ воторый и заходить рыба, 
ища веб свободнаго прохода вверхъь по теченю. Надъ про- 
рубью ставится „лачужеа“ (си. „кутушокъ“) съ желёзною 
изленькою печью для тепла и въ ней сидитъ (отсюда и на- 
зван{е) рыболовъ. Вошедшая въ „кутець“ рыба задёваетъ 
на ходу за тонвйя веревочки, „симы“, привязанныя къ 60- 
тнутону прутиву, на которомъ подвёшенъ колокольчикъ; зво- 
номъ послвднаго рыболовъ предупреждаетея о вошедшей ры- 
6% и поднимаеть особый шесть — устрлу“,— приврвпленный 
въ жерци, къ которой, въ свою очерель, привязанъ нижнй 
врай открытой стороны “„вутца“. Такимъ образомъ, края 
„вутца“ сходатся и рыба оказывается, въ буквальномъ ены- 
сл, посаженною въ изшокъ. Тогда остается вытащить весь 


— 6 


„кутець“ черезъ. прорубь на ледъ, выбрать рыбу и снова 
опустить „вутець“ въ воду и т. д. Во врем хода рыбы, 
„сижи“, случается, ловатъ тавъ много ея, что рыболовъ 
только и дфлаеть, что подвинаеть и опускаеть „вутецъ“. 


Симы — овобыя товкйя веревочки у рыболовной свасти „сижи“, воторыя 
цаютъ знать звонкомъ колокольчика, въ которому он при- 
крёплены, о появлени`въ сижз рыбы. Въ старину, — когда 
еще бывали набфги виргизовъ на казачью‘ лин!ю,-—въ степи, 
впереди казачьихъ пакетовъ, устраивали симы изъ товкихъ 
талиновъ (прутиковЪ), воткнутыхъ тавимъ образомъ, чтобы 
одинъ заходилъ за другой. 


Когла пармя каргизъ проходила. черезъ эту „симовую“ 
линю, то ногами лошадей  прутиви (совершеяно въ трав 
незамзтные) выпергивались в по этому утромъ разъ№зды ка- 
завовъ пили возможноеть обнаружить проходъ шайки. Ли- 
ва симовая выставлядась на бухарской сторон, верстахъ въ 
10 оть берега Урала (чтобы имть время настигвуть шай- 
ку). Отсюда-то происходить и назвав! „симовой дороги“, 
по которую казаки: считаютъ. лВвый  берегъ Урала’ привадае- 
жащимъ инъ и чего они такъ добивались. „Симы“-же‘у 
вижи— тольво переносное назвав1е, т. 5. ОН также „сторо- 
жать“ входъ рыбы. 


СинбцЪ— черная (частиковая) рыба изъ рода’ Афгапив. 

Синй мфхъ--бвличЙ изхъ. 

Синчикъ—тонвйЙ ледъ на р®ЕФ или озер%, не поврывшйся еще снфгомъ, 

Свазать пЪеню. Казакъ никогда не скажетъ: „епъть овеню“, а ска- 
ЖеТь „сказать пеню“; это, в®роятно, происходить отъ того, 
что старвнвыя казачьи пфени именно разевазывали слу- 
шателямь 0 былыхь дФлахь войска или отдлЬвыхЪ его ге- 
роевъ. 


Сназывать — говорить, передавать что-нибуль. „Вечоръ почтальонъ ск&- 
зывалъ, будто больша вода идетъ!“ 

Скалдырникъ —скряга, скупой. Говорятъ тавже „крынъ“ и „оваргъ“. 

Снвалыжникъ — насибшникъ. „Сквалижничать“ — вас хатьея. 

Склизнуться— поскользнуться, „Склизко“ — скользко, „оклизЕЙ“ — свольз- 
&Й. 

Скопытить — заставить что-нибудь сдёлать, иногда—урезонить. „Уперся 
на своемъ, да и кончено— ни съ чфмъ (ничВиъ) его ве ско- 
пытишь!“ 
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Снопытиться-— сильно заболвть, ‘иногда и умереть. 

Снбро! 'Снбро!=-обычный врикъ казава, когда онЪ „задфнеть“ на „ба- 
гревьи“ врасвую рыбу. На этотъ врикъ спвшатъ въ нему 
товарищи изъ его артели, т; к. онъ одинъ не въ состоянш 
вытащить большую рыбу. 

Снрбзь — сквозь. { 

Снунбжитьея— сжаться, сотнуться, „Ты что’ свукожилея-то, ай (или) 
холодно! * | 

Снулйть — визжать, выть не громко (про ссбаву). 

Снучиться— соскучиться, „Объ намывькВ (натёри), что-ли, евучился 9!“ 

Славильщики— не далфе какъ лтъ 20— 50-ть тому назадъ, ходили на 
Рождество славить, Христа не только, кавъ теперь, одни 
мальчики и дЪвочки, но и взрослые казаки и казачки, и не 
ради ‘подачи, а изъ-за религюзныхь побужденй, въ дома 
лицъ, уважаемыхь казавами. 

Славущй— язвёстный, ирославлевный. „Была у ваеъ славуща Вз- 
бавска (подразумВвается „ятовь“ ›(см.), да теперь всеё (всю) 

заметало!“ (пескомъ). 

Сладу ныть ве ‘справиться, не ‘оговориться съ вфиъ-нибудь. 

Слегаё — рьшетина. 

Сленъ — слизь, выдфляемая рыбой; особенно’ усиленно выдвлается пе- 
редъ ваступленемъ осеннихъ холодовъ-— очевидно, предохра- 
няя отъ. холода. 

Слоняться — ходить безъ дфла. „Слоны слонять!“ — тоже самое. — „Про 
него что и говорить, онъ только и зиветъ, что слоны сло- 
ваетъ^, 

Смахивать- в ром прямого значения, — походить ва кого-либо. „Овъ, ма- 
три (смотри), на отца больше сыахаватъ“,—т. ©. Похожъ 
на ‘отца. 

Смутьянить — заводить смуту, смущать. Смутьйвъ —заводяций смуту. 

Смучиться — замутиться. 

Смыселъь —умъ, соображене. 

Смыть— вромв ‘прямого ‘значевя, также употребляется въ сныслВ „по- 
лучить ©ъ ‘кого-вибудь что-либо (6. ч. девьге)“. „Я съ него 
за” провбзъ-отъ’ трешницу сивлъ!“ 

Снасть-—ебруя, сти, инструмевты и т. п. Вообще все, что вужно 
„для извфетваго дфла. 

Снафйида — неуклюже одфтая женщина, 

Снизонъ — что-либо нанизанное на шнуров. 
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'СНУлый— сонный; товопится и въ смыслё „вялый“. 

Сблнышко въ ,д6рево!— выражение, обозначающее время дня, когда солн- 
це не высоко стоить въ небЪ (утромъ. я вечеромъ). 

Солбдчивый — солоноватый. 


Солянки — травы, растущя ва солончакахъ; въ войек, особенно въ юж- 
ныхЪ частяхъ, ближе къ Бастийсвкому морю, цфлыя площадв 
всевозможныхь солянокъ. Изъ нихъ болве извфетны: Ва]30[а 
соШпа, 3. КаШ, 5. зода, СозеШа ргозйа. Киргизы ‘варатъ 
изъ нихъ мыло. Солавки ‘называются ‘иногда ‘„суранъ“. 


Сомбвики —0собаго вила большие свпоги съ вруглыми, вродз сомовьей 
головы, новками. Прежне была обычною обувью-на багреньи, 
такъ| как въ нихъ удобно было‘ навернуть ва ‘ноги ‘Алинныя 
и толетыя суконныя ‘;онучи“. Теперь сомовики ‘вывелись изъ 
употребления. 

Сомбвикъ—болылой рыболовный крючекъ для ловли сомовъ. 


`Сомъ’плескомъ потБшался!— забава во время купанья: олинъ изъ 
вубающихея, нырвувъ, выкидывавть наружу оцву ногу и ета» 
рается ударить вю (какъ-бы сожь плескомь, т. 6. увостовыиъ 
плаввикомъ) другого. 


Сопё — черная (частиковая) рыба изъ рода Артапие. 
СбПЛи—-врожф обычнаге значеня, см. „штаны“. 


Сорбка— старинный головной жевсый уборъ, очень пфаный, лоходивший 
до 10 тысачъ ‘рублей стоимости. Уврашалея . жемчугом и до- 
рогими вамнами, Вышелъ изъ употреблена въ середин® прош- 
лаго стол тя. 

`Сорма— мелкое исто въ Урал$. 

Сорочины—сорокъ дней со дня смерти. кого-нибудь: 


'Соспа ‘(соспавъ) — сдЪлать ‘что-нибущь. побль’‘вепродолжительнаго сна. 
„Соста, ‘маштака-то напоить надо!“. 


Соха — врытый въ землю столбъ съ развилинами, на которомъ лежать 
„переклады“, служащие, въ свою очередь, поддержкою для 
таловъ, на воторыхь лежить настилка врыши у’ 6&3бвъ,`под- 
навфеовъ (см.). 


Сполубить — сорвать, содрать поверхвость чего-нибудь. 

Спальникъ — женская ‘рубаха. 

‘Спаси’ Христосъ (спасёт Христосъ) — обычное выражеше благодарноети 
‚У ‘казаковь и вазачекъ, - 


И. 


Спень —сонъ. Первый соевь — до пфтуховъ (ло перваго п8!я пфтуха 
ночью); второй спень — до вторыхъ пзтуховъ.— „ТГрет!@ спевь 
еще не насталъ, а я уже, дЪвонька, встала!“ 


Спйцы —такъ еще ведавно называли спички. 
Сплётка —солетвя. 
Сполбхъ— тревога. 


Сроднй —приходитьея роднею. 
Србдетвенникъ — родственникъ. 


Србду— никогда; иногда-же, наобороть, въ сиыслв „постоянно“. „Ну, 
а теб этого сроду ве забуду!, —т. е. пикода не забуду. 
„Србду ему на багреньи счастье!“ —т. е, всегда ему счастье. 


Сручный — привычный, способный къ чему-нибудь. „Не срученъ онъ въ 
будар$ ино Уралу-то плавать — куда ужъ ему!“ 
Ссыпчина — особый лфтеый праздвикъ въ дни св. Троицы. Обыкновев- 
но въ эти дни всф дфти младшаго и среднаго возраста со- 
бираются гдв-либо и приносать важдый съ собою конфектъ, 
фрувтовъ, орзховъ, пряникозъ и т. п. лавометвъ, вто что 
зожетъ; это все сеыпается въ одву кучку (отсюда ий слово 
ссыпчина). Дти потомъ все это дФлять между собою по- 
ровву и угощаются; въто же время они варятъ себ „бу- 
зу“, которой запиваютъ сласти. Бузё варится слвдующанмъ 
образомъ: берутъ солодеый корень, варятъ его въ водё и 
получаютъ особаго вкуса еладый напитокъ, куда, чтобы онъ 
не имфль своего остраго вкуса, бросаютъ изюму и чего-либо 

кислаго, Теперь часто вифето бузы дЗТи ПЬЮТЪ чай. 


Ставная сЪТЬ— сВть, укрьплевная (поставленная) неподвижно ва од- 
вомъ ифст. Къ р8чнымъ ставнымъ сЪтамъ относятся: „рЪ- 
жавъ“ и сть „частушка“, для ловли мелкой рыбы въ „чер- 
ныхъ“ водахъ (т. е. въ озерахъ и р%кахъ, кромф Урала). 
Къ морскимь же: „аханъ“, „полуаханъ“, „курхайская“, 
„бълорыбичная“ и „вобленная“ сти; первыя три предваз- 
начаются для ловли красной рыбы. 

Стакашобкъ — наленьк1й стаканъ, а иногда и рюмка. 

Станбкъ —сковъ черной (частиковой) рыбы. .Обычно—позднею осезью 
И ЗиУОЮ. 

Сатрица— старое русло рфви Урала, съ водою болфе или мене глу- 
бокою, яо съ пересыхающииъ соедивешемъ ед съ р. Ураломъ. 
Иначе она будетъ называться ‚‚полоусой“ старицей. Вел8детв!е 


быстроты течемя Урала и рыхлости береговъ его, онъ очень 
часто мзняетъь свое русло, почему и старицъ вдоль него очень 
много; нзкоторыя изъ вихъ довольно глубоки. 


Старочка — монахиня, обычно— старообрядка. 

Стоять на крестахъ — особый способъ лова рыбы на багревьи, про- 
изводаш1йся уже п0сдВ „жара“ (см.); заключается въ томъ, 
что казакъ береть въ кажлую руву по багру и опускаетъ 
вхъ ВЪ воду на-плерекрестъ; встревожевная необычайнымь шу- 
момъ и илывущая внизъ по течению (спускающаяея) рыба, 
случается, натыкается на одинъ изь багровъ и, конечно, 
тотчасъ же подтаскивается ко льду. Подобный сп0е0бъ при- 
ьфнялея, когда рыбы на „атовяхъ“ было много и вею 66 
не вылавливали во время „жара“. 


Стой-давай! —возглаеъ, которымъ казачата вызываютъ другъ-друга 
на драку. 

Стрёжень— наиболве быстрое течев!е въ р%к%. 

Стрёмя —кромв обыкновенваго значен!я — стремени у сВдла — то-же, что 
й „стрежень“. 

Стрень. брень — =0е-вакъ, небрежно сдЪланное что-нибудь. 

Строга —острота для колонья рыбы; дФлается о трехъ и четырехъ 
концахт, съ зазубриной (жяброй) на какломъ конц. Длина 
вовцевь 2 —3 вершка. Насаживается „строга“, какъ и „сан- 
довь“, на дереванвую рукоятку. Для ловли ею казавъ про- 
биваетъ на неглубокомъ, аршина въ 1'/2, иветВ прорубь, 
дФлаеть „козлы“, ваврываеть ихъ зипуномъ, рогожею или 
чёмъ другимъ и, со строгой въ рувахъ, ложится ва ледъ, 
слфдя за дномъ рёки. При поавлеви рыбы, онъ ловко про- 
биваеть ев строгой и вытаскиваеть на ледъ. 


Строка—бычач оводъ. Быки и коровы ужасно боятся его и, при по- 
явлении его въ стад, разбЪгаются куда попало, какъ 6%- 
шевье. (Отсюда выражен!е „строка напала“, употребляемое 
также и въ переносномъ смысл. „Что ты носишьея, рбвво 
(словно) строка на тебя напала?!“ Говорятъ иногда и „етро: 
читься“, въ смысл „торориться“, 

Стрбмко— высоко, неустойчиво что вибудь положенное. Напринфръ, св- 
но на в0зу, плохо уваязанное или плохо лежащее; отсюда и 
урялагательное „стромый“,. т. е. неустойчивый грузъ, 

Стростить-—сростить, соединить веревку; при этонь два конца верев- 
ви соединаются тавимъ образомъ, что одивъ вилетаетея въ 
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другой, т. е. пронехохить не связыван!е, посредствоиъ узла, 
а именно „срощен!е“. 

Стр5лбкЪ— чистб турьевское слово. Прежде иифло значен!е какъ стрз- 
ЛоЕъ птицы, а теперь такъ называютъ тайныхт рыболововъ; 
стали вазывать ихъ такъ по слфдующему случаю: ори На: 
вазномъ Атанан$ А. Д; Отолывинв предполагали въ Ураль- 
ск завести музей. Въ Гурьев въ это время жилъ изввет- 
ный орвитологь Г. С. Карелинт, которому и поручили до- 
ставлять для музея птицъ съ прибрежй Баста, для чего 
быль посланъ препараторъ и особаз` команда стрфаковъ; эти- 
то стрёлки, стрёляя птицу, въ то-же время очень удачно 
„стрзляли“и рыбу, ловя и ее въ такихъ мзстахъ, гдВ ло- 

‹ вить ве запрещалоеь. Еели его тамъ встрёчаль кто-либо изъ 
НаЧальниковЪ, то.овЪ показываль билетъ на охоту „для музея“: 
‘лодка, де, была нужна ему для. перо$здовъ, а сЪтЬ... — сть, 
конечно, была своевременно припратава въ камышахъ. Отсю- 
Да „етрфлокъ“ — тайный рыболовъ. Подобвымъ прозвищемъ 
теперь Такнхъ рыболововъ вазываютъ повеемфетно въ войскЗ. 


Стряпать — готовить кушавье. 

Стряпка — кухарка, 

Стужень-—тонкая палка озъ гибкаго’ дерева (ваза или моловитвика), 
служащая для соедивеня изголовья („головбшекъ“, по ка- 
зачьему. названию) саней съ накаесками, 

Стыдь —холодъ, 


СГЬНь ширина сВти. („дёли“). ОтВвиетый — широв1й (только по отно- 
шен!ю_ къ сзтямъ). 

СТЯблый — худой, болфзненный: 

Стягь— мясная туша быка или  корозы, 

Суводь— круговоротное. течене (круговоротъ), бывающее обыкновенно 
около крутыхъ береговъ, на быстро-текущей рвкз. 


Судна ›лавка— полка, лавка‘ для посуды: 

Сулеша` (киргизск) — вертаявый. челов® въ. 

Сулять — совать. 

Сумбжно— смежно. 

Сурбшникь — такъ называютъ, въ насмфшку, низовые казаки верхов- 
сБихь, т. е. жателей верхнихъ (въ сВверу и сзверо-запалу 
отъ: г. Уральска) ствниць, гдё водится суровъ. 


Сурьмиться — румяниться. 
Суслить — медленно пить, 


Сутиски— промежуток времени между сумеркани, и, совершевною, теж. 
нотою, ночи, 

С толка — сутолока, безпорадокъ. 

Сухмбённый— засушливый (про погоду). 

Сухоподст6и — сухое дерево, стоящее ва, корню. , 

Суйлючить (виргизек. )-поддфлываться, 

Схватчивый — понятливый, быстро соображающ (схватывающЕй) че- 
ловЪкЪ. 


Схлызить — не исполнить обфщан!я, отказатьея оть даннаго, слова. „На- 
даваль-было онъ мн десять рублей, за, рыбу-то, да схлы- 
зилъ!* —т, в. отказался взать, рыбу за. эт]. цвну,, 

Съёмы — въ старину щипцы, которыми. снимали нагаръ СЪ сальныхьъ. 
свёчь; теперь, при распростравеши лампъ и керосина, эта, 
принадлежность отходитЪ въ область преданй, ` | 


Съяглить — устроить что-вибудь, справиться ст какииъ-нибудь дВлонт.. 

Съ-рывка — двлать. что-нибудь съ-маху (отъ сл. „рвануть“). ^ 

Сызмалфтства —съ излыхъ лётъ. 

Сызнова, сызна — сначала. „Вишь, чего, надфладь, надо. все - сызнова, пе: . 
ред лывать!" 

Сыйирчй (виргизск.)— воров!й. пастух. 

Сыртъ — возвышенность. 
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Табашникъ — человфвъ, вурашй. табак. „Иочто. заснародъ нынче: 
веб-то табашвики, да „бритоуещь, да, щецотвики. (см.)!\ Такъ. 
во грёхв и погразди“ 

Таблавъ-— полевые, тюльпаны, Бываютъ красвые, голубые и, желтые. 

Таванить — грести въ обратную сторону, задерживая. бударусна ходу, 

Таволга — растеше. Зртеа, Въ, войскВ. растеть, нвекодько вядовъ, . Ушо- 
треблается вавъ топливо, а хорош, стводики— на кнутови- 
ща и рувоатки къ нагайкаи?. 


Таганъ- палка, положенная на дв вбитыя ВЪ, З0М ЛЮ, „СОКИ“ (палки 
съ развилинами); ва неё вфшается котелъ аля, ‚ чайникь, ВЪ. 


полф. Таганы дёлаются в изъ 5елвза — овладные, удобные, 
для перевозки. 


Тагарка-- повозка съ лубочнымь вузовомъ для защиты отъ дождд, и 
СолвЦа, 
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Таланать— 4. „балакать“. 

Талбвая башка— непонатливый, придурковатый человвЕЪ. 

Талы — кустовая ива, въ изобили растущая по берегамъ рЪ№вЪ и озеръ 

въ войскЪ. Растутъ по преимуществу слБд. вилы: Зах 

унитаз, 5. ес Па, 5. ассаштайа, Э. риграгеа и т. д. 

Посльдый видъ. извзетень подъ именемъь  краснотала. 

Талы имзють огромное значен!е въ войск, табъ вакъ изъ 

вихъ плетуть плетни для загородки дворовъ, а также для 

веевозуожныхЪ хозайственвыхъ построекъ: базовъ, поднавввовъ 

и т. д. Вырубка таловъ производится одвовременео, причемъ 

назначенный для этого сровъ называется „обвбльвою на талы“. 

Таргылый — назван! быка красной масти съ черными полосами. 

Таскать— кромВ буквальнаго знзчен!я, также потихоньку брать что-ви- 
будь. „Матушви, это кто сахаръ-то весь потаскаль“. 

Тастаръ —-кисейная, вышитая золотомъ повязка, которую въ старину 
носили на головз дЪвушки— казачки. 

Татарка —= верхняя мужская одежда, покрой‘ которой заимствованъ у 
татаръ. Обыкновенно, дфлается на стежвз или на мЪх). 

Творйло—крышвз, закрывающая- отверст!е погреба, служащее входомъ 
въ него. 

Твъдать— пробовать ду (отвфдать). 

Тебеневать— ходить зимой на подножномъ кори. Когда снЪга не глу- 
бокле, то тебенюютъ и лошади, и бараны и, разрывая ногою 
енфгъ, достают оттуда оставшуюся ‘вескошенную траву. 

Тебеньнй — четырехугольные листы изъ твердой кожи, пристегнутые на 
коротевькихь ремешкахъ къ ленчику (арчаву) казачьяго свд- 
ла, Служать для того, чтобы путлащами (си.) не терло ари 
зд бока лошади. 

Текучъ—-деревявный, изъ цФлаго вуска выдолбленный ковшъ для вы- 
черпывав1я воды изъ будары. 

Тёрпнуть —захолодать. „У меня совеёмъ и руки, и ноги отбрали! “ — 

| т. ‘@. захолодали. 

Тефанъ— дуравъ. — 

Титёха — женщина, отличающаяся своей толщиной. 

Толчёкъ—толвучй рывовъ. 

‚ОЛШИТЬСЯ — топтаться на одномъ иЪетв, стоять безъ цёли. „Ну чего вы 
толшитесь-то тутЪф вВдь сказано, что ничего не получите!“. 
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Торйться — вертВться на глазахъ, съ цфлью обратить на себя ввиман!е. 
„Чего овъ все у крыльца торйтся, съ утра съ самаго?!“ 


Тбрба-— холщевый мЪшокъ для корма лошади, надёвземый ей на голову. 

Тбркаться— дергать за запертую дверь, вифето стука въ. неб. 

Тбронъ -- ‘тервъ (Ргапиз зршоза). Въ доливв Урала встр5чается въ до- 
вольно большомъ количеств, хотя во. многихъ мФетахъ ву- 
сты его безжалостно вырубаютея. Для сбора агодъ. торна,.наз- 
начается, по созрёви ихъ, 06060е время, называемое „сб- 
волькою на тбронъ“. Казачьи на зиму мочать торвъ, т. е. 
владутъ въ посулу и заливаюте водою. 


Тбрпище— подстилка, сшитая изъ холста, которая кладется въ телб- 
гу при нагрузвв в& ыее ишенацы, овса ОЗ чтобы этотъ 
грувъ ве разсыпался. 


Тбтъ-вонъ-выть — приеловье. 
Трафиться — случается. „Трафялось (случилось, привелесь) инф какъ- 
то Вхать той дорогой—б%да вучугуриста (кочковата)!“ 


Требуха—внутренвости животнаго. 

Тренбга— путы для лошади, связывающя 065 переда и одну изь 
задних ногъ; Делается тренога, обычно, изъ ремней. „Отре- 
чбжить“ — надёть на лошадь треногу. 0 


Третйны — трет день’ послв смерти кого-нибудь. 

Треухъ —старинваго покроя теплая шапка, до сихъ поръ употреблаю- 
щаяся стариками. Эта шапка шьется на м®ху и, кром® двухъ длин- 
выхъ, ва ифху же, наушниковъ, завязывающихся подъ бородою, 
иметь еще мзховой же и назатыльние». Верхъ`у вея суконный. 


Трёшникъ — монета въ одну копёйку. (Остатокъ прежняго счета ва 8с- 
сигнац!и). 

Тростить— много разъ повторять одно и тоже. „Ну, чего ты затро- 
иль: пусти, да пусти?! Сказаль, что не пущу— и кончено!“ 


Труба — вчервв выдЪланное дерево для будары. Трубвыя будары боле 
прочныя и ходв!я, но зато и болфе доромя (70—100 руб). 
Теперь ов вачинаютъ выт®енятьса хотя худшими, но 00- 
1%е дешевыми бударами изъ досокЪ. 

Трусца— то-же, что „грунь“ (еи.). 

Тудакъ —дрофа (04$ фагда). Лвтъ тридцать назадъ, в® степяхъ вой- 
ска, особенно глухихъ, тудаки водились громадными стазми. 
Теверь ихъ стало значительно неньше волфдотв!е безпощад- 
наго ихъ истребления ‘поздней осенью во время оттепели иди 
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Пожля. Въ Это Вреня намоктИя и облеценевиия крылья м%. 
"Ш8ютТЪ ‘Тудакамъ ‘Шодняться и улетвть, казаки-же и кирги- 
зы, ‘Ронаябь 38 ‘ними ‘верхамя, быютъ ‘ихъ палками ‘или пряно 
‘затоняють табувами ‘въ’ станицу ‘или хутор». 

к (вирвизек.: "Туз `— вОЛЬ) — РАНЕ ‘боляной ‘растворъ. 

Тулаемъь — вве’вмвбт '(напр., ‘кушить). 

Тумакъ — (шк) — ввутронноеть ‘врасной ‘рыбы, преимущественно же- 
'Тухокъ ‘и ‘торло. "Въ ‘старину тунакомь ‘называли цефтвую 
‘верхушку Шапки (0а0ах8), которая свЪшивалась ва сторо- 
ву и къ ‘Которой иногда ориврёплялась кисть. 

Тудка— тазь ‘НаЗывязобь "въ стариву ‘Тяжелое иалопульное (малокалибер- 
нов) "ружье, Имфетее 'ввутри ‘ствола нарЪзы („винтовальное“, 
какъ называли въ старину). Эти ружья, имёвиия очень вёр- 
ный и точвый бой, получили свое ‘назван1е‘бтъ турокъ, ‘ко- 
торые ‘имзли ‘эти ‘ружья. „Турки“, вибст® съ пещахани, `бы- 
‘зи въ ‘вооружен Уральцевъ‘волоть ‘до ‘1887 г., когда бы- 
ля замнены гладкоствольными (очень, котати сказать, пло- 
‘хини) карабинами. Стр®ляли изъ „турокъ“, по причинь 
вхъ тажести, ‘не иначе, какъ 6ъ „ражебвъ“ ‚ (ем.). 


Турнуть — побранить, бдФлать выговоръ, 

Тухляй — презрительное назвая!е вялаго, бездательнаго а 

Тушванъ - —-заацъ. 

Тушнанчикь — земляной зааць .(Ориз). 

Тырнать — (о рыб8)— слабо, нервшительно дергать за наеадку, не за- 
глатывая 65. „Сидьль я вчера, сидфль—хоть бы тыркву- 
10!“—т. в., совершенно но было клёва. ВФроятно, отъ сло- 
ва „торкать, торкаться“ (ем.). 

и натвльный врестъ. 
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Не ‘ЛИбоЙ, а ЧАЙНИК. 
`ТПЮнДЮКЪ — верхнее 'отверст!е въ кибитк® (киргизской). Закрывается, 
Для сохранев!я тепла, кошною. Слово также киргизское, во 
русскаго вазваня даже не существуетъ, 
НЫ ‚Иазванъ ТАБ ИЗЪ и его’ В 
"нее “чаще)— -обыь ‘бербменной. | 
`ИИКа—— сука, ‘употребяаемая ‘для ‘рубки капустыи воббще во хозайству. 
Тяпнуть—инохда звачить „ударить“, иногда „выпить“ (вина), иног- 
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да-же— „украсть“. 
Тятенька — иногда: вифето „бётенька“ . Такъ  называютъ отца, 0. ч., 
дочери. 
Тятяка—такъ называютъ отца маленькая ДЪти. 


У. 


Убфчи— убъжать. Уббть— убъжалъ. 
Убиться— ушибиться. 
Уббръ не беретъ —недосугь убрать или, вообще, сдфлать что-нибудь. 


Убрать-—кромБ прамого значения, также говорится въ смыелВ „устроить“, 
ивогла и „украсить“. „Ну, и Убраль онъ домъ-отъ: гладфть 
любо!“ — т. е.. отдфлаль, отремонтироваль очень хорошо. 

Убраться — покончить каков-нибудь л%л0. „Ну, слава тебв, Господи, 
убрались съ жнитвомъ-то!“. 

Уважить — уступить, сдфлать, какъ просатъ.‘ „Ладно, ужъ, а тебЪ ува- 
жу—-отдамь за два рубли!“ 

Уваль— скатъ горы. 

Увитка— тонкая часть тзла врасвой рыбы, находящаяся между спин- 
НЫМЪ и хвостовымь плаввивани. ‘Увитка-же— желёзвая ско- 
ба въ носу будары. 


Угланёновъ —безпокойвый, не скоро засыпающий ребенокъ. „Эв угла- 
нбнокъ какой, прости Господи, не убаюкаешь ни съ чзи*!“. 

Угловая постройна — деревявный срубъ. 

Угбдье— удобство, порядовъ.—,„И угодье-же у него въ хуторв, какъ 
погляжу я!“, т.е., судя но разевазамъ другого лица о жиз- 
НИ ТАМЪ. 


’ Угбдья —естествевныя богатства природы, и въ ПОлЬЗовани 
населен!я: збили, воды, лсд. 

Ударъ — начало промыела, который исполняется ‘одновременно. везни: 
багренье, плавня, повосъ. Также выстрвлъ. „Ударить изъ 
пушки“ — выстр»лить изъ нея. 


Удобриться — раздобриться. 
Удосужиться —вайдти время ‘что- Вибудь едвлаль („найдти досугъ“). 
Удрюкаться (вдрюкаться) — плюхвуться; усветься не туда, куда нужно, 
или-же сВеть на вакой-нябудь продметь „Ты что куда удрю- 
` с Бася — чать, стульй вонъ столтъ”. 
Узариться — пристально тлядЪть (воззриться). | 
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Укладка —сундукъ для вещей. 

Унрюкъ— длинный и ‘тонЕ1й` шесть; ` на’ конц ‘вотораго’сдЪлана” глухая ` 
петля изъ тонкаго ремня. Служить для ловли лошадей въ 
косяЕВ, ‘для Ч0го’ петлю накидывають ‘ лошади “‘на шею‘ и 
затвмъ быстро УНИИ сдавливая этимъ дыхательное 
горло. 

Улещать —уговаривать, „умасливать“, 

Умаяться — устать. Говоратъ и „намаяться“ и. „замаяться““ 

Умётъ — назван!е поселеня. Теперь слово это выходитъ изъ употребленя. 

Ундимбсъ  (киргизск. „ундэ-ма“ — молчи) — молчаливый; угрюмый че- 

р (0:1: 

Уножи-— небольшая дощечка” на веревкахъ въ бударВ; служащая для 
упора" ногъ ‘весельщика при’ греблв.. Слово старинное Нов- 
городское, но тамъ оно. произносилось иначе — „уножи:“,. что, 
конечно, и правильнфе („у ногъ“). 

Унина” (киргизск:)—у казаковъ вообще’палка, дубина; у киргизъ-же= 
палка изъ остова вибигки. 

Уперёхивать — жадно сть, „убирать за 06% щеки“. 

Упичкать — уложить что-вибудь, во при этонъ съ нзкоторымъ усилеиъ, 
Говорять ий. „запичкаль“° 

Уповодъ —извфетный протежутокъ времени отъ одного отдыха до дру- 
гого, напр., отъ утренняго чая До обфда или оть обла до 
ужина и т, п.— „Я съ нимъ цёлый‘ уповодъ провозился!“ — 
т. в. потеряль столько рабочаго времени, сколько употре- 
билъ-бы отъ одного отдыха до другого, будь тб Вда или 
что-либо другое. 

Управить — приготовить умирающаго къ смерти, т. е, исповздывать и 
причастить. 


Упрыгаться— устать. 


Упрямь — упрямый-ая. 
Урвать, да’ удрать—т. в. украсть; ‘да ускавать. Похвала рЪзвости 
лошади: „воть это лошадь; такъ лошадь! У рвать; да удрать!“ 


Урево нести — говорить вздоръ. 

Урсы — испорченное. ) слово” „ярусы“: - Улотребляется для? обовначения 
большого количества чего-нибудь, визет® сложеннаго. „Ну и 
товару ‘правезля’ нывче ва ярмарку: уреы!“ 

Урфзать— сильно ударить. „Матри; не Е а тоя те Тавъ т - 
будешь знать!“ 
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‚Урёзъ — веревка, за которую тянуть жъ берегу. выметанный (заброшен- 
ный въ воду) неводъ, 

Ускорникъ. —врай, вусочевъ (кэкото-либо твердаго предмета). 

Усолодить—говорять про лошадей, въ сиыелф измучить ихъ. 


Усталь — малосильвая, скоро устающая лошадь. 

Устряпаться — сдВлать неловкость, попасть въ просакъ. 

'Уть-Этта, вуть- Этта, вать-Этта — на. дияхъ. Вее это на разный ‘ладъ 
испорченныя › слова „вотъ этто“, 


УтиральникЪ — полотенце. 

Утнять— отвать. 

Утямиться— увязаться; ‘иногда пуститься въ догонку. „УтЯмихея я 
за нимЪъ-—вЪтЪ, думаю, не. уйдешь!“ 


Ухабака — разбитной, сувлый челов къ. Одного значения со словонъ фхарь. 

Ухйтить — устроить (обыкновенно, про жилье). 

Учёсывать — говориться въ смыелВ „уписывать“, а также-— быстро уб- 
тать. „А ты учёсывай-знай, пока цлъ!“ 


Учбба — ученье. 
Учугъ -- перегородка черезъ рку Ураль около Уральска. Ране д*- 
лалась изъ деревянныхь жердей, называемыхь . „кошачина- 
“ (см.), нынЪз желёзная. Назвачене учуга— задерживать 
пдущую весною съ моря рыбу въ предзлахъ войска. Одна 
изъ привиллемй Уральскихь казаковъ. Учугъ ставится, въ 
` 1Юн8 мВсацф, а снимается въ октабрв. 


Ушникъ —квадратной формы кирпичъ, привазываемый къ нижней под- 
ворё „арыги“ (ем.). 
Уйма — очень много чего-нибудь. „Рыбы вечоръ Уйму пумали!“ 


Ф. 


фефёла — ротозей. 

Фигура — особа. „Ишь ты, фигура какая важная!“ 

Финтйть— увертываться отъ орамого отвта на вопросъ. „Ну, чего 
финтишь-то? Говори прамо!“ 

Фордыбачить— не покоряться, противиться. „Не больно фордыбачь— 
матри, наклаваешьея еще въ ноги-то!“ 

Форпбстъ, фарфосъ— старинное укоренившееся ‘назван н®мецкимъ 
словомъ сторожевыхъ пунктовъ на Урал, обозначающее: въ 
настоящее время. поселенте. 
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Фарфощикъ— казакъ, состоящй въ подводной командь (для возки 
- провзжающихь, почты и арестантовъ). 


Х. 


Харунка — хоругзь (военная), знамя; 

Харчевая — прежде такъ называлось рыболовство въ р. Урал передъ 
севрюжьей плавней. "Теперь утратило‘ значение. 

Харюшка — раженый, т. 6. замаскированный. Харюшки бывали прежде 
(ве такъ еще давно) во время масляницы, разъёзжали въ 
разнообразныхъ — вто какой придумаетъ — костюмахъ верха- 
ми ва лошадяхь и „брали“, т. е. отбивали „города“ изъ 
снфгу и льду У защитнивовь этихъ городовь или „держав- 
цевъ“, вооруженныхь „помбльями“ (си. „лаптишникъ“). Годъ- 
отъ-года забава эта — наслВд1е былыхъ воинственныхь вре- 
менъ— все ‘меньше и меньше практиковалась и теперь толь- 
5о мальчишки, да ито немногочисленные, занимаются этимъ, 
молодыв-же люди занаты уже совсевиъ другого рода забава- 
ми и къ двдовевой игрв относятся съ снисходительною ва- 
сизшкою. 

Хахыньки — сизхъ.— „Ей-бы все только хахыньки!“, т. е. сиаться. 
„Кому печаль, & ему все хахыньки!“ 

Хаять- бранить, осуждать. 

Хвастать — говорить неправду, но не непремВнно про себя лично, а во- 
обще о чемъ-нибудь. 


Хвальбишка— хвастунъ (любящий . хвалиться). 

Хйзнуть (схизвуть)—ослабть, зачахнуть. 

Хинбя — зхивея. 

Хлёбово— всякая похлебка, вообще жидкое кушанье. 

Хлёстко— бойко, хорошо. „Хабетко говоритъ— нечего сказать!“ 

ХлипкЙ — слабый, малосильный. 

Хлбпать—кромв прямого значен1я — хлопать глазами, т. е. стоять „0ез- 
чувственнымь истуканомъ“ и молчать; хлопать (языкомъ), т, е. 
товорить ложь, врать; отсюда и обнчное у казавовъ „хло- 
пуша“, т. ©. врунъ, врувья, сплетвица.—„Ну и хлопуша- 
же эта баба!“, т. е. силетница, лгунья. 

Хлынъ — обманщивт. 

Хлыстать-— хлестать; также-—разгуливать.  „Начего не дфлать (дЪ- 
лаетъ)—ханщеть-с008 по улицамъ и все тут!“ 


о 


Хлюпать— плавать по пустякамъ. 

Хлюстъ — ловё!й человЪкъ, инотда-же—человзкъ сомнительныхъ нрав- 
ственныхъ вачествъ. ‹ 

Ходовая рыба— рыба, поднимающаяся вверхь но теченю р. Урала. 
(См. „плывучая рыба“). 

Холостяги — холостые парни оть 16 до 20 льтъ. Старше этого воз- 
раста р%8дко остаются холостыми, ‘тавъ какъ у казаковъ 
издавна ведется обычай женить сыновей очень молодыми. 


Холодбнъ — место въ тёни. „ОдЪлать холодокъ“ — устроить какой-ви- 
будь навзеъ, вообще—защиту отъ солнечвыхь лучей, 

Храпы— значительно выступающ1я неровности на нижней поверхности 
льда ва р%5В или (060бенно) въ мор%. 


Цыганить— скверно обращаться, бить (большею частью-—по отношению 


къ лошади), 
Цыма! — окрикъ на бросающуюся или лающую собаку. 


9. 


Чаганаки--визкая, вочковатая, поросшая травою и кустарником ифет- 


ность. 

Чаканъ-- сладковатый коревь „куги“ (6м.). Ребятишки достаютъ и 
Вдать его. 

Чакмарь — пальа съ большой шишкой на ковцв для заколачиван!я че- 
то-нибудь. 


Чакушка — чека. Чакушка-хе — палка съ косымъ утолщенемь н& конц, 
которой казачата играють, гоняя шары; игра въ чавушки — 
дзтекая игра. 

Чалить багоръ—-прявезывать пряжею багоръ (т, ©. самый Брюкъ) въ 
навязи, а также связывать между собою дереванныя части 
багра. Счалить— связать дв палки такимъ образомъ, что 
изъ нихъ получается одна длинная, 

Чапура — бЪлая цапля. 

Чапызнуть, чапыснуть — ударить. 

Часбвенный — назван. старообрядцевъ, ве премлющихь священства, 
но имвющихъ молельни (отЪъ ел. „часовня“). 
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Частикъ, частушка — частая, съ небольшими ячеями свт для лова 
„мелкой ‚рыбы. 

Чать- вмвсто чай; иногда — „взроятно“, иногда-же— „вВдь“. „Далб- 
„Во-лИ до хутора-то? Да веретъ, чать, девять будеть!“ „Гдь 
пешня-то? Да, чать, ты у меня ‘взялъ еб!“ 

Чебанъ-— черная, (частиковая) рыба изъ рода А|гали. 

‚Чеботарь—сапожникъ. Чеботарить—‘ заниматься шитьемъ и починкою 
обуви. 

Чебурахнуть — уронить, бросить. Чебурёхнуться —-упаеть. 

Чей ты? —такъ спрашиваеть казакъ про фамилию другого. Чьи вы бу- 
дете} — деликатная форма того-же вопроса. Иначе казвкь 
про фамилю не спроситъ. 

ЧеловЪкъ съ бЪлужинкой — недалевй, простоватый челов къ. 

Чемерчанъ — крестець у человвка. 

Чёмеръ--опухоле на голов. Доморощенные лкаря-казаки особымъ 
образомъ „срываютъ“ еб. 

‹Ченнбмъ — стоймя ‘(про какой-нибудь неодушевяенный предиетъ). 

Чепурыснуть — выпить водки; но „чепурысвуть“ —не пьянствовать, а 
Только случайно выпить съ арятелемъ. 

Чепурыха — стакавчикъ, чашечва и т, п., изъ чего пьютъ водку. „Да- 
вай, опрокинемъ по ‘чепурых$?“. 

Чёрни-- тавъ называють казаки берегь моря: „я Фхалъь въ черняхъ!“ 
„я стоялъ въ чернахь|“ т. .е., яхалъ или стоялъ вбли- 
зи изи въ виду береговъ, Черневбй — береговой. Идти „въ 
закрой. черней“ —вогда берегь едва ваденъ съ судна. 

Чернобыльникъ —полынь (Атфет1з1а ущеаг13). 

Чёртово зелье —табакъ; еще въ очень недавнее время громко назы- 
валея такъ богобоязненными старообрадцами, и въ настоя- 
щее время его не жалующини. 

`Чертополбхь — Сатаииз ст1зриз, --По повфрью казаковъ, трава, кото- 
рую боятся черти (шишигя). Туде, гдВ будетъ положена эта 
трава, черти никогда не придутъ. Трава, производящая у 
чертей переполохъ, отсюда и назване — чертополохъ. 

'Черыкй — открытыя туфли—кожанныя или войлочныя. 

`Чёсанки — валенки изъ мягкой, чесаной шерсти. 

Чехбнь, чахня — черная (частиковая) рыба изъ семейства карповыхъ 
({Реесиз са гайаз). 

Чечня, чечёнка —корзинка (обыквовенно, похожая форуою ва большой 
горшокз) для сажаня пойманной рыбы. 


Чивый — щедрый. 
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Чигирь-— весьма ”‘прифитивнагб” устройства’ ‘машиназводочерпалеа для 
полива садовъ и бахчей. Приводится въ” движен! лошадью 
или ‘верблюломъ. 


Чикнуть—уларить чмз-нибуль. 

Чилига-—Сагасала 2гифезееля. Въ’ лугахь и, вообще, боле ‘сырыхь 
мфетахь, растеть во множествВ и портитъ' луга, сильно раз- 
роетаяеь. Илдеть- на’ топливо ‘и’ на метлы; 


Чилимъ (джилимъ)—тавъ пазываемый „водяной орвхъ“ (Тгара падал). 
Чимпёйки, чимпеки-— дЬтекая игра, въ другихь ифотностяхЪ вазы Вае- 
мая „чижикомъ“. 


Чипчикъ — колышевъ для уврзоленшя вижнато края ставной „курхай- 
ской“ сти (ем, „Курхайское рыболовство“). Вбивается въ 
дно моря посредетвом» особо устроенной колотушки съ труб- 
вой на конф. 

Чиряда, чирёдъ—очерель. „Чья чиряда гнать-то?“ 

Чисто — словно. „Ну и шагать — чисто журавь (журавль)!“ (ъ‘уда- 
рен1емъ-же на вовще—, чисто * — говорится ВЪ смысл отчет- 
ливоети, чистоты работы. „ Чисто дблать что и говорить!“ 

Чистый—вромз прямого значеня, также „похож!й“. „Овнокъ-оть— 
Чистый отецъ-—н& теб! 


Чистюнька — женщина, любящая чистоту въ дом%. 

Ч, ч1Я — плетеная изъ камыша загородка, употреблаемая на аханномъ 
рыболоветвВ (см.) дла защиты лошадей и 060за отъ ввтра 
и заноса снЪзгомъ. 


Чка — вырубленная льдина; случается на багреньи, что атовь (ем.) крас- 
ной рыбы оказывается около’ полыньи, такъ что стоя на льду, 
не достанешь багромъ рыбу; тогда вырубаютъ чей и на. нихъ, 
кавъ на плоту, плавають по полыньв и багрятъ ‘рыбу. 

Чбхомъ—парей, всё вмфетв, безь вЪса и счета. „Что просишь за 
все, чохомъ?!“ 

Чтобъ `т6 намочило!— выражене, вродЪ: „чтобы тебз` пусто было!“ 

Чубарый — пестрый. 

Чугинъ (ви. чугунъ) — назван!е чугуннато котла. 

Чудила —остракъ, весельчакъ, выдумывающий ‘разныя‘ сизшныя штуки, 

Чуднб — удивительно, непонятно. 

Чудбнъ, чудбченъ — чуть-чуть. `„Подвинь-ка еще’ зудбкъ!“ 


Чудра (джулра) взяла! говорятъ про ‘человвка, пришедшего отъ че- 
го-нибудь въ шумный экстазъ. Чудриться —ситить вудз- 


Пе," | 


либо, торопитьса что-нибудь сдлать. „Что ты больно (очень) 
чудришься-то—-успвешь еще!“ 

Чуманъ—родъ большого корыта для икры, куда она попадаетъ, прой- 
дя черезъ „грбхотъ“ (см.). 

Чумбуръ — одинарный длинный ремень у верховой уздечки, служащий 
для привазывана лошади. 

Чупахтаться —пачкаться, возитьея съ чфиъ-нибудь грязным. 

Чупиться — важничать, держать себя напыщенно. 

НИЦ пттАнАЙ изъ магвой мочалы цыновка, которою одвають 
лошадь родъ войлочвую попову во время вахожден!я въ мо- 
р, на аханномъ рыболовств®. Предохраняеть лошадь отъ 
паршей и паразитовъ, что легко ногло-бы случиться при 
одзваШи одной войлочною попоною. 

Чуть лпить—одва держится. „Ну, ужъ, и рыдва-анъ (ем.); чуть лё- 
питъ, слава только, что рыдвавъ!“ | 
Чухнуть --- поскакать сразу очень быстро. „Я, было, хотфль его пу- 
ийть (поймать), а онъ кавъ чухнетъь—такъ и ве догналъ!“ 

Чушка — свинья. Чушбнокъ — поросенокъ. 


Ш. 


Шабёръ— сосвдъ. Шабры— сосвди. „Когда не зваю (про кого-вибудь): 
чать, въ шабрахъ живетъ!“— т. е. по сосЪдетву. 

Шайтанъ (киргизск. и татарск.)— чортъ. 

Шала— дешевая стоимость чего-нибудь. „Не надо, да вупилъ: чего— 
шалА просто!“ —т. е. очень ужъ дешево. 

Шалава— шальной, взбалиошный. 

Шалбёрничать — бездвльвичать (5ъ смысл ничего не дФлать). 

Шалыга— подводный островъ въ мор. 

Шалыганъ — шуточное вазваве небольшого мальчика, 

Шара-бара— всякая всячина. „Въ этой укладкЪ-то (сундукВ) у тб 
чего лежитъ? Да тавъ, шара-бара!“ 

Шаснуть — бровиться:— „Кавъ шаснеть на него!“; ударить: — „Какъ 
шаснеть его по уху!“; побфжать:—„Я къ нему, & овъ, 
братъ, вакъ шаснетъ отъ меня!“ 

Шастать— холить взадъ и внередъ. „Будеть теб шастать-то-- вишь 
избу-то какъ настудилъ!“ - т. е. ваоускаль морознаго воз- 
духа. 
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_ Шварннуть— сильно бросить о землю, а также, иногда, ударить. — 
»Какъ шваркнеть объ полъ, тавъ и разлетълось на кусоч- 
ки!“ „Кавъ шваркнеть его по Затылву—овЪ и съ копыт- 
цевъ (съ ногъ) долой!“ 


Шевырять — ворошить, перекладывать что-нибудь. Шевыраться— вер- 
тВться, двигатеся. „А ты стой смирно, не шевыряйся!“ 

Шибель— ухабъ въ сн\гу. 

Шибко — громко: — „Ну и шибко вричалъ атамавъ!“ — очень: — „И шиб- 
во-же досталось намъ!“ — больно: — А овъ, братъ, шибко. де- 
ретеа! “ 

‚ Шиманаться — безцфльно холить, слонатьея. 

Шипъ — порода красвой рыбы. Казаки различаютъ несколько разновид- 
ностей — обыкновенный шипъ, б$лужй шипъ; Е бы- 
ваетъ очень врупвыхъ разм$товъ. 

_ Ширинка — длинный шелковый головной платокъ у женщивъ. Ширин- 
ва-же—- назван1е Части штановъ (ем.). 

Ширну-мырну— вуда вымырну?!-—забава ребатишекь во время ку- 
панья: одинъ прехлагаеть другому отгадать— гд8 овъ вы- 
вырнетъ. 

Ширчбкъ — небольшой ручеекъ. 

Шиханы — холмы, бугры изъ льда, образующеся на мор, причемъ 
льдины ветаютъ большою вучею пругъ на друга ВЪ самыхъ 
разнообразныхь положеняхъ; шиханы образуются болфе веего 
на мелкихь частяхъ моря. 


Шишйга— чортъ; 601%е употребительное вазване, чВмф „шайтанъ“. 
Шишъ— запасы камыша, приготовленные для топлива и складываеные въ 
конусообразныя кучки; эти вучки и называютея шишаии. 


Шлёндать — слонаться безцфльно. То-же, что и „шиизнаться“. 

Шлюха — жевщина предосудательнаго (легкаго) поведен1я. 

Шмякнуть— ударить на-земь или о землю. „Кавь шьйкнеть он его!“ 

Штаны — хотя, конечно, значене одинаковое съ общеупотребительныйъ, 
но штаны казачьи вроятся не тавъ, какъ у креетьянъ. (0- 
ставныя части штановъ: сбпли — облегаютъ ноги; ширинка— 
разстоян!е ° между соплями; бшвуръ-—пояеъ. Шиаринка всегда, 
кроитея широко, чтобы сбили ве разорвались при верховой 
ВадВ. 

Шугануть — шугвуть, сдфлать выговорз. 

ИОВА теб. Тавже что-то вродз вЪдьмы (женщины, знающей 
6Я СЪ эшутомъ“, т, е. чортомъ). 
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Шушваль — что-нибудь дрянное, не стоющее ввиманя. „Такъ, собра- 
: лась всякая шушваль, никого порадочныхъ-то юри ий в. 
было!" 


Щ. 


Щедрины —рябины, слёлы оспы на лиц. 

Щелыкать — щелкать; также— грызть сЪуяна. 

Щепбриться — сердиться. „ Чего ощенбри тся--не объ теб, чать, рёчь-то!* 

Щепотникъ —тавъ вазываютъ старообрядцы православнаго, овладываю- 
щаго дли крестнаго знаненя три, а не два пальца (отъ сл. 
„щепоть“ —т. е., что православные крестатся щепотью). 


Щерба —уха, т. в. самая жидкость вя; также и зообще всякое варево, 
80 ОПЯТЬ-Таки только самая жидкость. 

Щуплый—слабый, худой (про человфка, иногда и прон®котсрыхъ жа- 
вотныхъ). 

„Щучкой вылетбть — упасть стремительно впередъ, вапр., отъ толчка, 

Щучка отьбла! — выражение, обозначающее, что чего-нибудь не стало. 
„Зашли въ трактиръ, то, да 65,-—два рубля какъ щуч- 
ва отъьла!“ —т. е. пришлось отдать два рубла. 


5. 


Бдовйтый— что-нибудь очень съфдобное. „Ну, это сЪно Фдовито —-зря 
говорить . нечего!“ —т. е. оно охотно и съ незначительными 
лишь объёдками пофдается. скотиной 


К. 


'Юша — мокрый. „Пришелъ домой — юша-юшщенькой! “ —т. е. весь иоврый. 


"Иглиться — „руки не иглатся“, т. е. отъ’ холода плохо’ дЪйствуютъ. 

`Ягбрй — имя Теорй; также —георгевевй врестъ: „Онъ Ятбрья-то за 
Самарканд получилъ!“, т. е. за взае Самарканда. 

Якорёкъ —трехъ или четырехконечный багорчикъ, похож ‘на акорь. 

` Опускается на длинной бичевкВ въ рЪву во время  рыболов- 

ства зимою; рыболовъ время оть времени’ сильно дергаетъ 
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‘акорбвъ кверху и если в0злё него окажется рыба, то она бу? 
детъ полдфта имъ, Разумфетея, подобный ловъь возможенъ 
только Въ тхЪ случаяхъ, когда рыба идетъ густыми кося- 
ками и поэтому много шэнсовъ задфть-6е акорькомъ. Прав- 
тивуется это рыболовство подъ г. Гурьевомъ, въ р. Урал$. 

Ялкасъ — фуражка или шапка малевькихь разиёровъ, не по. голов и 

не ЕЪ лицу. 

Яловый—говорать про не лкраную рыбу, не стельную корову, не же- 

. ребую кобылицу. 

Яловый, да телись! выражеше, обозначающее: сдфлай во Что-бы ни 
стало, безъ всякихъ отговорокъ, 


- Яма — похимо обы чваго значения, — очень глубокое мзето. въ ркз. 
- Янга — желфзный, котлообразный ковшъ. Употребляется—вЪ п018—и 
для питья воды, и для варки похлебки, вмфето котелка. 


Ярйться — горячитьея. Товорять про’ свицовъ— животныхь во время 
течки; ивогда и про похотливнхъ людей. 


Яргакъ --шуба, верхъ которой сшитъ изъ шкуръ молодыхъ жеребятъ, 
шерстью вверхъ. ('То-же, что по сибярски „Доха“, только у 
поелфдней ворхъ дфлается изъ оленьихъь шкур?). 


Ярица— яровая рожь. ВсВ остальные хлёбные злаки, кром пшеницы, 
называются прамо по роду ихъ: рожь (озимая), овесъ, про- 
во, ячмень. Пшеница-же называется „х?Вбомъ“. „Ржи-ти 
нбвьче не больно завидны, зато ужъ хл6бА—благолать Гос- 
подня! “т. е. озимая рожь. не изъ хорошахъ, пшеница-же 

. ЕВ 

Ярка (уменьшит. — Ярочка) — молодая овца. 

Яровать — шалить, баловать. 

Ярбй — герой, храбрецъ. 

Ярыга — сть для ловли рыбы на осенней плавнз, инбющая видъ мфш- 
ка. Въ отлище отъ всякихъ другихъ стей, на одной лишь 
зрыгв подгрузви дфлаются не изъ „кокурокъ“ (см.), а изъ 
свинца; кромВ того, „подворы“ (см.) у нея дзлаются не изъ 
пеньковой, & изъ мочальной веревки, чтобы, въ случаф, 
вели ярыга задфнетъь 3& „каршу“, т. е. лежащее ва дн® 
дерево, онё скорёе рвались и легче было-бы освободить сЪть. 
Ловъ ярыгою производится непренфнно съ двухъ бударъ — 
„связки“ (см.). 


Ярыгой на ббчемъ пуматый—т. в. пойманный арыгою на Общенъ 


= 98 


Сырту (вкрайше отроги Уральских» горъ, входяние въ сВвер- 
ную часть’ войсковой земли) —выражен!е, обозначающее при- 
пиеного, не`природнаго’ казака. „Что тебя; на Обчемъ яры- 
гой пумёли, что-ли?!“ —т. 6., что-ты; разв8 не природный 
БазаБЪ, 

Ярыжники — казаки, производя! ловъ рыбы арыгами (въ отлич!е отъ 
„неводчиковъ“, производящихь ловъ неволами). 


Яръ — обрывистый берегъ; „красный яръ“--обыквовенно очень высовй 

: и обрывистый берегъ. 

Ятно, ЯТНЫЙ — ясно, ясный, въ смысл разборчивости, чёткости, вообще — 
удобства разгляд®ть что-вибудь. 

Ятбвь (отъ киргизек. „джатты“ — легь) —мфето въ Урал8 или Каспй- 
скокз мор, гдф образовался скопъ красной рыбы, собираю- 
Щейся, обыкновенно, осенью групнами и’ большею чистью ос- 
тающейся (залегающей) на этихъ же, выбранвыхъ съ ‘осени 
иЪетахъ, ва зимовку. Зная это, казаки наблюдаютъ залега- 
ве рыбы на ятовахъь 00 „подъемамъь“ ея; красная. рыба 
имфетъ обывновене подниматься надъ поверхностью воды на 
разсвзтв и передъ закатомъ солнца. Опрецзливъ мзета ято- 
вей, казаки знаютъ, гдз нужно искать рыбу во время ры- 
боловетва. 


